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Hayionanvrozo Yuisepcumemy Biopecypcigi Ilpupodoxkopucmyeanus Ykpainu
(Bumse 3 npomokony Ne 11 6i0 19 uepsusa 2025 poky )

Peyenzenmu:

B. 1. lononoBa, noktop ¢uiocodpchkux Hayk, npodecop, npodecop kademapu
¢dutocodii Ta MbKHApOIHOT KOMYHIKaIlii HailioHansHOro yHiBepcuTeTy 0iopecypceiB 1
MIPUPOTOKOPUCTYBAHHA Y KPATHH.

C. I. Kaumapumnk, KaHAUAAT TEIAroriYyHUX HAyK, JOIEHT, JOIEHT aHTJIIHACHKOI

¢itonorii HarioHalbHOTO yHIBEpCUTETY OlopecypciB 1 TPUPOJOKOPUCTYBAHHS
Ykpainu.

MeToau4Hi peKoMeHaaIil
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na cryaenTiB OC «bakanaBp»
crneniajgbHO CcTi C3 « MIzXKHAPO/HI BiTHOCHHI
oCBiTHBOI MporpaMu « MisKHAPO/IHI BITHOCHHH, CYCIIbHI KO MYHiKaIlii Ta
perioHaJIbHi CTyAi»

MeTtonuuHi  peKOMEHJAIil Mpu3Ha4YeHi JUI  TOKpAIlEHHS HaBUKIB
JBOCTOPOHHBOTO  MEPEKIaay, PO3YMIHHS  TEKCTIB  COIaJbHO-ITOJTITUYHOTO
CIPSIMyBaHHS, MOHOJIOTIYHOTO Ta AIAJIONTYHOTO MOBJICHHS Ha 3aIIPOIIOHOBAH1 TEMH
cTyaeHTiB cneniaabHocTi C3 «MDKHApOJHI BIIHOCHHWY, OCBITHBOI MpOrpamu
«MDKHaApOIH1 BITHOCUHHU, CYCIIUTbHI KOMYHIKaIIli Ta perioHaiabH1 CTyAi» 1, 2 pokiB
HaBYaHHS.
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PREFACE

English communication skills are important in both social and political areas.
Lack of communication skills creates various problems leaving a bad impression on
superiors and colleagues. From the above standpoint, curricular recommendations for
the international instruments two-way translation have a significant educational and
methodological value and grant you an excellent chance to review and practice
vocabulary, develop the key diplomatic and political terminology, improve your
communication skills in both spoken and written contexts and consider social and
political fundamentals in a new way.

Curricular recommendations offer a range of materials that include components
specifically designed to meet the needs of students who need to either learn their
specialty through English, or take an exam in English in order to start their career. The
materials can be used individually or in a variety of combinations.

These curricular recommendations are intended for students majoring in
“International Relations, Public Communications and Regional Studios” of Bachelor’s
degree for two-way translating and conversational skills development. Professional
orientation in vocabulary and the problems presented for discussion and oral
comprehensive communication correlate with modern sentence-structure.

The curricular recommendations’ structure and content stimulate the creative
and initiative development from both — the foreign learner of English and the teacher
of English. Structurally the content of each lesson is supplemented and developed by
the content of the exercises. Technologically, exercises are targeted to create the
perception of meaning through the notional field; the recommendations given to
exercises do not limit the teacher’s initiatives in methods while working with material

We hope the learners of English will find these recommendations beneficial and
truly up-to-date. Everybody studying it will become more fluent and confident in

language practices and increase career prospects.
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LESSON 1. UK-UKRAINE 100 YEAR PARTNERSHIP DECLARATION

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.
Pursuant to Article 11, paragraph 3, of the One Hundred Year Partnership

Agreement signed on 16 January 2025 between the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland and Ukraine, both sides have reached the following
understandings:
PILLAR 1 - DEFENCE

1. Establish stronger and closer defence cooperation and industrial bases.
We will cooperate in the exchange of practical experience, equipment, munitions,
training and development support in all domains, while ensuring adaptation to rapidly
changing needs and technological progress. We will pursue rapid, innovative, and
sustainable production at scale, including joint production, in particular developing
advanced weapons and ammunition manufacturing capabilities. We will carry out joint
defence capability projects and encourage the establishment of joint defence
enterprises, fostering commercial partnerships and trade. We will also deepen

cooperation on long-range strike capabilities, integrated air and missile defence and
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complex weapons stockpiles to underpin deterrence. We will create a strong and
dynamic ecosystem of defence innovation with innovative multi-year financing
opportunities involving public and private imvestment. This will strengthen our defence
capabilities and ensure joint arms exports to foreign markets. Both nations intend to
explore joint initiatives aimed at creating more resilient and effective supply chains,
including efforts to enhance manufacturing capabilities in Ukraine to facilitate better
integration within the European defence industrial landscape. We will jointly
strengthen Ukraine’s defence procurement processes and structures through support
with capacity building, alignment with NATO requirements, and ability to procure
from and export to global markets. We will support scientific cooperation between
defence industries and scientific/technological institutions to foster technology
transfer, defence R&D and shorten innovation cycles, including through the
establishment of a Joint Innovation Taskforce.

2. Cooperate in the creation of flexible rapid response mechanisms,
including the creation, maintenance and joint use of military formations and other
specialized structures to provide a wide range of mutual defence and security services.
These mechanisms will make it possible to respond to challenges that may arise on
territory of each other, and, if necessary, on territories of allied and other states.

3. The UK will expand its contribution to the modern fighter jet coalition,
including intensifying language training, assisting coalition partners to increase F16s
for Ukraine, and exploring supplying Ukraine with other fighter jets used by NATO.

4. The UK will provide Ukraine with annual military assistance of no less
than £3 billion a yearuntil 2030/31 and for as long as needed to support Ukraine.

5. The UK will work with Ukraine to identify common military
requirements, collaborate on capabilities to broaden the spectrum of capabilities and
technologies we can produce together. The Participants will explore options for
deploying and maintaining defence infrastructure in Ukraine, including military bases,

logistics depots, reserve military equipment storage facilities and war reserve
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stockpiles. These facilities could be utilized to bolster their own defence capabilities in
the event of a significant military threat.
PILLAR2 -SECURITY

1. Promote a comprehensive, just and lasting peace for Ukraine, based on
full respect for principles of the UN Charter and international law. The UK
welcomes Ukraine’s Peace Formula, supports its principles, and is ready to take an
active part in the implementation of its points. The UK will play a leading role in taking
forward steps to promote the Peace Formula and advance efforts to achieve a
comprehensive, just and lasting peace, including on issues such as preventing
escalation and repetition of aggression.

2. Support the modernization of Ukraine’s national security architecture.
The UK will support Ukraine’s desire to establish an effective, accountable, and
transparent national security architecture, and to become increasingly aligned with
Euro-Atlantic best practice. The UK will share expertise and best practice, including
through partnerships with government ministries, Capability Coalitions, and
independent colleges and think tanks. The UK will support Ukrainian defence and
security leadership through education and mentoring. We will establish a permanent
security dialogue in the “quadriga™ format, with the participation of the Ministers of
Foreign Affairs and Defence of both countries.

3. Throughout the duration of the Declaration, neither Participant will be
left alone in the face of an attack or aggression. If one side is attacked in violation
of the UN Charter and fundamental principles of international law, then both sides will
consult within 24 hours to determine the measures needed to counter or deter
aggression. Each side, acting in accordance with its legal requirements will provide
each other swift and sustained security assistance, modern military equipment as
necessary, and economic assistance.

4. Enhance our cyber capabilities. We will work together to better detect,
deter, and disrupt cyber-attacks and espionage, develop greater cyber resilience, and

develop new technological solutions. We will exchange expertise on capacity building,
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technical advancements, as well as joint training and exercises. We will drive forward
industry and private-public partnerships to provide essential hardware, software, and
incident response support, crucial for our cybersecurity endeavours.

5. Enhance cooperation to combat Serious and Organised Crime. We will
work together to address malign influence of third parties, including transnational
threats, which pose direct risk to our security and stability. We will do this by sharing
intelligence, data and information, and collaborating on analysis and exchange through
dialogue and training exchanges including applying a serious and organised crime-
sensitive approach. This includes conducting joint operations and working together
through multilateral forums and tools, to support modernisation and reformat all levels.
We will work together to address corruption, fraud, financial and economic crime, the
malign influence of elites linked to the Russian state, combatting smuggling,
countering significant threat from trade and movement of illicit tobacco, firearms, and
other emerging serious organised crime threats, including the smuggling of migrants
and trafficking in human beings by network of smugglers and traffickers, and the
protection of victims of such trafficking. We will also work together to identify assets
that may be seized in criminal proceedings. We will exchange experience between
technical agencies to implement recommendations into legislation at all relevant levels.
We will strengthen controls related to Jurisdictions under Increased Monitoring and
implement appropriate measures to protect international systems from risks emanating
from such countries.

6. Deepen our collaboration on protecting Critical National Infrastructure
(CNI). We will conduct education and training exchanges, and support Ukraine’s
fundraising. Ukraine will share its expertise and experience in CNI resilience.

7. Launch an assessment exchange. We will carry out a regular assessment
exchange regarding threats and opportunities that relate to both of our nations.

8. Ukraine’s NATO membership is the best guarantee of Ukraine’s security.

The UK is committed to Ukraine’s irreversible path to membership. The UK will
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continue working with Allies and Ukraine through NATO Ukraine Council to support
Ukraine’s reform efforts, and advance Ukraine’s membership aspirations.

9. Development of the security and defence forces of Ukraine. The UK will
support the modernisation of Ukraine’s security and defence forces and increased
interoperability with NAT O standards and doctrine, utilising NATO and other regional
security mechanisms such as the JEF (Joint Expeditionary Force) and the Northem
Group, where appropriate.

PILLAR3 - MARITIME

1. Build a partnership in maritime security. We will focus on speedy
restoration of Ukraine's control over all temporarily occupied territories and strengthen
its potential as a powerful maritime and riverine state through implementation of the
Maritime Security Strategy of Ukraine.

2. The UK and Ukraine will work together to ensure safety of navigation
and protection of trade in the Black and Azov seas and beyond. The Ukrainian
Navy and the Royal Navy will take further steps to strengthen their partnership and
deepen operational cooperation, including operating in joint task groupings (or
‘flotillas’) where appropriate. Such joint naval activity will help ensure security in
waters of strategic importance to both countries. The Ukrainian Navy and the Royal
Navy will play a core role in regional security alongside NATO allies to combat threats
to safe navigation, including from drifting mines; and strengthen adherence to the
international laws of the sea. The UK will support Ukraine to strengthen protection of
its critical maritime infrastructure. All the above will help Ukraine deter and repel
threats, and restore economic activity.

3. Through the Maritime Capability Coalition, which the UK leads jointly
with Norway, we will build on the Ukrainian obtaining of former Royal Navy
Mine Countermeasures Vessels, cooperating on long-term maritime capability and
doctrine development, to help Ukraine build a balanced maritime force, able to work
alongside the UK and NATO allies to protect and preserve overall maritime security

in the Black and Azov Seas and beyond.
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4. We will maximise the benefits of maritime training initiatives, in concert
with Maritime Capability Coalition partners, both for the security and defence forces
of Ukraine and for the UK, enabling joint training and to further develop the
relationship between our two navies. This could include joint activities, exercises and
port visits. Additionally, the UK and Ukraine will offer joint training opportunities for
UK and Ukrainian personnel at national military educational institutions.

5. Facilitate the earliest possible achievement of Ukrainian intero perability
with NATO in the maritime sphere. We will work together to ensure NATO leams
the lessons from Ukraine’s experience in the Black Sea to inform its development of
future maritime capabilities. We will promote development of naval bases on the
territory of Ukraine.

6. Develop our partnership in humanitarian mine action. The UK will
continue to fund humanitarian mine action; help to develop mnovative finance
mechanisms that deliver additional funding and stronger outcomes; share analysis and
expertise; support development of Ukrainian operational and productive mine action
capacity; encourage recruitment of women and veterans into the sector; and encourage
technological innovation and promote stronger international partnership working. The
UK will work with Ukraine on maritime demining operations through the Maritime
Counter-Mining Taskforce. The UK encourages Ukraine to continue with the
transparent, inclusive approach they have adopted during development of the national
mine action strategy, and with the establishment of the sectoral working group.

PILLAR 4 - ECONOMY & TRADE

1. Continue to implement, and modernise the Political Cooperation, Free
Trade and Strategic Partnership Agreement, which will further enhance our
economic security, strengthen our competitive advantages in foreign markets, improve
conditions for national business and increase welfare of citizens.

2. Broaden mutual market access. We will design and implement a programme
of work aimed at raising awareness and utilisation of the UK-Ukraine Free Trade

Agreement, accelerate and broaden the scope of elimination of customs duties on trade,
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and improve ease of doing business. We will do this through insurance mechanisms,
removing trade barriers, de-regulation, rolling guidance, targeted reforms and
concerted private sector engagement. We will work together to boost and modernise
Ukraine’s economy by progressing reforms that aim to attract private finance, boost
investor confidence, tackle corruption, strengthen commercial dispute resolution
mechanisms and improve governance of state-owned enterprises.

3. Forge closer business-to-business trading to strengthen our private
sectors. We will foster closer business-to-business relationships and partnerships,
including through trade missions, to support private sector growth in both our nations.
We will explore collaboration on advanced manufacturing and strengthening supply
chain resilience.

4. Support Ukraine in developing a world-class financial centre and
business environment through sustained UK business access. We will fully harness
the creativity and expertise of the City of London through the City-Ukraine Hub,
supporting Ukraine’s economic reforms and modernising Ukraine’s financial
ecosystem to build investor confidence. This will support access to capital markets,
support the development of Ukraine’s stock market, and further align our governance,
reporting and legal standards. This may include the use of English & Welsh common
law to simplify financial contracts, notwithstanding local legal frameworks. Future
capital market development will support emergent public financial self-sufficiency.
We will support strengthening Ukraine’s financial, banking, insurance and related
professional sectors. We will promote attracting investments to both of our nations by
providing mutual access to the financial and service markets. The UK stands ready to
support developments in Ukraine towards a trustworthy, centralised, digital, and
accessible companies register, including reliable beneficial ownership information.

5. Support Ukraine’s public procurement regime. We will exchange
expertise and promote best practice, which aims to ensure integrity by promoting 6
transparency, accountability and sound financial management, including on

procurement principles, procedures, and criteria. This will help Ukraine in its

12



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
T'yMaHiTapHo-Tiearoriunmii axyisrer, 2025
endeavour to achieve sustainable value for money, deliver high-quality contracts, and
complement reforms Ukraine is carrying out to strengthen prioritisation, management
and oversight of its public finances and investments, including recovery and
reconstruction projects.

6. Help strengthen Ukraine’s macro-economic and financial resilience;
through identifying ways the UK can help Ukraine’s private sector grow. The UK
will align vocational training and job opportunities for Ukrainians in the UK in fields
supportive green economic growth in Ukraine. We will support the development of
Ukraine’s human capital, strengthening inclusive labour markets and the economic
empowerment of women, people with disabilities and marginalised groups. Ukraine
will continue to lead its humanitarian response, recognising that well-coordinated
humanitarian aid is an essential enabler to inclusive and sustainable recovery and
reconstruction. The UK will continue to play an active role through its support in
seeking durable solutions for temporarily displaced persons from Ukraine. We will
support Ukraine in the expansion of a fiscally sustainable social safety net, enabling
the gradual transition from humanitarian assistance towards more inclusive, scalable,
efficient and effective Ukrainian-led systems and services for the most vulnerable.

7. Make full use of the UK-Ukraine TechBridge to facilitate mutual
commercial interests and support innovation and the development of world-leading
technologies. We will fully utilise the Digital Trade Agreement between the United
Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and Ukraine.

8. Support priority projects through UK Export Finance. The UK will
consider applications to support Ukraine’s priority defence and infrastructure projects
through support provided by UK Export Finance. This includes support for UK defence
contracts, the reconstruction of bridges in Kyiv and Urenco’s contract to supply fuel to
Energoatom. The UK will, subject to periodic review, consider providing payment
protection insurance to UK exporters trading with Ukraine. The UK will encourage the
international community to leverage the global power of export credit and foreign

direct investment support for Ukraine. The UK will look to encourage an appropriate
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information exchange with other Export Credit Agencies and sharing best practice, to
ensure we all benefit from each other's experience, resources, and expertise.

9. Increase cooperation on agriculture and food security with the use of
advanced agritechnology and machine learning capabilities. We will codevelop a
scientific database (the ‘Grain Verification Scheme’) to help identify and call-out grain
theft from Ukraine by Russia. The UK will utilise businesses and expertise from its
farming and agri-food sector to support Ukraine’s agricultural transformation. The UK
will help deliver food production and environmental protection in Ukraine.

10. Increase our infrastructure delivery cooperation to deliver modem,
green infrastructure. The UK will share expertise and training; conduct feasibility
studies, provide capacity-building support, export services, materials, and equipment —
ensuring these efforts align with climate and net zero obligations. This will harness
skills and services from the private sector and the views of civil society. We will
facilitate dialogue with and participation of the private sector and civil society,
sustainable approaches to planning and the attraction of expert assistance in preparing
and implementing infrastructure projects to modernise and build greener.

11. Increase our collaboration on transport. We will bring together expertise
across state and private sectors to collaborate on building a greener, smarter Ukrainian
transport network, which ensures Ukraine, is well connected to its European
neighbours. The UK will advise national and local government on transport planning;
and support Ukraine to develop national and local strategies. Ukraine will share its
expertise and experience on transport resilience. The UK will help set Ukraine on a
pathway to reopen and modernise its airspace, including providing assistance for
Ukraine’s Air Traffic Management system. We will promote connectivity between our
nations, including by negotiating a new Air Services Agreement allowing for an
increase in flights between our nations.

PILLAR 5 - ENERGY, CLIMATE AND CLEAN ENERGY TRANSITION
1. Develop and deepen our mutual energy partnership based on principles

of sustainability and climate neutrality, on a mutually beneficial basis. We will
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promote attracting long-term investments, including from the UK, in Ukraine’s clean
and renewable energy. Through Ukraine adopting key reforms, we will support a more
enabling environment for private sector participation in the clean energy transition,
utilising new innovations including Al, supporting access to global climate funds for
innovation away from hydrocarbon, and building back better.

2. Combine competitive advantages to achieve synergy in the context of
allied relations in the energy sector. We will strive to maximise our energy security,
including by diversifying energy sources, using modern technologies, and minimising
dependence on Russia. We will cooperate in the protection of civilian energy
infrastructure and will counteract cyber and hybrid attacks.

3. Deepening cooperation in the energy sector will include: (i) exploring
projects on renewable energy sources and seeking to attract investments of British
companies in the development of renewable energy sources; (il) collaborating n
projects on renewable and low carbon hydrogen production, storage and transport and
other renewable gases; (i) supporting projects to close mines and supporting a just
transition of Ukrainian coal regions; (iv) 8 supporting development of a Ukrainian
critical minerals strategy and necessary regulatory structures required to support the
maximisation of benefits from Ukraine’s natural resources, through the possible
establishment of a Joint Working Group; (v) cooperation in the field of nuclear energy
and nuclear fuel supply; (vi) supporting the safety of nuclear facilities, adoption of best
practice, and replacement of Russian technologies and nuclear fuel in Europe and other
countries; (vii) begin negotiations for an Agreement on Cooperation in the Field of
Civilian Nuclear Energy.

4. Deepening cooperation in the green steel production will include: (i)
promoting the development of green steel production by encouraging cooperation on
decarbonizing the steel industry, including through facilitating knowledge sharing
between British and Ukrainian companies; (i1) encouraging joint efforts in transitioning
to low-emission industrial processes in the steel sector in line with global and regional

climate goals.
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5. Develop a safe and secure place for UK industry to invest in Ukraine’s
energy sector, including an updated and transparent, EU-compliant regulatory
environment ready to receive innovations, and a solid platform for growth
opportunities for the private sector. Ukraine will commit to implementing the National
Energy and Climate Plan anchored through the Green Transition Office and for
Ukraine to update its National Determined Contributions to align with the NECP and
deliver Net Zero.

PILLAR 6 - JUSTICE & ACCOUNTABILITY

1. Deepen collaboration in the justice and accountability sphere. In line with
the relevant rules of nternational law, we will work together to ensure that Russia, as
well as those responsible for the crime of aggression and atrocities committed in
Ukraine, are held accountable. We will support actions by the Office of the Prosecutor
General of Ukraine and the International Criminal Court aimed at restoring justice. We
will also support work towards establishing a special tribunal for the crime of
aggression against Ukraine. We will strengthen cooperation within international
organisations and conventions, including providing mutual support for positions or
forming joint positions on International Criminal Court issues, including at the
Assembly of States Parties to the Rome Statute. We will exchange experiences on the
practical application of international humanitarian law and human rights by the armed
forces during military operations. We will continue to work towards establishing an
international compensation mechanism to provide compensation for damage, loss, or
injury. The UK will continue to work with Ukraine and other allies to pursue all lawful
ways to ensure Russia is made to meet its obligation to pay for the damage it has caused
Ukraine.

2. Deepen collaboration between our justice ministries, prosecutors’ offices,
private justice and legal service sectors and law enforcement agencies. We will
advance reforms, including in modern, efficient, and inclusive Ukrainian judiciary with
high integrity, that strengthen democratic, accountable, and effective mstitutions to

benefit the citizens of Ukraine. We will foster collaboration between our respective
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legal sectors. The UK will share expertise on regulating the legal profession and access
to it. Recognising the value to commerce and trade of the laws of the UK, and in support
of Ukraine’s ambition to become a global hub for commerce, the UK will promote its
legal professional qualification routes to the Ukrainian sector. We will deepen
cooperation in the field of national justice. We will collaborate in developing
sustainable modern justice systems through the sharing of best practice on the digital
transformation of the legal and judicial sphere, including the implementation of online
platforms. We will cooperate on improving mechanisms for the functioning of the
penal system in criminal justice and the improvement of the procedure of enforcement
and ensuring respect of court decisions.

3. Deepen cooperation in the criminal sphere to bring offenders to justice
and support vulnerable groups within our justice systems, such as children and victims.
We will also enhance criminal justice cooperation by sharing best practice on the
effective management of prisons and probation and supporting innovation within our
criminal justice systems, such as exploring options for noncustodial sentences. We will
explore possibilities for digital transmission of requests for mutual legal assistance and
the further expansion of the use of digital exchange of evidence.

4. Deepen cooperation in civil justice. We will exchange expertise on
implementing private international law conventions. The Participants will share best
practice to enhance the viability of arbitration and mediation as mechanisms for
alternative dispute resolution in Ukraine, including through improving the procedures
for recognising arbitral awards and developing mediation expertise and capacity. The
UK and Ukraine will also share expertise on innovation in dispute resolution related to
investment protection.

5. Enhance sanctions cooperation. We recognise the importance of sanctions
in the context of limiting Russia’s access to finance, goods, technology and services
that it uses in its aggression and ongoing violations of international law, including the
UN charter and other international obligations, to reduce Russia's revenues and deter

future attacks. The UK commits to apply significant pressure on Russian revenues from
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energy and other commodities and take decisive action to combat sanctions
circumvention. The UK commits to maintaining pressure until Ukraine prevails, Russia
stops its violations of Ukraine’s sovereignty and territorial integrity, peaceis secured,
and Russia compensates Ukraine and victims for the damage it has caused. The UK
will continue to work with its allies to pursue all lawful ways to use sanctioned Russian
assets to support Ukraine and ensure Russia is made to meet its obligation to pay for
the damage it has caused, in line with international law. We will also continue to work
closely with our international partners to apply further economic pressure to Russia,
recognising differences in our legislative frameworks.
PILLAR 7 — COUNTERING FOREIGN INFORMATION MANIPULATION
AND INTERFERENCE (FIMI)

1. Establish deeper institutional links on strategic communication and
combating foreign information manipulation, propaganda, and interference,
recognising that foreign information manipulation is a global threat which undermines
democratic values, peace and security, human rights, governmental processes, and
political stability.

2. Building resilience to information manipulation and interference threats
is central to the security of our democracies. We are committed to countering these
threats, jointly promoting our shared democratic values and building coordinated
responses over the coming years. We will do this through activity on strategic
communications, analysis, information threat mitigation, defence of democratic
institutions and processes, international partnerships and supporting independent
media.

3. Support Ukraine’s strategic communication institutions into leading
centres of expertise over malicious foreign information manipulation and interference
(FIMI) domestically and internationally in analysis, research, information exchange,
training, education and capability building. We will hold regular analytical exchanges

on FIMI issues, on research findings and jointly participate in analytical conferences.
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Analytical exchanges will discuss research of FIMI networks, share analytic
production and work towards building respective capabilities.

4. Implement joint media initiatives, contributing to coordinated efforts to
promote shared values and vision, addressing the information manipulation and malign
interference in third party countries. We commit to partnering on joint initiatives such
as communication campaigns to mitigate against those threats. We commit to facilitate
strengthening of relationships with civil society organisations to support research and
the development of counter-FIMI approaches, recognising the mmportance of
independent media and civil society organisations in building societal resilience.

5. Enable effective disruptive actions to respond to FIMI, including through
information sharing, including on individuals and organisations that undermine or
threaten the territorial integrity, sovereignty or independence of Ukraine. We will seek
to coordinate counteraction on disruptive measures.

6. Establish a regular dialogue. We will hold a regular dialogue to facilitate
collaboration and coordination on FIMI. This engagement may cover relevant topics
including threat analysis, counter-FIMI measures, public events and forums.

PILLAR 8 — SCIENCE, TECHNOLOGY & INNOVATION

1. Launch an emerging technology and research partnership. We will seek
opportunities to collaborate in science, technology and innovation, for mutual
advancement, and to address shared challenges and threats. We will progress Ukraimian
and UK capabilities in the development and use of emerging mnovative and critical
technologies, including digital infrastructure and communications, space, Al and
drones — capitalising on Ukraine’s battlefield-expertise and innovation of Al-enhanced
drone capabilities in support of the development of civilian applications. We will
uphold our shared commitment to safe and responsible Al development, governance
and regulation. We will use solutions for simplified and efficient interaction between
business and government, especially with the use of artificial intelligence. We will take
joint measures in the field of modern solutions in the field of e-Governance and

ensuring the possibility of providing up to 100% of public services online to improve
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their ease of access, efficiency and transparency (in particular through the use of
modern Ukrainian digital solutions such as the Diia platform, Armiia+, eMalyatko,
digital passport, etc.).

2. Launch a comprehensive space partnership. We will establish broad
cooperation between UK and Ukraine space industries and academic communities. We
will explore the creation of collaborative scientific and commercial research and
development programmes. We will leverage the potential of space technologies to
support the reconstruction of key infrastructure and develop new economic
opportunities. We will develop longer-term options that will enhance our mutual
defence and security space cooperation — including through industrial support and
exploring elements of support in satellite imagery and space intelligence. We will set
out the mechanisms and initial areas of focus of this cooperation through a
Memorandum of Understanding.

3. Strengthen UK-Ukraine collaboration in research and innovation. We
will enhance collaboration, including by delivering mutually beneficial joint
programmes, between our key commercial bodies, higher education and other research
institutions. We will endeavour to collaborate specifically on Women in STEM, and in
programmes to supporta more diverse future STEM workforce. We will leverage the
UK and Ukraine’s association to Horizon Europe, to strengthen our research and
innovation partnership. We will work together to share good practice and bring
together innovators and industry to further digitise government services, improve
digital infrastructure, and promote e-governance for increased efficiency, transparency,
and citizen engagement. The UK will support Ukraine to establish its innovation
strategy and will explore ways in which it could facilitate its implementation.

4. Strengthen our health systems together. We will share expertise on hospital
building, training and access to healthcare through a variety of methods, such as
horizontal medical partnerships. We will facilitate private partnerships, and create
exchanges between practitioners. We will share best practice on mental health,

including treatment for anyone affected by trauma, and seek to reduce stigma around
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mental health and psychological conditions. We will expand access to innovative
medicines with the UK utilising Ukraine’s rapid med-tech innovations and progress
from the war. We will support inclusive healthcare reforms, for accessible quality care
across the life-course, support development of community and family-based services,
disability-inclusive healthcare and rehabilitation, comprehensive services for survivors
of gender-based violence, and boost preparedness for health pandemics.
PILLARY9 - SOCIAL, CULTURE & SPORT

1. Develop our Social Recovery and Inclusion Partnership. The UK will continue
to support an inclusive and sustainable recovery for all Ukrainians in all their diversity.
The UK will support Ukraine’s ambitious social reform agenda, building capacity and
capabilities, and encouraging the development of evidence and rights-based policies
and practice. The UK will support Ukraine to build its demographic resilience, helping
to anticipate, plan for, and respond to profound demographic shifts. We will crowd in
others to catalyse change, leading participatory coordination mechanisms that improve
cross-sectoral engagement collaboration on these important issues.

2. Cooperate on the mobility of our citizens and remove barriers. The
Participants will do the utmost to encourage people-to-people contacts as an important
condition for the development of economic, humanitarian, cultural, scientific and other
ties. The Participants will establish a regular Migration and Mobility Dialogue between
the UK Home Office and the Interior and Foreign Ministries of Ukraine for the
exchange of information on combating irregular migration and people smuggling, and
the Participants’ respective requirements and conditions relating to work, study and
visit visas, removing barriers where appropriate. Where the conditions for well-
managed and secure mobility are in place, the Participants will take gradual steps,
making it easier for citizens to travel and visit each other’s countries.

3. Champion open, inclusive and fairer societies for all. Together, we will
champion equal rights for all, advancing equality, challenging discrimination and
leaving no one behind. We will encourage the development of a vibrant civil society

and support their full, active, and meaningful participation, representation and
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leadership across their work. We will support initiatives that amplify the rights, choice,
voice and visibility of diverse and representative groups including Women’s Rights
Organisations and Organisations for Persons with Disabilities. We will champion
gender equality and continue to strengthen the prevention of gender-based violence
(GBV) including conflict-related sexual violence (CRSV). The UK will launch new
initiatives in support of Ukraine’s ‘Better Care’ agenda, strengthening families,
communities, and the care system to progressively end institutionalisation, develop
alternative family and community-based services, and work to ensure every child has
a safe and loving family environment.

4. Develop a long-term culture and sports partnership. The UK will take
active steps to ensure preservation of the Ukrainian identity of Ukramians residing in
the UK. We will encourage twinning across museums, galleries, theatres, opera houses,
music venues, teams and associations — to exchange works, best practices, perform and
compete together, and co-produce. We will support greater engagement between our
TV and film sectors to exchange experience and expertise. We will aspire to carry out
a series of cultural exchanges to showcase their talent and creative mstitutions. We will
deepen the relationship between the British Council and the Ukrainian Institute and
will promote the activities of the Ukramian Institute in the UK. We will deepen
cooperation with the Ukrainian Cultural Foundation. We will establish a Ukrainian-
British Cultural Commission, chaired jointly by Ministers for both countries to convene
expert discussions, and decide bilateral priorities and projects, and discuss joint
funding where appropriate. We will encourage collaboration between our national
sports bodies, particularly in the run up to international flagship events. We will strive
to regularly celebrate Ukrainian culture in the UK, and UK culture in Ukraine at
appropriate intervals, through cooperation between British Council and Ukrainian
Institute.

5. Support deeper and more nationwide links between local and regional
governments, including businesses, industry, and groups around them. We will

build on the extensive twinning already established, encouraging greater trade,
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friendships, tourism, exchange of workers, expertise and best practice. We will also
support the alignment between our two countries of sectors that are geographically
concentrated. We will build on lessons from the Homes for Ukraine and STEP Ukraine
schemes, where communities built strong bonds, fostering inclusion and improving
skills and resilience.

6. Offer leadership coaching for future leaders. The UK will offer coaching
to support Ukraine Government officials with the development of leadership
capabilities. We will work together to develop a leadership coaching culture in
Ukraine.

7. Establish a veterans cooperation programme. We will carry out a series of
expert policy exchanges, sharing best practice and learning in key areas of veteran
policy. We will develop cooperation between military service and veteran charities and
wider civil society organisations in specialist areas, which will provide a framework
for enduring, gender and inclusive sensitive cooperation between Ukraine and UK
organisations. Within the framework of the Invictus Games 2027, and in the run up to
and beyond the Games, the UK will assist Ukraine with the development of their
adaptive sports programme, sharing the rehabilitation benefits of sport and adventure
for those with adaptive needs, and their families, caused by service. The UK will help
Ukrainian access research on the evidence base for use of sport in rehabilitation.

8. Support cultural heritage protection and restoration. The UK will
facilitate training and educational exchanges for cultural professionals for the
protection, preservation and restoration of Ukramian cultural heritage endangered by
Russian aggression. We also commit to work together to protect Ukrainian cultural
heritage, prevent the illicit trafficking and looting of'its cultural values, and counteract
cultural erasure.

9. Enter into a youth compact. We will grow our partnerships between our
youth groups. We will twin 100 schools to build partnerships among pupils and
teachers. The UK, through the Premier League and British Council, will help young

people in Ukraine to develop the skills, education and confidence needed to be a

23



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
I'ymanitapHo-nienaroriyamii gpaxkynpret, 2025

positive influence in their communities. The UK will increase opportunities to young
Ukramians residing in the UK, through encouraging participation in youth-focused
programmes. The UK will support Ukraine’s education recovery and reform ambitions
through policy exchanges, technical assistance, leadership training, education
partnerships, and sharing best practice including on funding systems. The UK will
support British Universities to extend their educational offer in Ukraine building on
our two countries excellent partnership links, including Higher Education twinning
mitiatives and Transnational Education pilots to encourage further education
development and professional exchange. The UK will expand access to Chevening in
Ukraine and strengthen our alumni programmes, supporting Ukraine’s future leaders.
We will promote intercultural dialogue and the acquisition of knowledge and skills.
More exchanges, alumni programmes, leadership development, distance learning, joint
competitions, school trips and exchanges, summer camps, and bilingual English
Ukrainian schools will be encouraged.

10. Transform English language learning in Ukraine. The Law of Ukraine on
the Use of the English Language in Ukraine will serve as a stepping stone for the UK
to teach English to Ukrainian civil servants and support the professional development
of English teachers.

11. Advance human security, the protection of civilians, and the Women,
Peace and Security (WPS) agenda. The UK will support Ukraine in advancement of
human security, protection of civilians, international humanitarian law, and women,
peace and security commitments — within institutional, strategic and operational
systems, structures and processes, and across civilian, security and defence sectors. We
recognise the critical role of empowered and engaged women across all areas of peace
and security, including conflict prevention and resolution, humanitarian and crisis
response, early- and post-conflict recovery, security and justice, and transnational
threats. We will tackle the barriers, challenges and harmful norms that may impede
women in all their diversity and prevent transformative and sustainable outcomes for

Ukraine. We will enable the meaningful participation of women in shaping a
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comprehensive and inclusive security framework, and ensuring civilian dynamics are
factored into operational planning. We will strengthen WPS regional coalitions and
enhance sectoral implementation of WPS policies, support and champion women’s
rights organisations (WROs) and representative groups, and improve national
monitoring and coordination mechanisms.
FINAL PROVISIONS

1. The provisions of this Declaration will continue in effect for 100 years from
the date of signature.

2. Provisions may be amended at any time by joint decision of the Participants.

3. Any dispute about the interpretation of the Declaration will be resolved by
consultations between the Participants, and will not be referred to any national or
international tribunal, court or third party for settlement.

4. This Declaration may be terminated by either Participant by sending a written
notice to the other Participant. The Declaration will be terminated six months from the
date of receipt of such notice.

Signed in duplicate in Kyiv, Ukraine, on 16 January 2025 in the English and
Ukrainian languages, the English version of which is valid in the event of any
discrepancy.

For Ukraine: Volodymyr Zelenskyy, President

For the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland: Sir Keir Starmer,

Prime Minister

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.
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EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
ICTOPISA YKPATHCHhKO-BPUTAHCHKUX BIZTHOCHH (XVII-XVIII cT.)

Haiipanimi BiToMOCTI MpPO YKpaiHChKO-OPUTAHCHKI 3B’ SI3KU BITHOCSITHCS 10
nepiogy KuiBcekoi Pyci. ¥V 1017 p., micns 3aBoroBaHHS AHIJI AATCHKUM KOPOJIEM
Kuytowm, y Kuesisznaiinu nputynok Easapa it EnmyH, ciH# aHTCBKOTO KOPOJIs
Enmynna II. bnuseko 1074 p. MailOyTHINM BeNMKUM KHS3b KUiBChKUN Bomoaumup
Momnomax ozpysxuBcs 3 [1T010, 104K0¥r0 aniiicbkkoro koposs aponsaa I1. JTo Kuesa
iX, OYEBMJHO, CYHIPOBOJKYBAIM IHILII AHIJIMIl, aje KUIbKICTh 1 J0Ji1 LHUX OcCI0
HeB1oMi. MoHrosbebke BTOprueHHs y Cxinny €Bpony B cepeauHi 13 ct. nepepsaio
PO3BUTOK MBKAECPKABHUX BITHOCUH 1 10 17 CT. yKpaiHChKO-OpUTaHChKI KOHTAKTU
MaJIy 3arajaoM cnopaauuyHuii xapakrep. [lounnatoun 3 15 cT., 31iiCHIOBaBCS €KCIIOPT
30pi0Ks ¥ Jticy 3 Ykpainu 10 bpurtanii uepes banrificbke mope.

CuTyallis 3BMIHIOETBCS Ha TOYaTKY 17 CT. KOJIW aHTJIIAChKa AUTLIIOMATISI BITEPILE
aKTUBHO TOllIKaBuiIaca Ykpainoro. Y 1620-x pp., koqu €Bporna Oyia nmojavieHa Ha
KaTOJUUBKUM 1 TPOTECTAaHTCHKUM Tabopu, AHIJISA po3Mifgana MOXKIMBICTb
BUKOPUCTAHHA y CBOIX IHTepecax YKpaiHChKUX (TPaBOCIABHMX) KO3aKIB MPOTU
katoauibkoi [Tombimi. ¥ 3B’s3Ky 3 UM, TPO K03aKiB iH()OPMyBaB CBii ypsiJI TOIIIHIA
anrniicekuii mocon y Koncrantunononi Tomac Poy. Jlanbine 3aifikaBlieHHS
Ykpainoto cepe1 OpyMTaHIIIB BUKIUKAJA HalllOHAIHPHO-BU3BOJIbHA BilfHA yKPATHCHKOTO
Hapony 1648-1657 pp. min npoBogoMm bormana XMenbHUIBKOTO, SIKY TOJIIIHS
peBodoiiiina Auriis, Ha youi 3 OniBepom KpomBeneMm, cipuiimana, ik 60poTHOy
IPOTH CIUIBHOTO MPOTUBHUKA — KaTOJUMLM3MYy. KpoMBenb CTEXUB 3a MOJISIMU B
VYkpaiHi 1 HamaraBcst BCTAaHOBUTH 3B’ SI3KH 3 XMEITbHUIIBKUM.

Y 1708-09 pp. Oputancekuit nocinanHuk y Mocksi Yapn3 Jlopa Birsopr
iHpopmyBaB JloHmoH mTpo momii B YKpaiHi, mOB’SA3aHI 3 YKJIAJACHHSIM
MPOTUPOCIMCHKOrO CO03y MbK reThMaHoM [BaHOM Ma3zernoro i mBeAChKUM KOPOJieM
Kapnowm XII. 3 nactynaukoMm Mazenu — rerbManoM (B emirpaitii) [Tunumnom Oprrikom
1 MOr0 cepeIoBUIIEM « Ma3EMUHIIBY MIATPUMYBAB 3B’ SI3KM OPUTAHCHKU M MTPEICTABHUK

y bennepax (Monnosa) kaniran [[xeiim3 xeddpi. [Ticns cmepti Kapna XII B 1718
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p. Benuka bpuranid, siky mo4yaB TPUBOKUTH 3pICT MOTYX)HOCTI Pocii, yepe3 cBoro
nocuna B Benii Jlopaa Kaprepera npoaosxkyBana miaATpUMyBaTu 3B s13k1 3 OpIHKOM,
KWW B TOM yac Tam nepeOyBaB. bynyun iHTepHOBaHMM B CalloHIKax Ha TEPUTOPIl
OcmancekoiiMmepii 3 1722 p. 1o 1734 p. Opauk KOpucTyBaBcs MIATPUMKOIO MICIIEBUX
OpUTaHCHKUX IOCTAHIIIB.

3amikaBneHHs YkpaiHoro B 17 1 18 cr. mommpuiocs ¥ Ha mupIil Kona
OpuTaHcbkoro cycniibeTBa. [Ipo Ykpainy Ta ii HaceaeHHs nucainy JUIJI0MaTH, BUEHI,
mauapiBauky: Pruapa Hoymns, Iirep Ieitnin, [1on Pikoy, Ensapa bpayn, Ixon bern,
Jxozedp Mapmann, Bitesim Kokc Ta mum. Ilpo moaii B Ykpaini iHpopmyBamm
aHDMKMCBbK1 Tazetn «Mercurius Politicus», «London Gazette», «Moderate
Intelligencer» Ta iHIII.

3 VYkpainoro noB’si3aHa AiIbHICTE OpUTAHIIIB, sIK1 TIepeOyBaiu B Pociichkii
iMrepii Ha ciy’k01 a0o0 3 HIUX Npu4yuH. Y 1679-85 pp. renepain pociiicbkoi apMii
[Marpuk T'opaon nepebysas B YKpaiHi i meBHMI yac OyB KOMaHIyBaueM POCiliCBKOro
nosnky B Kuesi. B 1783 p. Tomac Maken3i craB 3acHOBHUKOM CeBacTOMNOJS MICHs
npuenHands Kpumy no Pocificekoi imnepii. Y 1789-90 pp. BigoMuii aHrIiiCbKUiA
iHiatop meHireHiiapaoi pepopmu Jxon [ayepn mepeOyBaB y XepcoHi, e
CIlaJlaxHyJia eniieMisi BUCUITHOTO TU(Y, 1 Ie BIH caM 3axBopiB 1 momep. Y 1780-x 1
1790-x pp. paxiselb mapkoBoiKyasTypH Binbsam [y ctBopus nanmadgTHi mapku y
pisaux Mmictax Vkpainu. V 1795 p. Yapns T'ackoiiH po3noyaB NMPOEKTyBaHHA i

OyIIBHUIITBO METaTypriiiHOTO 3aBO/IY, JOBKOJIA SIKOTO IMOCTao M. JIyraHChK.
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LESSON 2. UK-UKRAINE AGREEMENT ON SECURITY CO-OPERATION

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

AGREEMENT ON SECURITY CO-OPERATION BETWEEN THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN & NORTHERN IRELAND AND
UKRAINE

Preamble

The United Kingdom (’the UK”) and Ukraine (hereafter ‘the Participants’):

e determined to end forever Russia’s unprovoked attacks on Ukraine since 2014
and its full-scale invasion in 2022, which have brought great suffering to Ukraine’s
people and threatened European and worldwide security;

e unwavering in our commitment to Ukrame’s sovereignty and territorial
integrity within its borders, which have been internationally recognised since 1991, and
to ensuring Ukraine’s ability to defend itself, to resist future coercion, to choose its
own future, and to prosper;

e committed to common values of democracy, the rule of law, good governance,
and respect for human rights and fundamental freedoms;

e reaffirming the principles of the United Nations Charter, the Helsinki Final
Act, and the Charter of Paris, including the independence, sovereignty and territorial
integrity of states, and the inviolability of borders, which are essential for European
and worldwide security;

e desiring to achieve a just and lasting peace in Ukraine as well as its economic
and social recovery; reaffirming our support for reforms to strengthen Ukraine’s
security and economy, which are aimed at realising its European and Euro-Atlantic
aspirations, including towards European Union and NAT O membership;

e and recognising that Ukraine’s defence, recovery, reform and European and
EuroAtlantic ambitions are mutually reinforcing and must go forward together;

e have jointly determined to strengthen our security co-operation by pursuing
the measures set out in this Agreement.

Part I. Introduction Scope

1. This Agreement is intended to further the Joint Declaration launched by the
UK, Ukraine and other members of the G7 in Vilnius on 12 July 2023 and subsequently
joined by a further 24 states. It builds on the Political, Free Trade & Strategic
Partnership Agreement of 8 October 2020, which remains the foundation of UK-
Ukraine collaboration. The Participants will continue to explore ways to further
strengthen their long-term relationship including working towards a hundred-year
partnership.
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2. With this Agreement, the UK and Ukraine have decided to deepen their
cooperation and partnership, which is based on their common interests in the defence
of international law and order, peace, and the protection of fundamental human rights
and freedoms.

3. The UK believes that Ukraine’s future membership of the North Atlantic
Treaty Organisation (NATO) would make an effective contribution to peace and
stability in Europe. The Participants decided on coordinating and strengthening joint
efforts to support Ukraine's accession to NATO. The main components of the security
commitments provided to Ukraine by the UK in this Agreement are:

* provision of comprehensive assistance to Ukraine for the protection and the
restoration of its territorial integrity within its internationally recognised borders,
including the territorial sea and free economic (maritime) zone, reconstruction of its
national economy, and the protection of its citizens;

* prevention and active deterrence of, and counter-measures against, any military
escalation and/or a new aggression by the Russian Federation; and

» support for Ukraine’s future integration into Euro-Atlantic institutions,
including by supporting Ukraine’s reform plans and interoperability with NATO.

Part I1. Defence and Security Defence and Military Cooperation

1. Since Russia’s full-scale invasion in 2022, the UK has been one of the largest
suppliers of military aid to Ukraine, has been training the Ukramnian Armed Forces and
security forces through Operation Orbital, and was the first European country to
provide lethal aid. The UK will continue to support Ukraine for as long as it needs, so
that Ukraine can effectively defend itself.

2. The Participants recall the inherent right of states to individual and collective
self-defence, and the unlawfulness of all attempts to redraw borders by force. They
reaffirm that Ukraine’s security is integral to Euro-Atlantic and global security.
Ukraine’s Armed Forces and security forces are defending not only state sovereignty,
independence and their territory but also the UN Charter, our shared values and
fundamental principles of international law.

3. The UK is a leading defence and security partner for Ukraine. The aims of
UK-Ukraine defence co-operation are to support an independent, democratic, and
sovereign Ukraine, within its internationally recognised borders, capable of deterring
and defending against future attacks, as well as to deepen Ukraine’s interoperability
with NATO, and to accelerate Ukraine’s transition to NATO equipment and standards.

4. The Participants will work together, and with other partners of Ukraine, to
ensure Ukrainian Armed Forces and security forces are able to fully restore Ukraine’s
territorial integrity within its internationally recognised borders, as well as to increase
Ukraine’s resilience so that it is sufficient to deter and defend against future attacks
and coercion. This will include, but is not limited to, working together so that Ukraine’s
military and non-military security institutions are able to perform effectively to
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European and Euro-Atlantic standards and are fully accountable to the Ukrainian
people, Parliament and Government.

5. Through this Agreement:

« the Participants will work together on ensuring a sustainable force capable of
defending Ukraine now and deterring Russian aggression in the future, through the
continued provision of security assistance and modern military equipment, across the
land, air and sea, space and cyber domains — prioritising air defence, artillery and long-
range firepower, armoured vehicles, and other key capabilities as required, such as
combat air, and by promoting increased interoperability with Euro-Atlantic partners;

» the UK will provide long-term advice and support for defence governance and
policies in order to strengthen Ukraine’s Ministry of Defence;

« the UK will, alongside other international partners, help Ukraine to enhance its
deterrence to external aggressors by developing modern Armed Forces that are
increasingly interoperable with NATO and contribute to the NATO force pool. This
includes development of a modern defence sector in Ukraine, and a pathway to a future
in NATO through: o support to capabilities and training, as well as the infrastructure
needed for Ukraine to exercise domestic control of their own airspace; o support to
Ukraine’s development of a Navy and the Sea Guard of the State Border Guard Service
of Ukraine that can execute mine clearance, and conduct maritime ISR, patrols, coastal
defence and freedom of navigation, helping Ukraine to rebuild their economy; o
support to the development of the Armed Forces of Ukraine including (but not limited
to): future force design, a move towards NATO concepts and operating procedures,
command and staff training, combined exercises, and enhanced compatibility and
interoperability with NATO Allies; o support for border protection and defence, its
engineering and fortification, surveillance, monitoring of enemy troop movements,
postwar reconstruction of border infrastructure, demining, and disposal of explosive
ordnance; and o support to medical training and prosthetics.

« the UK will support plans and governance structures for Capability Coalitions,
both to deliver the future force, and also to bring more coherence to the provision of
capability in the current war. The UK is working with the US to develop the governance
framework for the Capability Coalitions. All the Capability Coalitions will improve the
interoperability of Ukrainian and NATO forces.

» the UK will make significant contributions to the Capability Coalitions
including Maritime Security, Air, Air Defence, Artillery and Armour, as well as
providing other weapons systems and ammunition agreed by the Participants. 6. In
2022, the UK provided Ukraine with £2.3bn in military aid. In 2023, the UK provided
a further £2.3bn in military aid. In 2024, the UK will provide a further £2.5bn of
support.

7. The Participants will seek to ensure that Ukraine's military capabilities are at
such a level that, in the event of external military aggression against the United
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Kingdom, Ukraine is able to provide effective military assistance. The terms, format
and scope of such assistance will be determined by the Participants.

8. The UK will continue its support to Ukraine for the ten-year duration of this
Agreement. Maritime Security 1. The UK will jointly lead the Maritime Security
Capability Coalition and will make significant contribution to Ukraine’s maritime fleet
development. The Maritime Capability Coalition aims to support Ukraine to become a
net contributor to maritime security across the Black Sea and Azov Sea out to 2035
and beyond. This will help Ukraine deter and repel threats, restore economic activity
and move Ukraine towards interoperability with NAT O in the maritime sphere.

Defence Industry Cooperation

1. The UK will work with its defence industry and Ukraine to contribute to the
development of Ukraine’s defence industrial base, and identify opportunities for closer
defence industrial partnerships and collaboration including for mutual commercial
benefit and co-ordination. The UK will work with Ukraine to identify the most
impactful investment areas, strengthen efforts to reduce existing barriers for
cooperation, encourage and support its defence industry to invest, including by
supporting the localisation of production in Ukraine as well as exploring opportunities
for joint production.

2. The UK will work with Ukraine to mitigate existing supply chain bottlenecks
impeding the development of capacity and capability of both the UK and Ukraine for
manufacturing of priority weapons and ammunition.

3. The UK will encourage its defence industry to work with Ukraine to support
localising repair and maintenance and manufacturing of UK defence products in
Ukraine. The UK will work with Ukraine to strengthen protection of the transferred
technologies and intellectual property rights. At the same time, Ukraine guarantees the
protection of these technologies and intellectual property.

4. The UK and Ukraine will promote information exchange on their respective
defence related research and development efforts, in order to implement joint projects
and programmes to develop new defence solutions.

5. The UK and Ukraine will work to transform Ukraine’s defence industry into
a powerful asset for Ukraine and Euro-Atlantic security, enabling Ukraine to restore
its territorial integrity, acting as a major driver in economic recovery and contributing
to effective deterrence of future aggression.

Part II1. Non-Military Security Protection of critical infrastructure

1. The UK will contribute to the development of Ukraine's critical infrastructure
protection capabilities.

2. The UK will continue to engage Ukrainian specialists with experience in
critical infrastructure security to implement relevant projects on its territory.

3. The UK and Ukraine will explore joint educational and training programmes
for critical infrastructure protection specialists.
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4. The UK will work with Ukraine to identify sources of funding to develop the

protection and resilience of critical infrastructure in various sectors.
Cooperationin the sphere of security and cyber security

1. The Participants will work together on intelligence and security co-operation
to enable Ukraine to detect, deter and disrupt Russian conventional aggression,
espionage and hybrid warfare, including through greater cyber resilience, with cyber
advice and industry support to secure IT infrastructure from cyber-attack, while
supporting the modernisation and reform of Ukraine’s security and intelligence
architecture, including on cyber and information security issues. This will be achieved
through intelligence sharing and co-operation.

2. The Participants recognise the need to detect, disrupt and deter malign cyber
operations and in particular malicious use of cyber capabilities by the Russian
Federation and other hostile state and non-state actors. The Participants will work
together to identify and deter the irresponsible use of cyber capabilities by the Russian
Federation against the Participants.

3. The Participants will contribute to the development of Ukraine's capabilities
to defend against, deter and respond to threats to critical infrastructure by facilitating
the availability of modern technological solutions in the field of critical infrastructure
protection for its cybersecurity actors, including through the provision of international
technical assistance to Ukraine.

4. The Participants will work on the implementation of a joint protocol for
deterring and responding to cyberattacks by the Russian Federation, its satellites and
proRussian hacker groups, including pursuing shared deterrence objectives and the
creation of a mechanism for the prompt provision of expert services in the field of
cybersecurity.

Information security, combating information manipulation and propaganda

1. The Participants recognise that the Russian Federation continues to
manipulate information in support of its war on Ukraine and will seek to continue to
mutually support each other’s efforts to tell the truth well. To counter Russian
information manipulation and propaganda globally, the UK and Ukraine will:

* collaborate to improve Ukraine’s capabilities to counter information security
threats, primarily Russian propaganda;

» work together with like-minded partners to communicate effectively at an
international level, offering the world a truthful alternative to the Russian Federation’s
disinformation campaigns;

 co-ordinate on closer collaboration of communications output to counter
disinformation; and

 promote the development of joint educational and training programmes for
information security professionals, including improving the level of English language
proficiency in this area, regular exchange of experience and professional events

involving information security professionals.
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Cooperationin the sphere of combating serious and organised crime

1. The Participants recognise that the Russian Federation and its proxies use
serious and organised crime (SOC), particularly Illicit Finance (IF), to finance actions
aimed at undermining Ukraine's sovereignty and territorial integrity, as well as its
internal stability.

2. The participants will take actions to counteract the activities of SOC, in
particular, individuals and groups that are trying to infiltrate across Ukrainian society,
have criminal influence in certain regions, including the temporarily occupied ones,
and are actively used as a tool of “hybrid warfare” to counteract the processes of
recovery and reconciliation in Ukraine.

3. In order to counter the activities of SOC, the Participants will take measures
to:

» conduct joint operations to detect and suppress SOC;

« analyse the criminal situation in the countries and identify the main risks from
SOC;

* identify assets that may be seized in criminal proceedings or in a case of
recognising assets as unjustified;

* create joint working groups and joint investigation teams of prosecutors and
other parties; and

« facilitate the provision of training and sharing of best practice.

4. The above measures are not exhaustive, and the Participants may pursue other
forms of cooperation to achieve their goals in combating SOC.

Part IV. Political Co-operation Just peace

1. The Participants recognise that neither Ukraine nor Europe will be secure until
Ukraine’s territorial integrity is fully restored and there is a just peace that respects
Ukraine’s rights under international law and the UN Charter. Ukraine and the UK will
therefore work together for a just and lasting peace that has broad global support.

2. The UK welcomes Ukraine’s efforts to create a just and sustainable peace,
also based on the principles of Ukraine’s Peace Formula. The UK is ready to play a
leading role in taking forward steps to implement peace mitiatives that reflect the
principles of the UN Charter.

Sanctions

1. The Participants recognise the value of sanctions in restricting the Russian
Federation’s access to the finance, goods, technology and services it is utilising in its
aggression, in bearing down on Russia's revenue streams, and to deter future attacks.
Since the invasion started, the UK has delivered its most extensive sanctions package
ever imposed against a major economy.

2. While the Russian Federation’s aggression towards Ukraine continues, the UK
will remain committed to pursuing robust sanctions against sectors of the Russian

economy and those in the Russian Federation and outside who are supporting or
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profiting from the war, or assisting in sanctions circumvention in third countries. The
UK will also take determined action with partners to tackle all forms of sanctions
circumvention as well as reinforcing its own domestic resilience against Russian-linked
illicit finance and Kremlin-linked elites. The UK and Ukraine will provide each other
up-to-date information on the grounds for sanctions and other relevant information, in
compliance with relevant obligations.

Accountability

1. The Participants reaffirm their commitment to holding the Russian Federation
accountable for causing losses or damage to individuals and entities, as well as to the
state of Ukraine, as a result of its internationally unlawful acts in Ukraine or against
Ukraine, including its aggression in violation of the Charter of the United Nations.
They reaffirm that the Russian Federation must bear the legal responsibility, including
making reparation for any damage, caused by such act, which will also help deter future
attacks and support Ukraine’s recovery. They will seek to hold to account those
responsible for war crimes and other international crimes committed in or against
Ukraine, consistent with international law, including by supporting the work of the
Office of the Prosecutor General of Ukraine and the International Criminal Court to
ensure allegations of war crimes are fully and fairly investigated by independent,
effective and robust legal mechanisms.

Part V. Fiscal Support, Recovery and Reconstruction Fiscal support

1. The UK has been at the forefront of efforts to support Ukraine’s immediate
recovery, fiscal and humanitarian needs. Since the full-scale invasion, the UK has to
date committed to provide approximately £4.2bn in fiscal support, and more than
£640m in bilateral humanitarian, stabilisation, recovery and reform assistance to meet
Ukraine’s immediate needs. The Participants co-hosted the Ukraine Recovery
Conference (URC) in London in June 2023 where the UK reaffirmed our commitment
to Ukraine’s early recovery and longer-term reconstruction. The URC sent a clear
message that the UK not only stands with Ukraine to win the war and defeat the Russian
Federation’s aggression, but that the UK will also stand with Ukraine to win the peace.

Ukraine’s recovery and reconstruction

1. The UK is steadfast in its commitment to support Ukraine’s recovery and
reconstruction. The UK will support Ukraine to build increased institutional, economic
and social resilience, with a focus on reforms that will underpin these areas. The UK
will support early recovery activities in priority sectors, where the UK has expertise
and a unique offer, including energy, infrastructure, tech and demining,

2. The Participants recognise that lasting security and prosperity for Ukraine
must be underpinned by a strong private sector-led economy. The UK will seek to build
a modern, resilient and sustainable Ukrainian economy that is integrated into global
markets, is not susceptible to hostile Russian influence, and is based on strong and
accountable institutions, respect for the rule of law.
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3. The Participants recognise the need to unite efforts aimed at protecting the
population and territories of Ukraine from the negative consequences caused by mines
and explosive remnants of war as a result of the Russian Federation’s armed aggression
and alleviating the devastating consequences after its completion.

4. The Participants will promote the further development of partnership in the
field of humanitarian demining, the accumulation, analysis, exchange and application
of practical experience in the field of humanitarian demining.

5. The UK will continue to fund demining, risk education, and capacity building
(working in partnership with a national operator) through its Global Mine Action
Programme. The UK will support the State Emergency Services of Ukraine through
the Partnership Fund for a Resilient Ukraine to develop and sustain international
demining standards in its operations.

6. The UK also undertakes to work with other donors to improve coordination
and identify and implement innovative finance vehicles that bring new sources of
funding into the mine action sector. The UK will work closely within the mechanisms
set up by the Ukrainian government to support the implementation of the forthcoming
mine action strategy.

Macro-economic stability

1. The Participants recognise the importance of macro-economic stability. The
UK stands behind Ukraine’s IMF programme goals of sustaining economic and
financial stability, restoring debt sustainability and promoting reforms that support
Ukraine’s recovery. Ukraine is committed to implementing the full set of policy
requirements as set out in the IMF programme, including in meeting these through the
quarterly review monitoring processes during the lifetime of the programme to 2027.

Access to financial sector, insurance industry, technology sector and other

expertise

1. The UK will seek to facilitate access for Ukraine to the UK’s private finance
companies and institutions, insurance industry, technology sector and other expertise.
To that end, the Participants will:

» continue implementation of the UK-Ukraine Political, Free Trade & Strategic
Partnership Agreement;

* develop measures to increase investor confidence, and work with commercial
insurance markets to unlock private investment to meet Ukraine’s long-term
reconstruction needs;

* use the newly agreed UK-Ukraine Digital Trade Agreement, signed on 20
March 2023, to modernise bilateral trade in the digital era and deepen our economic
ties;

* support skills-sharing and corporate twinning initiatives that strengthen UK-
Ukraine business partnerships and promote investment opportunities in Ukraine in key
sectors that can drive economic recovery; and
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* support opportunities for investment and UK-Ukraine partnerships in the tech
sector, to drive a more modern, innovative economic future for Ukraine and drive
excellence in e-governance.

Compensation for losses, injuries and damages caused by Russian
aggression

1. The Participants reaffirm that the Russian Federation must pay for the long-
term reconstruction of Ukraine. Russian sovereign assets in the UK’s jurisdiction will
remain immobilised until the Russian Federation has paid for the damage it has caused
to Ukraine. The UK, working with its partners, will continue to pursue all lawful routes
through which Russian assets can be used to support Ukraine.

2. As a priority, the Participants will continue to work together with others,
including G7 states, to explore options for the development of appropriate mechanisms
to provide reparation for damage, loss, or injury caused by Russian aggression, as
envisaged by the Statute of the Register of Damage Caused by the Aggression of the
Russian Federation against Ukraine adopted by the Resolution of the Committee of
Ministers of the Council of Europe CM/Res (2023).

3. In this regard, the Participants will explore appropriate options for establishing
a compensation mechanism to provide compensation to victims of Russian aggression.

Part VI. Humanitarian Co-operation Humanitarian aid, civil defence and

resilience

1. The Participants reaffirm that, as Ukraine begmns early recovery and
reconstruction, they will ensure the continuation of well-coordinated life-saving
humanitarian aid where it 1s needed. The Participants will work together to ensure a
better prioritised, targeted humanitarian response which delivers to those most in need,
including in hard-to-reach areas.

2. The UK will continue to support stabilisation and civil defence needs through
the Partnership Fund for a Resilient Ukraine (PFRU) where there is a strategic fit. Past
support has included, for example, support to the State Emergency Services of Ukraine
in multiple critical areas that bolster their emergency response and improve civil
defence, and support to regional and local administrations in the provision of shelters,
particularly in schools.

Operational delivery of humanitarian services

1. Where possible, the Participants will progressively shift the response to a
nationally-led one that sees humanitarian support transitioning to Ukrainian systems of
service provision over time and puts more leadership, capacity and funding in the hands
of Ukrainian organisations to drive operational delivery of humanitarian services. The
Participants will also continue to play an active role through our support for refugees
from Ukraine.

Social recovery and territorial reintegration
1. The UK will support Ukraine to plan for the reintegration of currently

occupied territories, to contribute to the vital stabilisation and socio-economic renewal,
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particularly in liberated and frontline areas, and areas bordering Russia, to promote an
inclusive social recovery, and to meet the needs of the most vulnerable, including
through work to support women, social protection systems and veterans.

Part VII. Reform Inclusive reform

1. The Participants reaffirm that inclusive reformis indispensable for Ukrame’s
current and future security and prosperity, for its democracy, the resilience of its
institutions and for Ukraine’s European and Euro-Atlantic aspirations, including
towards EU and NATO membership. The legacy effect created by the war, such as the
liberation of occupied territory, the transition from martial law, and the need to meet
public expectations, will require Ukraine’s institutions to be well adapted to manage
such challenges.

Priority reform areas

1. The Participants reiterate their commitment to streamline reform efforts
against the priority reform areas set for accessions to EU and NATO and IMF
benchmarks, as well as aligning with other major donors, in particular the International
Financial Institutions, European Union and G7 partners.

Commitment to implement reforms

1. The UK recognises the significant progress Ukraine has made in
implementing reforms. Ukraine reiterates its continued commitment to reforms,
including in the areas of:

» governance — Ukraine will commit to continuing mstitutional governance
reform in the interest of building a resilient and inclusive democracy, including the
continued reform of its judiciary with strengthened judicial appointment procedures to
build public trust in the rule of law;

* anti-corruption — acknowledging that this transcends all areas of reform,
Ukraine commits to continuing to build its capability and capacity to prevent and tackle
corruption across the public and private sectors, and civil society, including through
establishing and supporting independent and well-resourced anti-corruption
institutions that are able to operate with appropriate accountability but without political
interference;

* defence and security sector - advancing security and defence sector reforms
(including defence, intelligence and civilian security institutions) and modernisation
including by strengthening democratic civilian control and improving efficiency and
transparency across Ukraine’s security istitutions and defence-related industries,
including through activities to support: o democratic civilian control of the Armed
Forces, a prerequisite of NATO membership and an important indicator of the non-
politicisation of the Armed Forces; o good governance within the defence and security
sector, including evidence-based decision making, delegated management authority,
clear directive structures, and improved recruitment, human resources and retention
processes, and the corporatisation and good management of the state-owned defence

industrial sector, to meet Ukraine’s OECD obligations; improved defence and security
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procurement processes (for both lethal and non-lethal equipment) ensuring that,
wherever possible, the default process is transparent, and all relevant processes are
followed to enable audit and evaluation activity; and increased alignment with Euro-
Atlantic values and standards, including through the development and standardisation
of International Humanitarian Law, and support for relevant Ministries in
implementing their obligations towards marginalised groups.

* economic and business environment — modernising the economy by
progressing reforms that will attract private finance, boost investor confidence, tackle
corruption and create a fair and level playing field for all parties, including through a
reform of state-owned enterprises (SOEs).

Supportin delivering reform agenda

1. The UK will support Ukraine in delivering its reform agenda, sharing the UK’s
strength in harnessing and coordinating public-private partnerships, enabling financial
and capital markets, and our specific expertise in anti-corruption, security and defence
sector reform, judicial reform and support for inclusive and democratic institutions.

Part VIIIL. Cooperation in the event of future armed attack

1. Any future Russian invasion would violate the UN Charter and fundamental
principles of international law, and would grievously undermine Euro-Atlantic
security, including that of the UK.

2. In the event of future Russian armed attack against Ukraine, at the request of
either of the Participants, the Participants will consult within 24 hours to determine
measures needed to counter or deter the aggression.

3. The UK undertakes that, in those circumstances, and acting in accordance with
its legal and constitutional requirements, it would: provide Ukraine with swift and
sustained security assistance, modern military equipment across all domains as
necessary, and economic assistance; impose economic and other costs on Russia; and
consult with Ukraine on its needs as it exercises its right to self-defence enshrined in
Article 51 of the UN Charter.

4. In order to ensure the widest and most effective collective response to any
future armed attack, the UK and Ukraine may amend these provisions in order to align
with any mechanism that Ukraine may subsequently agree with its other international
partners, including the participants in the Joint Declaration of 12 July 2023.

Part IX. Final Provisions Executive and technical agreements

1. The Participants will, if necessary, designate authorised bodies for the
development and implementation of bilateral agreements in accordance with the areas
of cooperation specified in this Agreement.

2. The authorised bodies of the Participants can conclude executive and technical
agreements on specific areas of cooperation within the framework of the
implementation of this Agreement.

Timeframe of the Agreement

1. This Agreement is valid for ten years from the date of its signature.
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2. At the same time, in accordance with the G7 Joint Declaration of 12 July 2023,
the Participants intend this Agreement to remain in force as Ukraine pursues its path to
future membership in the Euro-Atlantic community.

3. In the event that Ukraine becomes a member of NATO before the expiry of
this Agreement, the participants will decide on its future status.

Termination

1. This Agreement may be terminated by either Participant by giving written
notice to the other. The Agreement will be terminated six months from the date of
receipt of such notice.

Amendments

1. This Agreement may be amended and supplemented by mutual agreement of

the Participants, which will be made in writing.
Entry into effect

1. The provisions of this Agreement will come into effect immediately upon
signature.

Signed in Kyiv on 12 January 2024 in duplicate in the English and Ukrainian
languages, the English version of which is valid in the event of any discrepancy.

For the United Kingdom: Rishi Sunak, Prime Minister

For Ukraine: Volodymyr Zelenskyy, President

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the text into English.

ICTOPIS YKPATHCHhKO-BPUTAHCHKUX BIZTHOCHUH (XIX cT.)

VY nepuriii monoBuH1 19 CcT. yKpalHCbKO-OpUTAHCHKI 3B’SI3KHM MPOSBIISUTHCS
TOJIOBHO 4epe3 MBUIBHICTh OKpEMHUX OpPHUTAHIIIB Ha POCIMCHKIA Ciry»)0i. OcobmmBo
aKTUBHHMMH B TOW Yac OyJM Pi3HI apXITEKTOPH Ta IHXXEHEPH, AKi Opalid y4acTh y
MPOEKTYBAHHI 1 Oy IIBHULITBI MICbKMX KBapTaJliB, OyIMHKIB Ta IHIIUX CIIOPY]1 Yy PI3HUX
mictax Ykpainu. YV 1816-34 pp. agmipai motinanacskoro noxomkenns Omuexcii Iper
3aiiMaB MocaJy KOMaHJyBauya pociiicbkkoro YopHOMOpChKOro (JioTy Ta reHepadi-
ryoepHaropa Mukosaesa 1 CeBacTOMOMS.
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3anikaBneHHs Kpumom 3pocio B 1854-6 pp. konu bputanceka imnepis Opaia
ydyacth y Kpumchbkiii BiiHI mpotu Pocii. PazoMm 13 BilicbkaMu Ha MIBOCTPOBI
nepeOyBayii  BiqoMi  OpPUTAaHCBbKI  OpPraH3aTOPKH  JIOMOMOTH  IOpPAHEHUM
BilicbkoBOCITYk00BI1sIM Drioperc Haiitinreitn tTa Mepi Cikoya. [Ticns Bilinu B Kpumy
3aMUIIUIUCs OpUTAaHCHK] BIICKKOB1 TOXOBAHHS, a 1i JpaMaTU4HI €Mi30A1 3HANIILN
Bi0OpakeHHs B TBOPUOCTI T €HHICOHA Ta IHIIIUX aHTJIIHCHKUX aBTOPIB.

VY 1869 p. ypomxeneup Y enbcy [xoH ['103 moyas OyAIBHULITBO METAITy PriiHOrO
3aBOAY 1 pOOITHMYOTO CEeNUIA Ha MICIIi, A€ 3roJoM Bupocio micto KO3iBka — HUHI
Jloneubk. 3a KOpOTKHI yac 3aBoj ['103a craB HaWOUILIIUM BUPOOHUKOM YOPHOIO
Metany B Pociiicekiit immepii. Y TanumuumnHi Ha mouarky 20 CT. 3a JIOIOMOIOIO
OpUTAaHCHKOTO KamiTally 3aCHOBAHO J€KUTbKa HAQ)TOBUX TOBAPUCTB 715l €KCILTyaTallil
JIpOroOHITLKOT0 HaQTOBOTO paiioHy: AHTII0-aBCTPIMChKE TOBApUCTBO B TycTaHOBHYAX
(1906 p.), Anrno-mosibcbke TOproBeiabHe ToBapucTBO (1908 p.) Ta aHrmIicHKe
akifionepHe ToBapuctBoy JIbBoBi (1912 p.). B kinui 19 1 Ha mouatky 20 cT. 3 Ykpainu
no Cnonydenoro KopoiiBcTBa ekciopTyBajocs 30100ks, LIYKOp, KMBa Xyao0a Ta
3aji3Ha pyaa.

3 MeTOI JOCHIIKeHHS EKOHOMIYHOTO TOTEHINAdy IIBJICHHOI YaCTHHU
Pociiicpkoi mMmepii 1 3axucTy IHTEpeCIB OpPUTAHCHKUX MIANPUEMIIIB, Y PIZHHUX
YKpaiHChbKHUX MICTaxX BIIKpUTO OpUTAaHCBHKI mpeacTaBHuirBa: me B 1803 p. —
KOHCYJIbCTBO B Ojieci, a B JIPYTii MOJIOBUHI CTOJITTS. — KOHCYJILCTBA a00 BIIE
koHcylbeTBa y Kepui, Xepconi, @eonocti, Mukomnaeni, CeBacronom ta Kuei. Kpim
uporo, y 1904-1914 pp. npeacraBuuk Oputancbkux HadToBUX QipM y [anuuuni
Powman 3anozenpkuii-Cac OyB mouyecHUM OpUTaHCHKUM KOHCYJIOM y JIbBOBI.

VY npyriit nonoBuHi 19 1 Ha movatky 20 ct. B Cniomyuenomy Kopomnisetsi (CK)
3pOCIIO 3alliKaBJIEHHS YKPaiHCHKUM XyAO0XHIM CJIOBOM. OCOOIMBY POJb Y IIBOMY
BimirpaB cnaBicT Binmbsm Mopduin, skuil HamucaB JAEKUIbKAa CTaTed Ha TeMy
YKpaiHChKO1 JIITepaTypH, SIK TaKOK HapHC MPO YKPaiHChKy MOBY B EHIMKIIONEHi
«Britannica» — nepiunii ykpaiHo3HaBYMIA MaTepial y IboMy BuaHHL. [Ipo ykpaiHceky

KYJBTYpY MOSBUINCS B OpUTAHCBHKIN Mpeci Takox cTarTi Muxaiina J[paromanosa i
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etHorpada denopa BoBka, siki MiATpUMYBaJIM 3B’ SI3KM 3 MICIIEBUMH CJIaBICTaMU.
TBopu Tapaca lllepuenka nepekyianu Etens Jliutian BoliHud Ta 1H.; nmepexsiamu
YKpaiHChKUX HAPOJAHUX Ka30K 31icHUIN Butbsam Posncton Ta iH. [losBunmcs Takox
JesIK1 JIITepaTypHi TBOPpU OPUTAHCHKUX MTMCbMEHHHUKIB HAa YKPATHChKY TEMATHKY.

Bimomocti mpo nepedyBanns ykpainiiiB y CK mo kinis 19 cT. mocuth ooOMesxeHi
1 cTOCYIOThCS pajiie okpemux oci0. [lepia 3HauHa rpyna yKpaiHChbKUX MOCEJICHIIB Y
CK cknananacs 31 censiH 13 3axiqHoi YKpaiHu, siki B nepion 3 1890-x pokiB 10 BUOYXY

[lepioi cBITOBOI BiifHU Mocenuinca B ManuecTepi.

LESSON 3. UK/UKRAINE: POLITICAL, FREE TRADE AND STRATEGIC
PARTNERSHIP AGREEMENT

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

UK/UKRAINE: POLITICAL, FREE TRADE AND STRATEGIC
PARTNERSHIP AGREEMENT [CS UKRAINE NO.1/2020]

PREAMBLE

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND, heremafter referred to as ‘the United Kingdom” or ‘the UK’, of the one
part, and UKRAINE, of the other part, heremafter jointly referred to as ‘the Parties’,

TAKING ACCOUNT of the active development of bilateral relations between

the Parties as well as their desire to strengthen and widen their relations and strategic
partnership;

COMMITTED to a close and lasting relationship that is based on common
values, namely respect for democratic principles, the rule of law, good governance,
human rights and fundamental freedoms, including the rights of persons belonging to
national minorities, non-discrimination of persons belonging to minorities and respect
for diversity, human dignity and commitment to the principles of a free market
economy;

RECOGNISING that the Parties share common values and are committed to

promoting those values;
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CONVINCED of the need to help strengthen the atmosphere of friendship,
mutual confidence and respect, understanding and cooperation in international
relations and determined to play an active part in this process;

CONFIRMING that the United Kingdom acknowledges the EU membership
aspirations of Ukraine and welcomes its European choice, as well as recognising the
significant progress Ukraine has made in reforms to this end;

RECOGNISING Ukraine’s continuing reform of its defence and security
sectors, its strong commitment and contribution to international security, its Euro-
Atlantic aspirations towards NATO membership and the progress it has made in this
regard;

CONFIRMING that the United Kingdom will continue to support the political,
socio-economic, legal and institutional reforms in Ukraine with the aim of building a
developed and sustainable democracy and a strong market economy;

COMMITTED to immplementing all the principles and provisions of the United
Nations Charter, the Organization for Security and Cooperation in Europe (OSCE), n
particular the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and
Cooperation in Europe, the concluding documents of the Madrid and Vienna
Conferences of 1991 and 1992 respectively, the Charter of Paris for a New Europe of
1990, the United Nations Universal Declaration on Human Rights of 1948 and the
European Convention for the Protection of Human Rights and Fundamental Freedoms
of 1950;

CONSCIOUS of their responsibility to help preserve peace and strengthen
security in Europe and the whole world;

DESIROUS of strengthening international peace and security as well as
engaging in effective multilateralism and the peaceful settlement of disputes, in
particular by closely cooperating, to that end, within the framework of the UN, the
OSCE, the Council of Europe and other international organisations or entities of which

the Parties are members;
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REAFFIRMING the willingness of the Parties to respond jointly to regional and
global security threats to comply with and restore the international order and
international law;

EMPHASISING that in international relations it is impermissible for the threat
or use of force to be employed as a means of settling disputes, and that all international
disputes should be settled exclusively by peaceful means;

COMMITTED to promoting the independence, sovereignty, territorial integrity
and inviolability of borders in accordance with international law, the UN Charter, the
Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and Cooperation in Europe
and the relevant resolutions of the UN Security Council and the General Assembly;

FULLY SUPPORTING the firm commitment of Ukraine to peace and security,
and its efforts to restore through peaceful settlement Ukraine’s sovereignty and
territorial integrity within its internationally recognised borders;

RECOGNISING that Russia’s hostile actions against Ukraine undermine
Ukraine’s sovereignty and territorial integrity in violation of international law;

COMMITTED to strictly adhering to the policy of non-recognition of Russia’s
attempted annexation of the Autonomous Republic of Crimea and the city of
Sevastopol;

DESIROUS of achieving an ever-closer cooperation on bilateral, regional and
international 1ssues of mutual interest;

COMMITTED to reaffirming the international obligations of the Parties to
fighting against the proliferation of weapons of mass destruction, related materials and
their means of delivery, and to cooperating on arms control and international efforts on
disarmament;

REAFFIRMING the importance and efficiency of the security assurances
enshrined in the Budapest Memorandum on Security Assurances in Connection with
Ukraine’s Accession to the Treaty on the Non-Proliferation of Nuclear Weapons of 5

December 1994 (the Budapest Memorandum);
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DESIROUS of achieving a high level of economic cooperation, inter alia
through a Free Trade Area (FTA) as an integral part of this Agreement, in compliance
with rights and obligations arising out of the World Trade Organisation (WTO)
membership of the Parties;

COMMITTED to developing a new climate conducive to economic relations
between the Parties, and above all for the development of trade and investment and
stimulating competition;

ACKNOWLEDGING the need for enhanced energy cooperation, and the
commitment of the Parties to ongoing implementation of the Energy Charter Treaty;

COMMITTED to enhancing cooperation in the areas of energy, energy security,
energy saving, energy efficiency and the use of renewable energy sources, facilitating
the development of appropriate infrastructure and achieving a high level of nuclear
safety and security;

COMMITTED to enhancing cooperation on legal migration based on reciprocity
and equity and to cooperating on tackling illegal migration and trafficking in human
beings;

RECOGNISING the importance of creating the most favourable conditions for
entry and stay of nationals of the Parties in the territory of the other Party and of
improving the well-managed and secure mobility of people;

COMMITTED to combating transnational organised crime, including, amongst
others, money laundering and smuggling, to reducing the supply of and demand for
illicit drugs and to intensifying cooperation in the fight against terrorism;

AGREEING that environmental protection is a high priority; DESIROUS of
promoting cooperation in the field of health care and public health protection;

COMMITTED to enhancing cooperation aimed at protecting and improving the
environment and the principles of sustainable development and green economy;

COMMITTED to enhancing people-to-people contacts, including through
cooperation and exchange in the fields of science and technology, business, youth,

education, culture and sport;
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RECOGNISING the value of cooperation between the regional bodies of each
Party;

TAKING INTO ACCOUNT that this Agreement will not prejudice and leaves
open future developments in relations between the Parties;

RECOGNISING that the Association Agreement between the European Union
and the European Atomic Energy Community and their Member States, of the one part,
and Ukraine, of the other part, done at Brussels on 27 June 2014 (the EU-Ukraine
Association Agreement) will cease to apply to the United Kingdom at the end of any
transitional arrangement during which the rights and obligations under that Agreement
continues to apply to the United Kingdom,;

RECOGNISING that the Treaty on the Principles of Relations and Co-operation
between the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and Ukraine, done
at London on 10 February 1993, will cease to have effect from the date of entry into
force of this Agreement;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE 1 Objectives

1. A strategic partnership is hereby established between the United Kingdom, of
the one part, and Ukraine, of the other part.

2. The Parties identify the following key aims of their strategic partnership:

(a) developing political and economic cooperation based on common values;

(b) providing an appropriate framework for a Strategic Partnership Dialogue in
all areas of mutual interest, in accordance with Article 4 and Title VII of this
Agreement;

(c) promoting, preserving and strengthening peace and stability in the regional
and international dimensions in accordance with the principles of the United Nations
Charter and of the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security and
Cooperation in Europe and the objectives of the Charter of Paris for a New Europe of

1990, as well as with regard to the principles set out in the Budapest Memorandum;
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(d) strengthening engagement for peaceful resolution of the conflict caused by
Russia’s hostile actions, in full respect of the sovereignty and territorial integrity of
Ukraine within its internationally recognised borders, as well as for economic recovery
and reintegration;

(e) supporting Ukraine’s continuing political, economic, defence and security
reforms, which are aimed at realising its European and EuroAtlantic aspirations,
including towards EU and NAT O membership;

(f) cooperating on the international stage in order to maintain the policy of non-
recognition of Russia’s attempted annexation of the Autonomous Republic of Crimea
and the city of Sevastopol until the full restoration of the territorial integrity and
sovereignty of Ukraine;

(g) further developing a close relationship in the field of security and defence to
tackle threats to peace and stability;

(h) establishing conditions for enhanced economic and trade relations, including
by setting up a Free Trade Area as stipulated in Title IV (Trade and Trade-related
Matters) of this Agreement;

(1) enhancing cooperation in the field of justice, freedom and security with the
aim of reinforcing the rule of law and respect for human rights and fundamental
freedoms;

(j) enhancing interaction of law enforcement agencies and the judiciary of the
Parties with the aim of counteracting common transnational criminal threats as well as
corruption;

(k) supporting and developing cooperation in the fields of education, science,
culture, youth and sport with the aim of fostering people-to-people ties and
collaboration between the Parties and their institutions operating in these domains; (1)
establishing conditions for increasingly close cooperation in other areas of mutual

mmterest.
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TITLE I GENERAL PRINCIPLES ARTICLE2

1. Respect for democratic principles, human rights and fundamental freedoms,
as defined in particular in the Helsinki Final Act of 1975 of the Conference on Security
and Cooperation in Europe and the Charter of Paris for a New Europe of 1990, and
other relevant human rights instruments, among them the UN Universal Declaration of
Human Rights of 1948 and the European Convention for the Protection of Human
Rights and Fundamental Freedoms of 1950, and respect for the principle of the rule of
law shall form the basis of the domestic and external policies of the Parties and
constitute essential elements of this Agreement.

2. Promotion of respect for the principles of sovereignty and territorial integrity,
inviolability of borders and independence also constitutes an essential element of this
Agreement.

3. Cooperating and contributing to countering the proliferation of weapons of
mass destruction, related materials and their means of delivery through full compliance
with, and national implementation of, the Parties’ existing obligations under
international disarmament and non-proliferation treaties and agreements and other
relevant international obligations also constitutes an essential element of this
Agreement.

4. The Parties reaffirm their respect for the principles set out in the Budapest
Memorandum.

5. The Parties recognise that the principles of a free market economy and
sustainable development underpin their relationship.

6. The Parties reaffirm their commitment to the rule of law, good governance,
the fight against corruption, as well as the fight against the different forms of
transnational organised crime and terrorism.

7. The Parties shall develop their relations in strict observance of the principles
of international law and in good faith.

TITLE II STRATEGIC POLITICAL DIALOGUE AND COOPERATION IN

THE FIELD OF FOREIGN AND SECURITY POLICY ARTICLE 3
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Aims of Strategic Political Dialogue

1. Strategic political dialogue in all areas of mutual interest shall be further
developed and strengthened between the Parties through the Strategic Partnership
Dialogue created in Article 400 of this Agreement.

2. The aims of the strategic political dialogue shall be:

(a) to increase political, foreign and security policy cooperation and
effectiveness;

(b) to promote the peaceful resolution of the conflict caused by Russia’s hostile
actions, in full respect of the sovereignty and territorial integrity of Ukraine within its
internationally recognised borders;

(c) to cooperate in international fora in order to maintain the policy of
nonrecognition of Russia’s attempted annexation of the Autonomous Republic of
Crimea and the city of Sevastopol until the full restoration of the territorial integrity
and sovereignty of Ukraine;

(d) to seek to restore and maintain peace and promote international stability and
security based on effective multilateralism, as well as to jointly address global and
regional challenges and threats;

(e) to enhance security and defence cooperation, as well as seek to establish
closer collaboration between the defence industries of the two nations;

(f) to progress security and defence sector reforms to align with the standards
upheld by NAT O member states;

(g) to contribute to consolidating domestic reforms aimed at strengthening
sustainable democracy, the rule of law and developing a strong market economy;

(h) to strengthen respect for democratic principles, the rule of law and good
governance, human rights and fundamental freedoms, including the rights of persons
belonging to national minorities, non-discrimination of persons belonging to minorities
and respect for diversity;

(1) to enhance cooperation in the field of justice, law enforcement and the fight

against crime;
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(j) to enhance cooperation in the field of migration, including mobility of
citizens.

ARTICLE 4 the Conduct of the Strategic Partnership Dialogue

1. The Parties shall hold annual meetings of the Strategic Partnership Dialogue
at high official or highest governmental level on all aspects of bilateral cooperation,
including security, economic and migration issues, as well as on international and
regional issues of mutual interest, in accordance with Title VII of this Agreement. For
the purposes of this Article, the UK recognises migration under the UN Global
Compact for Migration, including but not limited to, visas, border security and retums
policy.

2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, the Strategic Partnership
Dialogue may also meet at any time and at any level, including at short notice where a
situation so requires, to address any aspect of bilateral cooperation, as well as any
international and regional issues of mutual interest.

3. The Parties shall encourage exchanges between members of their respective
legislatures. They shall encourage cooperation and exchanges of experience in
parliamentary procedures and practice, and in the preparation of legislation, and
nothing in this Agreement shall restrict cooperation between the UK Parliament and
the Verkhovna Rada of Ukraine.

4. The Parties shall also encourage contacts and exchanges of experience in
public administration, in the judiciary and between legal bodies, and between press and
media organisations.

ARTICLE 5 Dialogue and Cooperation on Domestic Reform

The Parties shall cooperate in order to ensure that their internal policies are based
on principles common to the Parties, in particular stability and effectiveness of
democratic mstitutions and the rule of law, and on respect for human rights and
fundamental freedoms, in particular as referred to in Article 13 of this Agreement.

ARTICLE 6 Foreign and Security Policy
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1. The Parties shall, through the Strategic Partnership Dialogue created in Article
400 of this Agreement, intensify their dialogue and cooperation in the area of foreign
and security policy and shall strengthen practical cooperation in the areas of conflict
prevention, peaceful conflict resolution and crisis management, regional stability, non-
proliferation, arms control and arms export control and international efforts on
disarmament.

2. The Parties shall work together bilaterally and within international
organisations to respond effectively to regional and global security threats.

3. The Parties shall aim for the convergence of their foreign policy positions in
the international arena on matters of common interest.

4. The Parties shall intensify the implementation of defence and security
cooperation and assistance programs, as well as military and military-technical
cooperation with the aim of further developing a close partnership in the field of
security and defence, including through entering into relevant agreements.

ARTICLE 7 Peaceful Conflict Resolution and Post-Conflict Recovery

1. The Parties reiterate their commitment to peace and security in Ukraine,
including the resolution of the conflict caused by Russia’s hostile actions, in full respect
of the sovereignty and territorial integrity of Ukraine within its internationally
recognised borders. Conflict resolution will constitute one of the central subjects of the
strategic political relationship between the Parties in accordance with Article 3 of this
Agreement, as well as in dialogue in other bilateral and multilateral formats.

2. The United Kingdom reaffirms its commitment to advocating internationally
the policy of non-recognition of Russia’s attempted annexation of the Autonomous
Republic of Crimea and the city of Sevastopol.

3. The Parties underline the necessity of maintaining peaceful resolution of the
Russia-Ukraine conflict high on the international agenda and express their commitment
in this context to coordinate efforts with other relevant international actors and
organisations, including by maintaining international pressure on Russia and the use of

sanctions, as appropriate.
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4. The United Kingdom will support Ukraine’s efforts aimed at the post-conflict
recovery of the Donbas, in particular in rebuilding the economy and infrastructure of
the liberated territories and the implementation of social programs to reintegrate the
local population.

ARTICLE 8 Regional Stability

1. The Parties shall intensify their joint efforts to promote stability, security and
democratic development in the region, as well as to work together for the prevention
and peaceful settlement of regional conflicts.

2. These efforts shall follow commonly shared principles for maintaining
international peace and security as established by the UN Charter, the Helsinki Final
Act of 1975 of the Conference on Security and Cooperation in Europe and other
relevant multilateral instruments.

ARTICLE 9 Military and Military-Technical Cooperation

1. The Parties shall enhance practical cooperation in conflict prevention and
crisis management.

2. Cooperation in this field shall be based on modalities and arrangements
between the United Kingdom and Ukraine on consultation and cooperation on crisis
management.

3. The Parties shall effect military and military-technical cooperation in areas of
mutual interest, including but not limited to information on the development and
implementation of national military doctrines, advice on defence policy and
management, participation in joint exercises, military intelligence, the training of
service personnel, legal matters of military service, cooperation in areas of military
healthcare, identifying opportunities to purchase military equipment, spare parts and
supplies, as well as improvement of defence and military capabilities.

ARTICLE 10 Non-proliferation of Weapons of Mass Destruction

1. The Parties consider that the proliferation of weapons of mass destruction,

related materials and their means of delivery, to both state and non-state actors,

represents one of the most serious threats to international stability and security. The
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Parties shall therefore cooperate and contribute to countering the proliferation of
weapons of mass destruction, related materials and their means of delivery through full
compliance with, and national implementation of, their existing obligations under
international disarmament and non-proliferation treaties and agreements and other
relevant international obligations, taking into account the provisions in nuclear non-
proliferation treaties relating to civil nuclear energy.

2. The Parties shall cooperate and contribute to countering the proliferation of
weapons of mass destruction, related materials and their means of delivery by:

(a) taking steps to sign, ratify or accede to, as appropriate, and fully implement
all other relevant international instruments, and

(b) further improving the system of national export controls, in order to control
effectively the export and transfer as well as transit of goods related to weapons of
mass destruction, including through the effective implementation of end-use based
“catch-all” controls and controls on transfer of sensitive technology by intangible
means and provision of Technical Assistance that may contribute to the proliferation
of weapons of mass destruction and means for their delivery, as well as effective
sanctions for violations of export controls.

ARTICLE 11 Arms Control, Arms Export Control and the Fight against

Hlicit Trafficking of Arms

1. The Parties shall develop further cooperation on arms control and international
efforts on disarmament, as well as with the aim of dealing with the impact on the
population and on the environment of abandoned and unexploded ordnance.
Cooperation on arms control shall also include export control and the fight against
illicit trafficking of arms, including small arms and light weapons. The Parties shall
promote universal adherence to, and compliance with, relevant international
instruments and shall aim to ensure their effectiveness, including through

implementation of the relevant United Nations Security Council Resolutions.
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2. The Parties reaffirm their commitment to continue the process of conventional
arms control, including through the full implementation of the Treaty on Conventional
Armed Forces in Europe.

ARTICLE 12 Fight against Crime

1. The Parties shall work closely together in the fight against crime, including
organised crime and cybercrime, trafficking in human beings, smuggling, money
laundering, illegal international transactions in cultural art objects, civil aviation and
navigation threats, as well as hybrid threats.

2. The Parties shall exchange experience and seek to enter into agreements to
facilitate cooperation in this field.

TITLE III JUSTICE, FREEDOM AND SECURITY ARTICLE 13 Rule of

Law and Respect for Human Rights and Fundamental Freedoms

1. In their cooperation on justice, freedom and security, the Parties shall attach
particular importance to the consolidation of the rule of law and the reinforcement of
nstitutions at all levels in the areas of administration in general and law enforcement
and the administration of justice in particular. Cooperation shall, in particular, aim at
strengthening the judiciary, improving its efficiency, safeguarding its independence
and impartiality, and combating corruption. Respect for human rights and fundamental
freedoms will guide all cooperation on justice, freedom and security.

2. Cooperation between the Parties, based on shared values, will reflect the
balance between security on the one hand, and justice and freedom on the other.

ARTICLE 14 Protection of Personal Data

1. The Parties shall cooperate in order to ensure an adequate level of protection
of personal data in accordance with the highest European and international standards,
including the relevant Council of Europe instruments. Cooperation on personal data
protection may include, inter alia, the exchange of information and of experts.

2. The Parties agree to cooperate in order to ensure that compliance with the
relevant requirements for the protection of personal data are upheld when exchanging

technical, operational and strategic information between law enforcement agencies.
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ARTICLE 15 Cooperation on Migration, Asylum and Border
Management

The Parties shall cooperate in the field of migration, asylum and border
management, focusing jointly on:

(a) tackling the root causes of irregular migration, pursuing actively the
possibilities of cooperation in this field with third countries and in international fora;

(b) establishing an effective and preventive policy against irregular migration,
smuggling of migrants and trafficking in human beings including how to combat
networks of smugglers and traffickers and how to protect the victims of such
trafficking;

(c) establishing an inter-state dialogue on asylum issues and in particular on
matters relating to the practical implementation of the UN Convention of 1951 relating
to the Status of Refugees and the Protocol relating to the Status of Refugees of 1967
and other relevant international instruments, as well as ensuring the respect by the
Parties for the principle of nonrefoulement;

(d) further developing operational measures in the field of border management,
subject to:

(1) cooperation on border management may include, inter alia, training, exchange
of best practices including technological aspects, exchange of information in line with
applicable rules and, where appropriate, exchange of liaison officers;

(11) efforts of the Parties in this field will aim at the effective implementation of
the principle of integrated border management;

(e) enhancing document security;

(f) developing an effective return policy; and (g) exchanging views on the
informal employment of migrants.

ARTICLE 16 Treatment of Workers

Subject to the laws, conditions and procedures applicable by the Parties,

treatment accorded to workers who are nationals of one Party and who are legally

employed in the territory of the other Party shall be free of any discrimination based
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on nationality as regards working conditions, remuneration or dismissal, compared to
the nationals of that Party.
ARTICLE 17 Mobility of Workers

The Strategic Partnership Dialogue shall regularly review the granting of more
favourable provisions for mobility of workers, including by providing access to
professional training, in accordance with laws, conditions and procedures in force in
the UK and Ukraine, and taking into account the labour market in the UK and Ukraine.

ARTICLE 18 Movement of Persons

The Parties shall establish cooperation aimed at facilitating movement of persons
and shall, where the conditions for well-managed and secure mobility are in place, take
gradual steps towards making it easier for citizens to travel to and visit each other’s
countries.

ARTICLE 19 Fight against Money Laundering and Terrorism Financing

The Parties shall work together in order to prevent and combat money laundering
and terrorism financing. To that end, the Parties shall enhance bilateral and
international cooperation in this field, including at operational level. The Parties shall
ensure implementation of relevant international standards, in particular those of the
Financial Action Task Force (FATF).

ARTICLE 20 Cooperationin the Fight against Illicit Drugs, and on
Precursors and Psychotropic Substances

1. The Parties shall cooperate on issues relating to combating illicit trafficking
in narcotic drugs, psychotropic substances and their precursors on the basis of
commonly agreed principles along the lines of the relevant international conventions,
and taking into account the 2009 Political Declaration and Plan of Action on
International Cooperation towards an Integrated and Balanced Strategy to Counter the
World Drug Problem and the outcome document of the 2016 United Nations General
Assembly Special Session on the world drug problem “Our Joint Commitment to

Effectively Addressing and Countering the World Drug Problem™.
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2. This cooperation shall aim to combat illicit drugs, reduce the supply of,
trafficking in, and demand for, illicit drugs, and cope with the health and social
consequences of drug abuse. It shall also aim at a more effective prevention of
diversion of chemical precursors used for the illicit manufacture of narcotic drugs and
psychotropic substances.

3. The Parties shall use the necessary methods of cooperation to attain these
objectives, ensuring a balanced and integrated approach towards the issues at stake.

ARTICLE 21 Fight against Crime and Corruption

1. The Parties shall cooperate in combating and preventing crime and corruption.

2. This cooperation shall address, inter alia:

(a) smuggling of, and trafficking in, human beings as well as firearms and illicit
drugs;

(b) trafficking in goods;

(c) economic crimes including in the field of taxation;

(d) corruption, both in the private and public sector;

(e) forgery of documents;

(f) cybercrime; and

(g) new crime types, including hybrid threats.

3. The Parties shall enhance bilateral, regional and international cooperation in
this field, including, where appropriate, cooperation that involves the International
Criminal Police Organization (Interpol) and the European Union Agency for Law
Enforcement Cooperation (Europol). The Parties shall further develop their
cooperation on, inter alia: (a) the exchange of best practice, including on investigation
techniques and crime research; (b) the exchange of information in line with applicable
rules; (c¢) capacity-building, including training and, where appropriate, the exchange of
staff; and (d) issues relating to the protection of witnesses and victims.

4. The Parties are committed to implementing effectively the UN Convention
against Transnational Organised Crime of 2000 and its three Protocols, the UN

Convention against Corruption of 2003 and other relevant international instruments.

56



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
I'ymanitapHo-nienaroriyamii gpaxkynpret, 2025
ARTICLE 22 Cooperationin fighting Terrorism

1. The Parties agree to cooperate in the prevention and suppression of acts of
terrorism in accordance with international law, international human rights law, refugee
law and international humanitarian law, and the respective laws and regulations of the
Parties. In particular, the Parties agree to cooperate on the basis of the full
implementation of Resolution No. 1373 of the UN Security Council of 2001, the United
Nations Global Counter-Terrorism Strategy of 2006 and subsequent updates and other
relevant UN instruments, and applicable international conventions and instruments.

2. The Parties shall do so in particular by exchanging:

(a) mformation on terrorist groups and their support networks;

(b) experience and information on terrorism trends and on the means and
methods of combating terrorism, including in technical areas, and training; and

(c) experience in respect of terrorism prevention. All exchange of information
shall take place in accordance with international and national law.

3. In accordance with paragraph one of this Article, the Parties further:

(a) reaffirm their conviction that terrorism m all forms and manifestations
constitutes one of the most serious threats to international peace and security and that
any acts of terrorism are criminal and unjustifiable regardless of their motivations,
whenever, wherever and by whomsoever committed; and

(b) reiterate their commitment to combat terrorism by all means and shall ensure
that any person who participates in the financing, planning, preparation or perpetration
of terrorist acts or in supporting terrorist acts is brought to justice.

ARTICLE 23 Legal Cooperation

1. The Parties shall further develop judicial cooperation in civil and criminal
matters, making full use of the relevant international and bilateral instruments and
based on the principles of legal certainty and the right to a fair trial.

2. The Parties shall facilitate further judicial cooperation in civil matters on the

basis of the applicable multilateral legal instruments, especially the conventions of the

57



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
T'yMaHiTapHo-Tiearoriunmii axyisrer, 2025
Hague Conference on Private International Law in the field of international legal
cooperation and litigation as well as the protection of children.

3. As regards judicial cooperation in criminal matters, the Parties shall seek to
enhance arrangements on mutual legal assistance and extradition. This would include,
where appropriate, accession to, and implementation of, the relevant international
instruments of the United Nations and the Council of Europe, as well as the Rome
Statute of the International Criminal Court of 1998, including, wherever possible,
cooperation through Eurojust.

ARTICLE 24 Diplomatic Missions

The Parties shall extend to each other all appropriate assistance in the operations
of diplomatic missions in each other’s countries.

TITLE IV TRADE AND TRADE-RELATED MATTERS CHAPTER 1
NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS FOR GOODS SECTION
1 COMMON PROVISIONS ARTICLE 25 Objective

The Parties shall continue to progressively establish a free trade area over a
transitional period of a maximum of 10 years starting from 1 January 2016, in
accordance with the provisions of this Agreement and in conformity with Article XXIV
of the General Agreement on Tariffs and Trade 1994 (hereinafter referred to as “GATT
1994”).

ARTICLE 26 Scope and Coverage

1. The provisions of this Chapter shall apply to trade in goods2 originating in the
territories of the Parties.

2. For the purposes of this Chapter, “originating” means qualifying under the
rules of origin set out in ProtocolI to this Agreement (Concerningthe Definition of the
Concept of “Originating Products” and Methods of Administrative Cooperation).

1 Unless otherwise provided in Annex I to this Agreement.

2 For the purposes of this Agreement, goods means products as understood in

GATT 1994 unless otherwise provided in this Agreement.

58



Hamjonaneamii YHiBepcutet biopecypciB i mpupogoKopucTyBaHHs Y KpaiHu
I'ymanitapHo-nienaroriyamii gpaxkynpret, 2025

SECTION 2 ELIMINATION OF CUSTOMS DUTIES, FEES AND
OTHER CHARGES ARTICLE 27 Definition of Customs Duties

For the purposes of this Chapter, a “customs duty” includes any duty or charge
of any kind imposed on, or in connection with, the import or export of a good, including
any form of surtax or surcharge imposed on, or in connection with, such import or
export. A “customs duty” does not include any:

(a) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with Article 32 of
this Agreement;

(b) duties imposed consistently with Chapter 2 (Trade Remedies) of Title IV of
this Agreement;

(c) fees or other charges imposed consistently with Article 33 of this Agreement.

ARTICLE 28 Classification of Goods

The classification of goods in trade between the Parties shall be that set out in
each Party's respective tariff nomenclature in conformity with the Harmonised System
of the International Convention on the Harmonised Commodity Description and
Coding System of 1983 (hereinafter referred to as the “HS”) and subsequent
amendments thereto.

ARTICLE 29 Elimination of Customs Duties on Imports

1. The Parties shall eliminate all customs duties on goods originating in the other
Party, except as provided in the Schedules set out in Annex I-A to this Agreement
(hereinafter referred to as the “Schedules™).

2. For each good, the base rate of customs duties to which the successive
reductions are to be applied under paragraph 1 of this Article shall be that specified in
Annex [ to this Agreement. 20 Without prejudice to the first subparagraph, for wom
clothing and other worn articles falling within the Ukrainian customs code 6309 00 00,
Ukraine will apply an entry price custom duty on imports to its territory, in accordance
with the conditions set out in Annex I-B to this Agreement.

3. If, at any moment following the date of entry into force of this Agreement, a

Party reduces its applied most-favoured-nation (heremnafter referred to as ‘MFN”)
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customs duty rate, such duty rate shall apply as base rate if and for as long as it is lower
than the customs duty rate calculated in accordance with that Party’s Schedule.

4. Two years after the entry into force of this Agreement, at the request of either
Party, the Parties shall consult one another in order to consider accelerating and
broadening the scope of the elimination of customs duties on trade between themselves.
A decision of the Trade Committee created in Article 404(1) of this Agreement on the
acceleration or elimination of a customs duty on a good shall supersede any duty rate
or staging category determined pursuant to their Schedules for that good.

ARTICLE 30 Standstill

Neither Party may increase any existing customs duty, or adopt any new customs
duty, on a good originating in the territory of the other Party. This shall not preclude
that either Party may:

(a) raise a customs duty to the level established in its Schedule following a
unilateral reduction; or

(b) maintain or increase a customs duty as authorised by the Dispute Settlement
Body (heremafter referred to as the “DSB”) of the World Trade Organization
(hereinafter referred to as the “WTO”).

ARTICLE 31 Customs Duties on Exports

1. The Parties shall not institute or maintain any customs duties, taxes or other
measures having an equivalent effect imposed on, or in connection with, the
exportation of goods to the territory of each other.

2. Existing customs duties or measures having equivalent effect applied by
Ukraine, as listed in Annex I-C to this Agreement, shall be phased out over a
transitional period in accordance with the Schedule included in Annex I-C to this
Agreement. In the case of an update to the Ukrainian customs code, commitments made
under the Schedule in Annex I-C to this Agreement shall remain in force based on
correspondence of description of the goods. Ukraine may introduce safeguard

measures for export duties as set out in Annex I-D to this Agreement. Such safeguard
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measures shall expire at the end of the period specified for that good in Annex I-D to
this Agreement.
ARTICLE 32 Export Subsidies and Measures of Equivalent Effect

1. Upon entry into force of this Agreement, no Party shall maintain, introduce or
reintroduce export subsidies or other measures with equivalent effect on agricultural
goods destined for the territory of the other Party.

2. For the purposes of this Article, “export subsidies” shall have the meaning
assigned to that term in Article 1(e) of the Agreement on Agriculture, contained in
Annex 1A to the WTO Agreement (hereinafter referred to as the “Agreement on
Agriculture”), including any amendment of that Article of that Agreement on
Agriculture.

ARTICLE 33 Fees and Other Charges

Each Party shall ensure, in accordance with Article VIII of GATT 1994 and its
interpretative notes, that all fees and charges of whatever nature other than customs
duties or other measures referred to in Article 27 of this Agreement, imposed on, or in
connection with, the import or export of goods are limited in amount to the approximate
cost of services rendered and do not represent an indirect protection of domestic goods
or taxation of imports or exports for fiscal purposes.

SECTION 3 NON-TARIFF MEASURES ARTICLE 34 National
Treatment

Each Party shall accord national treatment to the goods of the other Party in
accordance with Article III of GATT 1994, including its interpretative notes. To this
end, Article III of GATT 1994 and its interpretative notes are incorporated into and
made an integral part of this Agreement.

ARTICLE 35 Import and Export Restrictions

No Party shall adopt or maintain any prohibition or restriction or any measure
having an equivalent effect on the import of any good of the other Party or on the export
or sale for export of any good destined for the territory of the other Party, except as
otherwise provided in this Agreement or in accordance with Article XI of GATT 1994
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and its interpretative notes. To this end, Article XI of GATT 1994 and its interpretative

notes are incorporated into, and made an integral part of, this Agreement.

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
ICTOPISI YKPATHCHhKO-BPUTAHCHKUX BIZTHOCHH (1900-1939 pp.)

3 nouyarky 20 CT. BATOMUM YHHHUKOM B YKPAiHChKO-OPUTAHCHKHX 3B’ SI3KaX CTa€
O0opoTh0a yKpaiHIIB 3a HaIllOHaJIbHI MpaBa B PoCliChKiii Ta ABCTpO-YTOpCHKIA
ivniepisix. Ille no BuOyxy Ilepinoi cBiTOBOI BiHHM MUTAHHS MOJITUYHOTO CTAHOBUIIA
YKpaiHI[IB MoYano yactime (irypyBaTH B OpUTaHCBHKIN Mpeci 1 cepesl BILIUBOBHX
OpuTaHChKUX Kil. [0 1IbOTO YMMalIO MPUUMHIIKNCS 30KpeEMa MOJITUYHUN EMITPAHT 3
VYkpainu Bonogumup CrenaHkiBChkuid Ta OpUTaHChKUM myOminucT JIopmk
Padpdanosuu. OOuaBa 3aiimanucs momUpeHHsIM I1Hdopmalii mnpo YKpaiHy 1
HaMarajucs 3100y TH NPUXUILHUKIB YKPAIHCHKOI CITPaBH 3-TIOM DK YITbHUX OpUTAHIIIB.

VY nepiiux pokax BiifHU OpUTaHCbKa BJIaJia BBaXasla, 10 YKpaiHChKa MOJIITHYHA
JUSUTBHICTB OyJ1a B OUTBIIIOCTI MPOHIMEIBKOIO, 13 ucTonana 1916 p. no mumus 1917 p.
PO3MOBCIOKEHHS MpoyKpaiHchkoinirepaTypu B CK Oyiio 3a6oponene. [1in yac BiiHu
(six Takox 1 mig yac Jpyroi cBiToBOi BiiHM) JesiKi yKpaiHill B Mandectepi Oyiu Ha
KOpOTIINi ab0 MOBIINM yac IHTepHOBaHI B Tabopax, mepeBakHo Ha OcTtpoBi MaH,
OCKUTbKHM, Oyay4d aBCTPIMCHKHUMH TPOMAJTHAMH, BOHU BBAXAIUCS «BOPOKIMH
IHO3EMIISIMID) .

ITicns mporonomenus Ykpaincbkoi Hapoanoi Pecnyomiku (YHP) y 1917 p.
OpUTaHCHKUI yps/I TOYaB MOBAXKHIIIE TPAKTYBATH YKPAiHChKE MU TaHHS, X0U OQiIliiiHe

CTaBJICHHS JI0 YKPaTHChKHUX HAIlIOHAJIBHUX 3Maranb Oyjo ctpumane. Y rpyaai 1917 p.
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Jxon Ilikron barr 0yB mpusnauenuit npeactaBHukoMm CK mpu ypsani YHP. Ha
noyatky 1918 p. CK Oyno roroBe nagatu YHP odimiiine BU3HaHHS, OJTHAK TICII
nianucanHs Y kpainoro bepecreiicbkoro mupy 3 LieHTpansHUME AepskaBaMu Ta BCTYITY
Ha i TEPUTOPIIO HIMEI[bKO-aBCTPINCHKUX BIACHK IO MOXIJIMBICTH OyJIO BTpayeHO.
Cnpobu [upektopii YHP 3100yt migTpuMKy AJNBSHTIB PIK MOTOMY TaKOX
3apepruancs oesycmimrHo. [IpuxunpHimmM O0yno crtaBieHHs CK 1o rammiibkux
YKpaiHI[IB micis 3aBepiueHHs BitHU. [1ig yac [Tapusbkoi MupHoi koHpepenwii (1919
p.) OpuTaHCHKUI yps/ BUCTYNAB IPOTH MOJBCHKUX MpeTeH3iil Ha CxigHy (YKpaiHChKY)
[Manuuuny, po3risaatoui MOXIUBICTS 1l MpUEIHAHHS A0 HEOUIBIIOBULILKOL Pocii ado
no YexocnoBauyyMHM, YU HaBITh ICHYBaHHS SK HE3QJICKHOI JepKaBU i
npotektopatoMm Jlirm Hamiit. Onnak, min trckom ®panmii, CK 3pemror Oyio
3MYIIICHE MOTOIUTHCS Ha BCTAHOBIIEHHS B Kpai IOJIbCHKOT BJIa/Id, X04a i 3acTepernia
3a YKpaiHChKHUM HACEJICHHSM IIPaBO Ha TEPUTOPIaJIbHYy aBTOHOMIO. Y MDKBOEHHII
3axinHid Ykpaini aisuin OpuTaHChbKi BilekoHCynun y JIbBoBiTa bopucnasi.

VYV wmbkBoeHHUM mepion Hopmaniio npo Ykpainy nomwuproBain B CK
HacaMmIiepe] pi3HI yKpaiHchki mnpexactaBHuirBa. Y 1919-23 pp. y Jlonaoni
mistmn nuruiomatuydi micii YHP 1 3axinno-Ykpaincekoi Haponnoi Pecriy6miku, a B
1930-xpp. — Ykpainceke bropo 1 mpecTaBHUKY T€ThMaHCbKOTO Ta HAITIOHATICTUYHUX
pyxiB (auB. [HpopMaIIiitHO-TTOITUYHA AISTTBHICTE). 3 METOIO 3aTy4YCHHS OpUTAHIIB JI0
YKpaiHCBhKO1 CIpaBM MOCTaln AHIJIO-YKpalHCHKUN KOMITET, 3acHOBaHuil 1931 p.
MpeICTaBHUKAMU T€TbMAHCHKOTO PYXY, Ta OKpPEeMHUH AHIIIO-yKpaiHCHKHN KOMITET,
3acHOBaHMUM 1935 p. 3a cipusstHHSA Y KpalHCBKOTO bropo.

['onmocu B ykpaiHChKUX CITpaBax iHOAI MTHOCHIIM TaKOX OpUTaHChKa mpeca i
OKpeMi OpHTaHIIl, 30KpeMa II1010 PETTPECUBHUX 3aX0/11B MOJILCHKOI Bia Iy B [ amnduHi
y 1930 p., Binomux sk «Ilauudikanis», ta ['ononomopy 1932-33 pp. y ninpaasHCbKiA
VYkpaini. s npuknany, B 1930 p. anrnitika Mepi Llimmankce Bigsinana ["anmauny Bin
iMeH1 MDKHapOJHO1 JIrM KIHOK 3a MHp 1 CBOOOJy M Orojiocusia B Ipeci CBii
KpUTHYHUH 3BIT. Y 1932 p. rpyna OpuTaHCHKUX MapiIaMeHTapUCTIB BHeca 10 Jliru

Hamiii metumirto cTocoBHO yKpaiHChbkoi MeHIIOcTi B [lombii 1 3ampoBaKeHHS
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aBToHOMIi Ha TepuTtopii CxinHol ["anuuunu. [Ipo ['onogomop B OpuTaHCHKIN Mpeci
nucanu 3okpema Mankonm Marrepimk, kopecronaeHt razetu «Manchester Guardiany
y Mocksgi, Ta xxypuaiict Taper /xoyns. [eski Opuranchki opranizarii npo0ysam
OpraHidyBaTH JOMOMOTY TOJIOAYIOUMM, 1 OyJiu 3BEpHEHHS B OpUTAHCHKOMY
MapJIaMeHTI B 11l CIpaBi.

Bputancbkuii ypsin, oHaK, HE BIAHICCS KPUTUYHO aH1 IO TOJBCHKOTO YPSIy
CTOCOBHO CTaHOBHIIA YKpaiHI[iB y [loblii, aHl A0 paJsHCHKOIO Yy BIAHOIICHHI JO
['onogomopy. 3arangom, y MDKBOEHHU I MepioJ1 OpUTaHCHhKa BJiaJla paruysia30epertu
MOJIITUYHUNA CcTaTyc-KBO B €BpOIll 1 HE MNIATPUMYBala YKPAiHChKI HalliOHAJbHI
CTPEMJIIHHS, BBa)KAIOUM iX YMHHHUKOM JecTaOulizaiii B pyKax pPeBaHUIUCTCHKUX
JepKaB.

Y MDKBO€EHHUU MEPIOJT TPOIOBKYBAIHUCS YKPATHCHKO-OpUTaHCHKI TOPTOBEIIBHI
3B’S3KM B 3arajibHOMYy KOHTEKCT1 TopriBiii Mbk CPCP 1 CK, x04 Ba)XKKO BCTaHOBHTH,
sAKa 4aCTHMHA PaJTHCHKOrO €KCIOPTYy W IMIOPTY mIpumnaaana Ha YkpaiHcbky PCP.
3Ha4yHa YaCTHHA OPUTAHCHKOTO IMITOPTY 30DKKS HAarleBHO noxoauia 3 Y kpainu. Cepen
IHIIKUX YKpaiHCbKUX TOoBapiB ekcroproBanux 10 CK — Mapranuesa pyzaa 3 Hikonossi.
VY 1923 p. rpyna OpuTaHCHKUX MIANPHEMIIIB 3acCHyBaja bpuTtaHchKy acoriaiiio
TOPTIBJI 3 YKpPaiHOWO 1 OyJiM cTapaHHs 3aCHYyBaTh bpuTaHChKO-YKpaiHChKUM OaHK 3

METOIO CIIPUSATH TOPriBji MbK YKpaincekor PCP 1 CK.
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LESSON 4. COLLECTIVE DEFENCE AND ARTICLE 5
EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

The principle of collective defence is at the very heart of NATO’s founding
treaty. It remains a unique and enduring principle that binds its members together,
committing them to protect each other and setting a spirit of solidarity within the
Alliance.

e Collective defence means that an attack against one Ally is considered as an
attack against all Allies.

e The principle of collective defence is enshrined in Article 5 of the North
Atlantic Treaty.

e NATO invoked Article 5 for the first and only time in its history after the 9/11
terrorist attacks against the United States.

e NATO has taken collective defence measures on several occasions, including
in response to the situation in Syria and the Russian invasion of Ukraine.

e NATO has standing forces on active duty that contribute to the Alliance’s
collective defence efforts on a permanent basis.

A cornerstone of the Alliance. Article 5

In 1949, the primary aim of the North Atlantic Treaty — NATO’s founding treaty
— was to create a pact of mutual assistance to counter the risk that the Soviet Union
would seek to extend its control of Eastern Europe to other parts of the continent. Every
participating country agreed that this form of solidarity was at the heart of the Treaty,
effectively making Article 5 on collective defence a key component of the Alliance.

Article 5 provides that if a NATO Ally is the victim of an armed attack, each
and every other member of the Alliance will consider this act of violence as an armed
attack against all members and will take the actions it deems necessary to assist the
Ally attacked.

Article 5: “The Parties agree that an armed attack against one or more of them
in Europe or North America shall be considered an attack against them all and

consequently they agree that, if such an armed attack occurs, each of them, in exercise
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of the right of individual or collective self-defence recognized by Article 51 of the
Charter of the United Nations, will assist the Party or Parties so attacked by taking
forthwith, individually and in concert with the other Parties, such action as it deems
necessary, including the use of armed force, to restore and maintain the security of the
North Atlantic area.

Any such armed attack and all measures taken as a result thereof shall
immediately be reported to the Security Council. Such measures shall be terminated
when the Security Council has taken the measures necessary to restore and maintain
international peace and security.”

This article is complemented by Article 6, which stipulates:

Article 6 “For the purpose of Article 5, an armed attack on one or more of the Parties
is deemed to include an armed attack:

on the territory of any of the Parties in Europe or North America, on the Algerian
Departments of France, on the territory of Turkey or on the Islands under the
jurisdiction of any of the Parties in the North Atlantic area north of the Tropic of
Cancer;

on the forces, vessels, or aircraft of any of the Parties, when in or over these
territories or any other area in Europe in which occupation forces of any of the Parties
were stationed on the date when the Treaty entered into force or the Mediterranean Sea
or the North Atlantic area north of the Tropic of Cancer.”

The principle of providing assistance

With the invocation of Article 5, Allies can provide any form of assistance they
deem necessary to respond to a situation. This is an individual obligation on each Ally
and each Ally is responsible for determining what it deems necessary in the particular
circumstances.

This assistance is taken forward in concert with other Allies. It is not necessarily
military and depends on the material resources of each country. It is therefore left to

the judgment of each individual member country to determine how it will contribute.
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Each country will consult with the other members, bearing in mind that the ultimate
aim 1s to “to restore and maintain the security of the North Atlantic area”.

At the drafting of Article 5 in the late 1940s, there was consensus on the principle
of mutual assistance, but fundamental disagreement on the modalities of implementing
this commitment. The European participants wanted to ensure that the United States
would automatically come to their assistance should one of the signatories come under
attack; the United States did not want to make such a pledge and obtained that this be
reflected in the wording of Article 5.

Invocation of Article 5

The 9/11 terrorist attacks

The United States was the object of brutal terrorist attacks on 11 September
2001. The Alliance's 1999 Strategic Concept had already identified terrorism as one of
the risks affecting NATO’s security. The Alliance’s response to 9/11, however, saw
NATO engage actively in the fight against terrorism, launch its first operations outside
the Euro-Atlantic area and begin a far-reaching transformation of its capabilities.
Moreover, it led NATO to invoke Article 5 of the North Atlantic Treaty for the very
first time n its history.

An act of solidarity

On the evening of 12 September 2001, less than 24 hours after the attacks, the
Allies invoked the principle of Article 5. Then NATO Secretary General Lord
Robertson subsequently informed the Secretary-General of the United Nations of the
Alliance's decision.

The North Atlantic Council - NATO’s principal political decision-making body
— agreed that if it determined that the attack was directed from abroad against the
United States, it would be regarded as an action covered by Article 5. On 2 October,
once the Council had been briefed on the results of investigations into the 9/11 attacks,

it determined that they were regarded as an action covered by Article 5.
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By invoking Article 5, NATO members showed their solidarity toward the
United States and condemned, in the strongest possible way, the terrorist attacks
against the United States.

Taking action

After 9/11, there were consultations among the Allies and collective action was
decided by the Council. The United States could also carry out independent actions,
consistent with its rights and obligations under the United Nations Charter.

On 4 October, once it had been determined that the attacks came from abroad,
NATO agreed on a package of eight measures to support the United States. On the
request of the United States, it launched its first ever anti-terror operation — Eagle Assist
— from mid-October 2001 to mid-May 2002. It consisted in seven NATO AWACS
radar aircraft that helped patrol the skies over the United States; in total 830 crew
members from 13 NATO countries flew over 360 sorties. This was the first time that
NATO military assets were deployed in support of an Article 5 operation.

On 26 October, the Alliance launched its second counter-terrorism operation in
response to the attacks on the United States, Operation Active Endeavour. Elements of
NATO's Standing Naval Forces were sent to patrol the Eastern Mediterranean and
monitor shipping to detect and deter terrorist activity, including illegal trafficking. In
March 2004, the operation was expanded to include the entire Mediterranean.

The eight measures to support the United States, as agreed by NATO were:

e to enhance telligence-sharing and cooperation, both bilaterally and in
appropriate NAT O bodies, relating to the threats posed by terrorism and the actions to
be taken against it;

e to provide, individually or collectively, as appropriate and according to their
capabilities, assistance to Allies and other countries which are or may be subject to
increased terrorist threats as a result of their support for the campaign against terrorism;

e to take necessary measures to provide increased security for facilities of the

United States and other Allies on their territory;
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e to backfill selected Allied assets in NATQO’s area of responsibility that are
required to directly support operations against terrorism;

e to provide blanket overflight clearances for the United States and other Allies’
aircraft, in accordance with the necessary air traffic arrangements and national
procedures, for military flights related to operations against terrorism;

e to provide access for the United States and other Allies to ports and airfields
on the territory of NAT O member countries for operations against terrorism, including
for refuelling, in accordance with national procedures;

o that the Alliance is ready to deploy elements of its Standing Naval Forces to
the Eastern Mediterranean in order to provide a NATO presence and demonstrate
resolve;

o that the Alliance is similarly ready to deploy elements of its NATO Airborne
Early Warning Force to support operations against terrorism.

Enhanced collective defence measures

Although NATO Allies have only invoked Article 5 once, they have coordinated
collective defence measures on several occasions.

On the request of Turkey, on three occasions, NATO has put collective defence
measures in place:

e in 1991 with the deployment of Patriot missiles during the Gulf War,

¢ in 2003 with the agreement on a package of defensive measures and conduct of
Operation Display Deterrence during the crisis in Iraq, and

e in 2012 in response to the situation in Syria with the deployment of Patriot
missiles.

Following Russia’s illegal annexation of Crimea in 2014 and the rise of security
challenges from the south, including brutal attacks by ISIL and other terrorist groups
across several continents, NATO implemented the biggest increase in collective
defence since the Cold War. For instance, it tripled the size of the NATO Response
Force (NRF), a highly ready and technologically advanced multinational force;
established a 5,000-strong Spearhead Force within the NRF; and deployed
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multinational battlegroups in Estonia, Latvia, Lithuania and Poland. NATO also
increased its presence in the southeast of the Alliance, centred on a multinational
brigade in Romania. The Alliance further stepped up air policing over the Baltic and
Black Sea areas and continues to develop key military capabilities, such as Joint
Intelligence, Surveillance and Reconnaissance. At the 2016 Warsaw Summit, Allies
recognised cyberspace as a new operational domain, to enable better protection of
networks, missions and operations. At their meeting in November 2019, NATO
Foreign Ministers agreed to recognise space as a new operational domain, to “allow
NATO planners to make requests for Allies to provide capabilities and services, such
as hours of satellite communications.”

Following Russia’s full-scale invasion of Ukraine — which started in February
2022 — and in line with its defensive planning to protect all Allies, NATO is taking
additional steps to further strengthen deterrence and defence across the Alliance. This
includes the deployment of the NRF for the first time in a deterrence and defence role.
Allies have placed thousands of additional forces at high readiness, ensuring that the
NRF continues to have the speed, responsiveness and capability to defend NATO
territory and populations. Moreover, at an extraordinary Summit on 24 March 2022,
NATO Leaders agreed to significantly strengthen the Alliance’s longer-term
deterrence and defence posture. They agreed to reinforce the existing battlegroups and
to establish four more multinational battlegroups in Bulgaria, Hungary, Romania and
Slovakia. This has brought the total number of multinational battlegroups to eight,
effectively doubling the number of troops on the ground and extending NATO’s
forward presence along the Alliance’s eastern flank — from the Baltic Sea in the north
to the Black Sea in the south.

At the 2022 Madrid Summit, Allies committed to further concrete measures,
such as deploying additional in-place combat-ready forces on the eastern flank, to be
scaled up from the existing battlegroups to brigade-size units where and when required,
underpinned by rapidly available reinforcements, prepositioned equipment, and

enhanced command and control. They also made itial offers to NATO’s new force
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model, which will strengthen and modernise the NATO Force Structure and will
resource a new generation of military plans. All these steps, together with the release
of the 2022 Strategic Concept, which identified Russia as “the most significant and
direct threat to Allies’ security and to peace and stability in the Euro-Atlantic area” will
substantially strengthen NATO’s deterrence and forward defences.
Standing forces

Collective defence measures are not solely event-driven. NATO has a number
of standing forces on active duty that contribute to the Alliance’s collective defence
efforts on a permanent basis. These include NATO’s standing maritime forces, which
are ready to act when called upon. They performdifferent tasks ranging from exercises
to operational missions, in peacetime and in periods of crisis and conflict.

Additionally, NATO has an integrated air and missile defence system to protect
Alliance territory, populations and forces against any air or missile threat or attack.
NATO also conducts several air policing missions, which are collective peacetime
missions that enable NATO to detect, track and identify all violations and
infringements of its airspace and to take appropriate action. As part of such missions,
Allied fighter jets patrol the airspace of Allies who do not have fighter jets of their own.
They run on a 24/7 basis, 365 days a year.

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
ICTOPISI YKPATHCHhKO-BPUTAHCHKUX BITHOCHH (1939-1991 pp.)
Himenpko-pansHcebka okynaiist [lonbini Ha movarky J[pyroi cBiToBO1 BiiiHM
3Mycuia OpPUTAHCHKUX JUIUIOMATIB 33lyMaTHCSl HaJl MOXJIUBICTIO BUKOPHCTAHHS
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MPOTH arpecopiB yKpaiHCbKOTo pyxy. Y 1941 p., onHak, nicig Hanaay HimeuurHu Ha
Pansucekuit Coro3, octanHiii craB coro3HukoMm CK, 1 B Tux ymoBax He OyJio B
OpUTaHCHKOMY IHTEpecl MIATPUMYBATH 11€I0 YKPAIiHChKOI He3anexxkHocTl. Ha
3aBepIlabHOMY eTari BiitHU o¢iiiiHuil JIoH10H 3BepTaBcs 10 yKPAiHCHKOTO MUTAHHS
MaiiKe BUKJIIOYHO Y KOHTEKCT1 AUTIIIOMATUYHUX TIEPETOBOPIB MO0 MPUITYUEHHS JI0
CPCP 3axigHOoyKpaiHChKUX 3eMeNb Ta BCTAHOBJICHHSI HOBOTO PaISTHCHKO-TIOJIHCHKOTO
KOPJIOHY.

3pazy micas [pyroi cBITOBO1 BiiHH, B YMOBaX OXOJIOJKCHHS BITHOCHH MDK
3axogom 1 PagsuHcbkum Corozom, CK Ta #oro CoOro3HUKH OOMIPKOBYBAIH, SIKY
MaiOyTHIO poJib MIT O BIIIrpaTy yKpaiHChbKUI HAI[IOHATbHUM PyX Y BUTIAIKY BIMHU 3
CPCP. bararo yBaru oQiiifHI Koja NPUAULSUIM CTAHOBUINY YKPAiHCHKUX
MepeMillieHrX 0C10 Ta ODKEHIIIB 1 MOJIOHEHHUX KOJIMIITHIX BOSIKIB TUB131i « [ annunHay y
3axigHi €Bpori. OcTaToyHO, OJIHAK, MOJITHKA 3aX0y IToYajga OpIEHTYBATHCS Ha
nopo3yminHs 3 CPCP, i ykpaiHchbke NUTaHHS BIMIMILIO Ha 3aAH1M miad. Crpoba
OputaHchbkoro ypsiay B 1947 p. BCTaHOBUTH O€3MOCEPE/IHI TUTIIOMATUYHI BITHOCHHU
3 Ykpaincekoro PCP 3anummnacs 6e3 Bianosiai, i1 odiniiini 38°sa3xu Mok CK it YPCP
Jani 3AIMCHIOBANUCSA JIMIIE B 3arajJbHOMY KOHTEKCTI OpUTaHCHKO-PaTHCHKUX
BIIHOCHH.

Ha HeypsigoBoMy piBHI MOXKBaBJICHHIO YKPAaiHCHKO-OPUTAHCHKUX 3B’ SI3KIB
MOCTIPHUSB MAaCOBUM NPUT3/ MICIIBOEHHUX YKpaiHCchKuX moceneHIiB 10 CK. 3 1950-x
pp. ACsK1 opraHizailii yrpuMyBayiH 3B’ 513KU 3 11I0TIaHACKKOIO JIIT0I0 €BPOIIEH CHKOT
cB000M Ta BpuTaHChKOIO Jrot0 €Bporeiicbkoi cBo0o 1. [locepe THUIBKY POJTb MK
YKpaiHIsiMu 1 OpuTaHUsIMU Bifirpanu AHrio-Ykpainceke Toapuctso (1953-1984
pp.) Ta OpuTaHCHKO-yKpaiHchke T oBapucTBo iMeH1 Mazenu (1967-1985pp.).

Cepen OpuTaHIiB, SIKI CTalM TPUXUIBHUKAMU YKPAIHIB Oylu 4YJeHU
[TapnamenTty Cnionyuenoro KopomnieerBa. Y 1951 p. Jbxeddpi Kynep 1 Butbsim Timiar
MiJHECIW B MapJiaMEeHTI CIOpaBy 3alpoOBAaPKEHHS YKpaiHOMOBHHUX Iepejad
Bcecirapoi ciyx0u bi-bi-Ci. ¥V 1960 p. [I>xon Kopoy 3aiHiiitoBaB napiaMeHTChKe

OOrOBOPEHHS CIIPaBH yPSIOBOi IMOJITUKHA CTOCOBHO JI0 OQIIIHHOTO BU3HAYCHHS
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HalllOHANBbHOCTI 0C10 yKpaiHchkoro noxomkeHHa B CK. YV 1975 p. Buibsam Birnoxk 0yB
HIIATOPOM CTBOPEHHS B MapiiaMeHTI AHTJIO-yKpaiHChKO1 TPy, sika Aisuia 10 1983
p. Y 1983-87 pp. micnsaBoenumii imMirpanT 3 Ykpainu Credan Tepraenpkuii Oys
YJICHOM OPUTAHCHKOTO IMapJIaMeHTY.

VY 1960-80-x pp., konu B Pagsacekomy Coro31 po3ropHyBCS AUCHACHTCHKUIMA
pyX, pBHI OpUTAHCBHKI YCTAaHOBM Ta OKpeMi OpWTaHIl BUCTyHajiu B OOOpOHI
PaASIHCHKUX MOJITUYHUX B’ SI3HIB, B TOMY YHCII W yKpaiHChKuX. OJIHIEIO 3 MEPILIMX
BaromMux myoJikanii Ha 3axo/i Mpo MmepeciigyBaHHs YKpaiHChbKUX PAaBO3aXCHUKIB
Oyna crarts npo 3acyakeHHs B’ ssueciaBa YopHoBoa, sika nossuiiacs 7 mororo 1968
p. B ToHAOHCHKIM ra3eti « The Times». Cepen opranizaiii, ki 3aiiMaaucs MUTAHHIM
YKpPAiHCBKUX Ta IHIIUX PaASHCHKUX JUCUJIEHTIB, OCOOJMBO aKTHUBHOIO Oyna
MixHapoHa aMHICTIsI, LIEHTP SIKOi 3HaX0AUThCA B JIOH0HI.

[adopmarris mpo ekoHOMIUHI 3B’ 53k MDK YkpaiHoto 1 CK mporo mepioay
nocuTh ooMeskeHa. Binomo, onHak, mo B 1958-67 pp. Ykpainceka PCP ekcriopryBana
no CK mapraHueBy pyay, YyLIKOBUU YaBYH, OTAll 1 MIIEHUIIO, 3 B 3BOPOTHUM
HaIpsM €KCIIOPTYBaJIacs MAIIMHOOY AIBHA, XIMIYHA 1 TEKCTHJIbHA MTPOYKIIis.

VY pamkax goroBopiB mpo KyasTypHi3B’si3ku Mk CK 1 CPCP, o CK mpubym
Ha TacTpoJIl JIesKI MHUCTEIbKI KOJIEKTUBU 3 YKpaiHU, B TOMY 4YHUCIl Y KpaiHChKUM
Hapoauui xop iM. I'. BepboBku Ta AHcamO1b TaH1o iM. I1. Bipcbkoro. BindyBanucs
3MaraHHs MK YKpaiHChbKUMU 1 0pUTaHChKUMU CITOPTUBHUMH KomaH 1amu. [1le y 1950-
X pp. Oylau BCTAHOBJICHI 3B S3KM MDK YKPAiHCBKUMH 1 OpPUTAHCHKHUM «MICTaMU-
noopatumamm»: Oneca — JliBepnynb (1956 p.), Houeusk — Hlepding (1956 p.),
Jlyrancek — Kapaidhd (1958 p.), SAnta— Mapreir.

[Tpu ka1 1980-X pp. KOHTaKTH MK YKpaiHoto 1 CK mocununucs y 38’ 3Ky 3
npouecoM Jidepanizaii noairnyHoro pexumy B CPCP. Mictamu-nodpatumamu
ctanu ['opniska — bapn3zni (1988 p.) 1 Kuis — EqunOypr (1989 p.). ¥ 1990 p. B Kuesi
BiOyJacs BelMKa BUCTaBKa OpUTaHCHKOT MPOMHUCIOBOCTI M MOOYTOBOIO JKUTTS, 1

cronuio Ykpainu BiaBinana npem’ ep-minictp CK Maprapet Tatuep. 30ubiimnacs
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KUIBKICTh HAyKOBIIIB Ta IHIIKMX 0ci0 3 YKpaiHu, ski npulynu no CK Ha 3anpoieHHs

PI3BHUX HAYKOBHUX IHCTUTYLIIH.

LESSON 5. MINISTRY OF EDUCATION AND SCIENCE AND BRITISH
COUNCIL SIGN MEMORANDUM OF UNDERSTANDING TO
STRENGTHEN BILATERAL COOPERATION

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

On 19 May, in London, the British Council and Ukraine’s Ministry of Education
and Science signed an updated Memorandum of Understanding during the Education
World Forum, outlining new priorities for cooperation in English language learning,
school and higher education development, and support for Ukraine’s education system
amid the ongoing war.

Ukraine’s Minister of Education and Science, Oksen Lisovyi, and the British
Council’s Chief Executive, Scott McDonald signed the document, during a bilateral
meeting held as part of the UK-Ukraine 100 year partnership programme at the
Education World Forum in London.

Building on years of collaboration between the British Council and the Ministry,
the Memorandum is tailored to address the challenges facing Ukraine’s education
system during Russia’s full-scale invasion. It establishes a comprehensive framework
for cooperation between the institutions and executive bodies responsible for education
policy in both countries, covering the following areas:

e Fostering direct partnerships and experience-sharing between educational
institutions to ensure quality education at all levels.

e Supporting collaboration between UK and Ukrainian universities in
developing joint (dual) degree programmes, mutual recognition of qualifications,
academic mobility, and joint research initiatives.

e Exchanging expertise in education policy to enhance educational quality,

teaching excellence, leadership skills, and governance.
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e Promoting high-quality professional development for teachers and improving
English language teaching.

¢ Encouraging collaboration between UK and Ukrainian universities to improve
gender representation in higher education leadership roles.

e Developing virtual partnerships between UK and Ukrainian schools to foster
intercultural understanding among students.

¢ Enhancing mutual awareness of the UK and Ukrainian education systems
through joint informational and promotional activities.

“A robust education system is a cornerstone for strategic partnership, cultural
engagement, and building resilient international ties. In these challenging times, we
deeply value cooperation rooted in trust, consistency, and a shared vision for the future.
Signing this Memorandum with the British Council is a significant step towards
systemic, long-term collaboration that is already yielding tangible results and opening
new opportunities for Ukrainian teachers, children, and the entire education

b

community. We are confidently advancing these changes,” said Oksen Lisovyi,
Ukraine’s Minister of Education and Science.

The agreement strengthens cooperation in three key areas that have been
prioritised recently, supporting the further development of existing programmes:

English Language Development

e BELT Programme: Annual training for 1,400 civil servants to use English as
a working language.

e Access to English Learning: Online English courses for 1,000 children and
teenagers in Ukraine.

School Sector Collaboration and Reform Support

e SWITLO Programme: Professional development for English teachers to
create communities of teaching excellence.

e ENCOURSE Programme: A new initiative supporting the New Ukrainian
School reform, aimed at developing students’ mediation skills through English
language learning.
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e UK-Ukraine School Partnerships: A UK Department for Education-funded
collaboration programme that is in high demand, reflecting a strong interest in
intercultural exchange and joint learning. The UK-Ukramme School Partnerships
programme aims to foster cross-cultural understanding, enhance language and
communication skills, and promote collaboration between students and educators from
both countries. The programme will build international awareness and cultural
understanding among students and teachers by bringing schools together nto
international partnerships. It will bring an international perspective to classroom
learning which is highly motivational to students and teachers. The theme of the
partnerships is ‘Reading for pleasure’ with a wide range of potential activities so that
students from any school and classes can take part.

Additionally, the programme will focus on supporting learners’ language and
communication skills in both countries — by promoting communication in English and
Ukrainian, and aligning with Ukraine’s ambition to enhance the English proficiency of
its young people. The programme will be beneficial for displaced learners from
Ukraine in the UK, as it will strengthen UK-based Ukrainian young people’s cultural
ties to the homeland — by engaging with some UK schools with students of Ukrainian
origin.

The participant schools will be welcome to extend participation to the whole
school and the wider school community, if desired, through activities such as
assemblies, and communication and engagement activities with parents and other
community members.

How it works: We will pair schools in the UK and Ukraine in guided
partnerships, giving learners aged between 7 and 14 and teachers the chance to connect
with their peers and bring an international perspective into the classroom — creating
relationships that can continue well beyond the programme itself. The schools in
Ukraine do not need to have a UK school partnership already — we provide the contacts

to establish one.
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The paired schools will collaborate on time-bound, joint educational projects
using resources provided by the British Council (for example, Ukrainian Language and
Culture and Reading for Pleasure packs)and the British National Literacy
Trust. Schools are welcome to use their own materials if they wish. Partnerships
should last a minimum of 4-6 months, and there will be three entry points: April 2025,
September 2025, January 2026.

We will also provide teachers and school leaders with professional development
opportunities, both m-person and online through partner-matching events and
collaborative planning and learning sessions. These activities will focus on sharing
effective practice, developing project plans using trauma-informed approaches, and

building international partnerships that are impactful and sustamable.

Higher Education Reform

e Traming Programme for Academic Managers: A Ministry initiative,
implemented by the British Council under a joint project with the World Bank, to
strengthen the leadership capacity of Ukrainian universities. The programme aims to
strengthen the institutional capacity of Ukrainian HEIs by improving academic
managers’ skills in higher education transformation, good governance, strategy,
finance, people management, internationalization, and institutional change.

Programme Content:
Module 1: Role of Universities in the Context of Social Transformations;
Module 2: Strategic Management in Times of Uncertainty;
Module 3: Human Resources Management;
Module 4: Finances, Resources, and Projects.

Programme Structure: four residential training sessions (Wednesday — Saturday,
once per month), team assignments, presentation of an institutional change project at
an international online conference.

Residential training sessions will take place in:

Kyiv (in partnership with Mariupol State University)
Lviv (in partnership with Ukramian Catholic University)
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Dnipro (in partnership with Dnipro University of Technology)

Higher education institutions will be assigned to the corresponding location
according to their actual location.

The Programme is equivalent to 6 ECT'S credits.

Programme participants will be granted the British Council Certificate upon
successful completion of each module. Successful completion of the full Programme
will result in Certificate of Professional Development, in accordance with the
Resolution No. 800 (August 21, 2019) on professional development of academic staft
of the Cabinet of Ministers of Ukraine.

The first cycle of training sessions will take place from 2 April 2025 to 19 July
2025. The international online conference will be held in mid-September 2025.

University Teams

Each university team should consist of 5-7 core team members and 2 reserve
members.

Categories of participants: vice-rectors, deans & vice-deans, institute directors
& deputy directors, heads of departments, heads of administrative units. Each team
may include one member without a managerial position at the time of
application. Teams represent different structural units within their institution.

Participation in the Programme is free for selected university teams. However,
travel and accommodation expenses are covered by the participating HEISs.

¢ Gender Equality Partnerships: British Council grants for collaborative projects
between Ukrainian and UK universities to address gender imbalances in higher
education leadership. Launched in 2021, the Gender Equality Partnerships initiative
has grown from just five partnerships between the UK and three other countries to a
thriving global network of 70 collaborative projects, spanning 120 institutions and 12
countries.

Gender Equality Partnerships is one of our responses to a report that the British
Council recently commissioned, entitled ‘Gender Equality in Higher Education:

Maximising Impacts’. This report identified some key global gender equality
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challenges as well as some examples of how governments, higher education
institutions, sector bodies and funders are successfully addressing these issues.

Globally, the Gender Equality Partnerships aims to build partnerships and
systemic change in the priority themes detailed below:

e Prevention of violence against women and girls with a particular focus on
higher and further education institutions as safe spaces for women.

e Addressing women’s underrepresentation in higher and further education
leadership.

e Enabling access and tackling subject segregation, particularly in the area of
STEM.

e Strengthening pathways into employment for women graduates from further
and higher education.

e Awards support partnerships between UK higher education institutions and
partner institutions from Ukraine and other countries.

In Ukraine, the focus of Gender Equality Partnerships is on addressing women’s
under-representation in higher education leadership. Projects to be implemented in
2025

UK University Ukraine University Project Title
Bangor University Khmelnytskyi National 3R SheLeader: Resilience,
University Resourcefulness, and
Resultfulness
Coventry University Alfred Nobel University | Addressing the
& Kyiv National underrepresentation of
University of women in HE leadership:
Construction and Ukraine and UK
Architecture
University of Birmingham | Ivan Franko National Women in Leadership:
University of Lviv Higher Education
Institutions in Ukraine
Before, During, and After
War
University of Reading National University of Developing women’s
Life and Environmental | leaderships skills and
Sciences of Ukraine networks for equity in
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higher education
leadership in Ukraine
University of Nizhyn Mykola Gogol Development of a policy
Wolverhampton State University and framework for greater
gender equality in
Ukrainian HE leadership
University of Worcester | Ternopil Volodymyr Empowering female
Hnatiuk National leaders in higher
Pedagogical University education through
international peer-to-peer
mentoring

Projects implemented in 2024
Kingston University — Lviv Polytechnic National University

University of Bedfordshire — Simon Kuznets Kharkiv National University of
Economics

University of Cambridge — Kharkiv National Medical University
University of Hull — Mariupol State University
Leicester University — Kremenchuk Mykhailo Ostrohradskyi National University
Reading University — National University of Life and Environmental Sciences

Scott McDonald, Chief Executive of the British Council, stated that it was
evident there was a need to support Ukraine’s education sector, as the war had damaged
the country’s educational infrastructure, putting the right to education for millions of
young people at risk. He noted that the UK Government had recently announced a
Century of Partnership between Ukraine and the UK, which reflected the multifaceted
nature of their relationship and their commitment to supporting Ukraine in all
circumstances. He added that the British Council had been active in Ukraine for 30
years and expressed their strong belief that, especially now, it was crucial to foster
positive connections, mutual understanding, and trust between people, a mission they

continued to pursue during the war.
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EXERCISE Ne2. Discussion.
For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the text into English.
ICTOPIAA YKPATHCHhKO-BPUTAHCHKUX BITHOCHH (1991-2021 pp.)

Ha HoBuil piBeHb BUUNIIM YKpPaiHCbKO-OPUTAHCBKI 3B’SI3KM  MICI
nporoJiolieHHss He3aiexxHocTi Ykpainun 1991 p. CK Binkpuno ['enepanbhe
KOHCYJIBCTBO B KH€B1 y HCTOMAaA1 TOTO K POKY, a 31 rpyaHs BU3HANO YKpaiHy sK
He3anexHy AepxkaBy. 10 ciuns 1992 p. Oynu BcTaHOBJICH] AUTIIOMAaTHYHI BITHOCHHU
MDK JBOMa kpaiHamu. He3zabapom koHCyabCcTBO B KueBi Oyo mimHeceHe 10 piBHS
[ToconbcTBa CK B YKpainiinepimum OpUTaHCHKUM ITOCJIOM B Y KpaiHi OyB Ha3HAUCHUI
CaiimoHn ['iman3. Bocenu 1992 p. noyaino po6oty [loconbctBo Ykpainu B CK Ha yoi
3 nepmuM nociaom Cepriem Komicapenkom, a B moromy 2002 p. YkpaiHa Binkpuia
['enepanbHe KOHCYIBCTBO B EAMHOYP3L.

[ToBHOWIHHI BiAHOCUHU MiX YKpaiHoto 1 CK po3BuHYyIUCS Ha M1ICTaB1 HU3KU
JBOCTOPOHHIX Ta IHIIUX JOTOBOPIB Y TMOJITHYHIA, OOOPOHHIM, €KOHOMIYHIH,
ryMaHITapHid, KyJIbTYpHIN Ta HIIUX cdepax, 1 MOCTYINOBO NOMMUPUIACS CIIBITpaLls
MDK JIep>KaBHUMHU, KOMEPILIHHUMH, OCBITHIMU, KYJIBTYPHUMHU Ta IHIIMMH YCTaHOBAMH
000x KkpaiH. BimOynucsi BIBUTH YJieHIB OpPUTAHCHKOTO YpsiAy, MapjaMeHTy H
KOPOJIIBCBKOT POJAUHU 10 YKpaiHW, K PIBHO 1 MPE3UJICHTIB YKpaiHU Ta IHIIUX
YKpaiHChKHX BUCOKOMOcanoBuXx ocid 10 CK. YV momiTuaHuX BiTHOCHHAX MDK JIBOMA
KpaiHaMu JOMIHYBaJIU TaKi MUTAHHS, K 3TIHCHEHHS IOPUINYHHUX 1 TEMOKPATHYHUX
pedopm B Ykpaini, miarpumka 31 croponu CK mono nmparHeHHs YKpaiHu cTard
4JIeHOM €BPOIEIChKOT0 COI03Y, CHIBPOOITHUIITBO Y BIICHKOBIH chepi, 30Kkpema micis

pociiicbkoi okymnaitii Kpumy B 2014 p.
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ITicng 1991 p. mix Ykpainoro 1 CK nocriiiHo 3pocTana TOprisiisi TOBapaMu Ta
nociayramu. Xod YKpaiHa He Mociia 3Ha4HOTO MICIS B MBKHAPOIHUX TOPTOBEIBHUX
3B’ s3kax CK, miig Hei CK cTtasio BayKIMBUM TOPTOBEIBHUM MAPTHEPOM, 30KpEMa ITI0JI0
topriBii mociayramu. Cepen ToBapiB, siki YkpaiHa excrnoptysana no CK, Oymm
MPOJIYKIIis CUTbCHKOTO TOCTIOAPCTBA 1 XapuOBO1 TPOMHUCIOBOCTI, YaBYH 1CTaJIb TOIIO,
a excriopT ToBapiB 3 CK 10 YkpaiHu OXOIUTIOBaB TPAHCIIOPTHI 3aCO0M Ta IHIITY
TEXHIKY, (papMalleBTUYHY Ta IHITY XIMIYHY MPOAYKILIIO TOIIO. Y KpaiHa eKCopTyBaia
no CK mocinyru y cdepax NOBITPSIHUX IE€PEBE3€Hb, AOCIIKEHb Ta PO3POOOK,
iHpopmManiiHUX TexHoJoT1H To11o, a CK 10 Ykpainu —y cepax ¢piHaHCIB, FOPUAMIHOL
IISUTBHOCTI, TOBITPSIHUX TNEPEBE3€Hb, TEJICKOMYHIKAIIA, IHIIUX OI3HEC-MOCIYT.
bpuTtanceki mignpueMcTBa 3AIMCHIIN 3HAYH1 HBECTHUIIIi B YKpaiHi, a ypsj HalaB
TEeXHIYHY JIOTIOMOTY, CIIPSIMOBaHY Ha MOJIIIIICHHS IEP>KaBHOTO YIIPABIIHHS B KpaiHi i
Ha r'yMaHITapH1 TOTpeOu.

B3aemomis Mix 1Boma KkpaiHamH y cepax OCBITH, MUCTEIITBA M CTIIOPTY CTalla
HOPMOIO, & HE BUHSTKOM, SIK 1€ OyJI0 B MOMNEpenHIX AecITHITTIX. Y 1992 p.
Bbputancbka paja — opraHizaiisi, sika COpHsi€ PO3BUTKOBI OCBITHIX 1 KYJIBTYPHHX
3B’SI3KIB 3 IHIIMMU KpaiHaMK — IT0Yajia MpaIroBaTi B Y KpaiHi, 1 TOT0 K POKY IMOYaJIHC
moAeHH1 pamionepenayul BeecBitHboi ciyx0u bi-bi-Ci  ykpaiHCbKOIO MOBOIO JIJIst
ciayxadiB B YKpaiHi, siki mpoicHyBayiu 10 2011 p. BcTanoBummcs HOB1 3B’ I3KH MK
MICTaMHU-TTIOOpaTHMaMH Ha JJOIaTOK JI0 TTOTIEPETHIX.

Bnacniok ycyHeHHs1 0OMeXeHb Ha MOI0POKyBaHHs 3 Y kpainu micist 1991 p.
Oarato ykpainuis npuOynu 1o CK Ha THMUacoBe nepe0yBaHHs pI3HOI TPUBAIOCT1 a00
OCENUIUCA B KpaiHi Ha MOCTIHHO. 3BUYHHM SIBUILIEM CTaJIO moopokyBanHs i3 CK B
VYkpaiHy y pBBHHUX BOJOHTEPCHKHUX, OI3HECOBUX, KYJbTYpPHHX Ta IHIIMX IIUISX.
VYkpaini, ski npoxkusanu B CK, 3ycTpiuanucs 3 poandamMu, sIkUX He 0a4uiIu MPOTSIroM
JECATUIIITE, a00 B3arail HIKOJIH.

AKTUBHUMHU y c(hepi CIPUSIHHS PO3BUTKY 3B SI3KIB 3 Y KpaiHOIO B LILOMY IIE€PIO/Ii
Oynun Bcenapriiina mapiaMeHTChbKa Tpyna 3 MUTaHb YKpaiHH y OpUTAHCHKOMY

nmapiaaMeHTi (3acHoBaHa 1992 p.), a Takoxx Taki opranizaii, sk bpuTaHcbKO-
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Vkpainceka [IpaBanua Acomianis (1993 p.), bputanceko-Ykpaincbka Komepuiina
[Tanata (1997 p.), Ykpaino-bpurancekuit Ciri Kiny6 (2005 p.), [otnannaceka
bynnamis «py3i Ykpainu» (2005 p.), bpuranceko-Ykpainceke ToBapHCTBO
(2007 p.).

LESSON 6. UK/UKRAINE DOUBLE TAXATION CONVENTION

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of Ukraine;

Desiring to conclude a Convention for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income and capital gains;

Have agreed as follows: Article 1 Personal scope This Convention shall apply
to persons who are residents of one or both of the Contracting States. Back to contents
Article 2 Taxes covered

(1) This Convention shall apply to taxes on income and on capital gains imposed
on behalf of a Contracting State or of its political subdivisions or local authorities,
irrespective of the manner in which they are levied.

(2) There shall be regarded as taxes on income and on capital gains all taxes
imposed on total income or on elements of income including taxes on gains from the
alienation of movable or immovable property and taxes on the total amounts of wages
or salaries paid by enterprises.

(3) The taxes which are the subject of this Convention are:

(a) in the case of the United Kingdom:\

(1) the income tax;

(i1) the corporation tax; and

(1) the capital gains tax; (hereinafter referred to as “United Kingdom tax”);

(b) in the case of Ukraine: (i) the tax on profit (income) of enterprises (podatok
na pributok (dokhody) pidpriemstv), and
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(i1) the income tax on citizens of Ukraine, foreign citizens and stateless persons
(pributkovy podatok z gromadyan Ukrainy, mozemnikh gromadyan ta ocib bez
gromadyanstva); (hereinafter referred to as “Ukraine tax”).

(4) This Convention shall also apply to any identical or substantially similar
taxes which are imposed by either Contracting State after the date of signature of this
Convention in addition to, or in place of, the taxes of that Contracting State referred to
in paragraph (3) of this Article. The competent authorities of the Contracting States
shall notify each other of any substantial changes which have been made in their
respective taxation laws.

Back to contents Article 3 General definitions

(1) For the purposes of this Convention, unless the context otherwise requires:

(a) the term “United Kingdom” means Great Britain and Northern Ireland,
including any area outside the territorial sea of the United Kingdom which in
accordance with international law has been or may hereafter be designated, under the
laws of the United Kingdom concerning the Continental Shelf, as an area within which
the rights of the United Kingdom with respect to the sea bed and sub-soil and their
natural resources may be exercised;

(b) the term “Ukraine” means the territory of Ukraine, its Continental Shelf and
its exclusive (maritime) economic zone;

(c) the term ““national” means:

(1) in relation to the United Kingdom, any British citizen, or any British subject
not possessing the citizenship of any other Commonwealth country or territory,
provided he has the right of abode in the United Kingdom; and any legal person,
partnership, association or other entity deriving its status as such from the law in force
in the United Kingdom,;

(i1) in relation to Ukraine;

(aa) physical persons possessing the citizenship of Ukraine;

(bb) all legal persons, partnerships and associations deriving their status as such

from the laws in force in Ukraine;
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(d) the terms “a Contracting State” and “the other Contracting State” mean the
United Kingdom or Ukraine, as the context requires;

(e) the term “person” comprises an individual, a company and any other body of
persons, but subject to paragraph (2) of this Article does not include a partnership;

(f) the term “company” means anybody corporate or any entity which is treated
as a body corporate for tax purposes;

(g) the terms “enterprise of a Contracting State” and “enterprise of the other
Contracting State” mean respectively an enterprise carried on by a resident of a
Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other Contracting
State;

(h) the term “international traffic” means any transport by a ship or aircraft
operated by an enterprise of a Contracting State, except when the ship or aircraft is
operated solely between places in the other Contracting State;

(1) the term “competent authority” means, in the case of the United Kingdom,
the Commissioners of Inland Revenue or their authorised representative, and, in the
case of Ukraine, the Minister of Finance of Ukraine or his authorised representative.

(2) A partnership or a joint venture deriving its status from Ukraine law which
is treated as a taxable unit under the law of Ukraine shall be treated as a person for the
purposes of this Convention.

(3) As regards the application of the Convention by a Contracting State any term
not otherwise defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the
meaning which it has under the law of the Contracting State concerning the taxes to
which the Convention applies.

Back to contents Article 4 Residence

(1) For the purposes of this Convention, the term “resident of a Contracting
State”” means any person who, under the laws of that State, is liable to tax therein by
reason of his domicile, residence, place of management, place of registration or any

other criterion of a similar nature; the term does not include any person who is liable
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to tax in that Contracting State only if he derives income or capital gains from sources
therein.

(2) Where by reason of the provisions of paragraph (1) of this Article an
individual 1s a resident of both Contracting States, then his status shall be determined
in accordance with the following rules:

(a) he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has
a permanent home available to him; if he has a permanent home available to him in
both Contracting States, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State
with which his personal and economic relations are closer (centre of vital interests);

(b) if the Contracting State in which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he has no permanent home available to him in either Contracting
State, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has an
habitual abode;

(c) if he has an habitual abode in both Contracting States or in neither of them,
he shall be deemed to be a resident of the Contracting State of which he is a national;

(d) if he 1s a national of both Contracting States or of neither of them, the
competent authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual
agreement.

(3) Where by reason of the provisions of paragraph (1) of this Article a person
other than an individual is aresident of both Contracting States, then it shall be deemed
to be a resident of the Contracting State in which its place of effective management is
situated.

Back to contents Article S Permanent establishment

(1) For the purposes of this Convention, the term “permanent establishment”
means a fixed place of business through which the business of an enterprise is wholly
or partly carried on.

(2) The term “permanent establishment™ includes especially:

(a) a place of management;
(b) a branch;
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(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop;

(f) an nstallation or structure for the exploration of natural resources;

(g) amine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural
resources.

(3) A building site or construction or installation project constitutes a permanent
establishment only if it lasts more than twelve months.

(4) Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term
“permanent establishment” shall be deemed not to include:

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of
goods or merchandise belonging to the enterprise;

(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the
enterprise solely for the purpose of processing by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of
purchasing goods or merchandise, or of collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying
on, for the enterprise, any other activity of a preparatory or, auxiliary character;

(f) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned in sub-paragraphs (a) to (e) of this paragraph, provided that the
overall activity of the fixed place of business resulting from this combination is of a
preparatory or auxiliary character.

(5) Notwithstanding the provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article,
where a person — other than an agent of an independent status to whom paragraph (6)
of this Article applies — is acting on behalf of an enterprise and has, and habitually
exercises, in a Contracting State an authority to conclude contracts on behalf of the

enterprise, that enterprise shall be deemed to have a permanent establishment in that
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Contracting State in respect of any activities which that person undertakes for the
enterprise, unless the activities of such person are limited to those mentioned in
paragraph (4) of this Article which, if exercised through a fixed place of business,
would not make this fixed place of business a permanent establishment under the
provisions of that paragraph.

(6) An enterprise shall not be deemed to have a permanent establishment in a
Contracting State merely because it carries on business in that State through a broker,
general commission agent or any other agent of an independent status, provided that
such persons are acting in the ordinary course of their business.

(7) The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls
or is controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or
which carries on business in that other State (whether through a permanent
establishment or otherwise), shall not of itself constitute either company a permanent
establishment of the other.

Back to contents Article 6 Income from immovable property

(1) Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State
may be taxed in that other State.

(2) The term “immovable property” shall have the meaning which it has under
the law of the Contracting State in which the property in question is situated. The term
shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of general
law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and rights to
variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right to work,
mineral deposits, sources and other natural resources; ships and aircraft shall not be
regarded as immovable property.

(3) The provisions of paragraph (1) of this Article shall apply to income derived

from the direct use, letting, or use in any other form of immovable property.
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(4) The provisions of paragraphs (1) and (3) of this Article shall also apply to
the income from immovable property of an enterprise and to income from immovable
property used for the performance of independent personal services.

Back to contents Article 7 Business profits

(1) The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in
that State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State
through a permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business
as aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed in the other State but only so
much of them as is attributable to that permanent establishment.

(2) Subject to the provisions of paragraph (3) of this Article, where an enterprise
of a Contracting State carries on business in the other Contracting State through a
permanent establishment situated therein, there shall in each Contracting State be
attributed to that permanent establishment the profits which it might be expected to
make if it were a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar
activities under the same or similar conditions and dealing wholly independently with
the enterprise of which it is a permanent establishment.

(3) In determining the profits of a permanent establishment, there shall be
allowed as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including a reasonable allocation of executive and general
administrative expenses incurred for the purposes of the enterprise as a whole, whether
in the Contracting State in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

(4) Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine,
according to its laws, the profits to be attributed to a permanent establishment on the
basis of an apportionment of the total profits of the enterprise to its various parts,
nothing in paragraph (2) of this Article shall preclude that Contracting State from
determining the profits to be taxed by such an apportionment as may be customary; the
method of apportionment adopted shall, however, be such that the result shall be in

accordance with the principles contained in this Article.
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(5) No profits shall be attributed to a permanent establishment by reason of the
mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the
enterprise.

(6) For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to
the permanent establishment shall be determined by the same method year by year
unless there is good and sufficient reason to the contrary.

(7) Where profits include items of income or capital gains which are dealt with
separately in other Articles of this Convention, then the provisions of those Aricles
shall not be affected by the provisions of this Article.

Back to contents Article 8 Shipping and air transport

(1) Profits derived by a resident of a Contracting State from the operation of
ships or aircraft in international traffic shall be taxable only in that State.

(2) For the purposes of this article, profits from the operation of ships or aircraft
in international traffic include: (a) income from the rental on a bareboat basis of ships
or aircraft; and (b) profits from the use, maintenance or rental of containers (including
trailers and related equipment for the transport of containers) used for the transport of
goods or merchandise; where such rental or such use, maintenance or rental, as the case
may be, is incidental to the operation of ships or aircraft in international traffic.

(3) Where profits within paragraphs (1) or (2) of this Article are derived by a
resident of a Contracting State from participation in a pool, a joint business or an
international operating agency, the profits attributable to that resident shall be taxable
any in the Contracting State of which he is a resident.

Back to contents Article 9 Associated enterprises

(1) Where: (a) an enterprise of a Contracting State participates directly or
indirectly in the management, control or capital of an enterprise of the other
Contracting State; or (b) the same persons participate directly or indirectly mn the
management, control or capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise
of the other Contracting State. and in either case conditions are made or imposed

between the two enterprises in their commercial or financial relations which differ from
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those which would be made between independent enterprises, then any profits which
would, but for those conditions, have accrued to one of the enterprises, may be included
by a Contracting State in the profits of that enterprise and taxed accordingly.

(2) Where a Contracting State includes in the profits of an enterprise of that State
and taxes accordingly — profits on which an enterprise of the other Contracting State
has been charged to tax in that other State and the profits so included are profits which
would have accrued to the enterprise of the first mentioned State if the conditions made
between the two enterprises had been those which would have been made between
independent enterprises, then that other State shall make an appropriate adjustment to
the amount of the tax charged therein on those profits. In determining such adjustment,
due regard shall be had to the other provisions of this Convention and the competent
authorities of the Contracting States shall if necessary consult each other.

Back to contents Article 10 Dividends

(1) Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

(2) However, such dividends may also be taxed in the Contracting State of which
the Company paying the dividends is a resident and according to the laws of that State,
but if the recipient is the beneficial owner of the dividends and subject to tax in respect
of the dividends in that other Contracting State the tax so charged shall not exceed:

(a) 5 per cent of the gross amount of the dividends if the beneficial owner is a
company which controls, directly or indirectly, in the case of the United Kingdom, at
least 20 per cent of the voting power in the company paying the dividends and in the
case of Ukraine at least 20 per cent of the authorised capital in the company paying the
dividends;

(b) 10 per cent of the gross amount of the dividends in all other cases.

(3) The term “dividends™ as used in this Article means income from shares, or
other rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from
other corporate rights which is subjected to the same taxation treatment as income from

shares by the laws of the State of which the company making the distribution is a
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resident and also includes any other item (other than interest relieved from tax under
the provisions of Article 11 of this Convention) which, under the laws of the
Contracting State of which the company paying the dividend is a resident, is treated as
a dividend or distribution of a company.

(4) The provisions of paragraphs (1) and (2) of this Article shall not apply if the
beneficial owner of the dividends, being a resident of a Contracting State, carries on
business in the other Contracting State of which the company paying the dividends is
aresident, through a permanent establishment situated therein, or performs in that other
State independent personal services from a fixed base situated therein, and the holding
in respect of which the dividends are paid is effectively connected with such permanent
establishment or fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14 of
this Convention, as the case may be, shall apply.

(5) Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits
or income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on
the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a
resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the dividends
are paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed base
situated in that other State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on
undistributed profits, even if the dividends paid or the undistributed profits consist
wholly or partly of profits or income arising in that other State.

Back to contents Article 11 Interest

(1) Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State shall be taxable only in that other State if such resident is the
beneficial owner of the interest and subject to tax in respect of the interest in that other
Contracting State.

(2) The term “interest” as used in this Article means income from debt claims of
every kind, whether or not secured by mortgage and whether or not carrying a right to

participate in the debtors profits, and in particular, income from government securities
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and income from bonds or debentures. The term interest shall not include any item
which is treated as a distribution under the provisions of Article 10 of this Convention.

(3) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply if the beneficial
owner of the interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the
other Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein, and the debt claim in respect of which the interest is paid is
effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such case
the provisions of Article 7 or Article 14 of this convention, as the case may be, shall
apply.

(4) Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that
State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where,
however, the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting State
or not, has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in
connection with which the indebtedness on which the interest is paid was incurred, and
such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such interest
shall be deemed to arise in the State in which the permanent establishment or fixed
baseis situated.

(5) Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of the
interest paid exceeds, for whatever reason, the amount which would have been agreed
upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last mentioned amount of interest. In
such case, the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws
of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Convention.

(6) Any provision in the laws of either Contracting State relating only to interest
paid to a non-resident company shall not operate so as to require such interest paid to

a company, which is a resident of the other Contracting State to be treated as a
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distribution or dividend by the company paying such interest. The preceding sentence
shall not apply to interest paid to a company, which is a resident of one of the
Contracting States in which more than 50 per cent of the voting power is controlled,
directly or indirectly, by a person or persons who are residents of the other Contracting
State.

(7) The provisions of this Article shall not apply if it was the main purpose or
one of the main purposes of any person concerned with the creation or assignment of
the debt-claim in respect of which the interest is paid to take advantage of this Article
by means of that creation or assignment.

Back to contents Article 12 Royalties

(1) Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State shall be taxable only in that other State if such resident is the
beneficial owner of the royalties and is subject to tax in respect of the royalties in that
other Contracting State.

(2) The term “royalties” as used in this Article means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use, any copyright of literary,
artistic or scientific work (including cinematograph films, and films or tapes for radio
or television broadcasting), any patent, trade mark, design or model, plan, secret
formula or process, or for information (know-how) concerning industrial, commercial
or scientific experience.

(3) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply if the beneficial
owner of the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on business in
the other Contracting State in which the royalties arise, through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State independent personal
services from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which
the royalties are paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such case the provisions of Article 7 or Article 14 of this Convention, as

the case may be, shall apply.
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(4) Where, by reason of a special relationship between the payer and the
beneficial owner or between both of them and some other person, the amount of the
royalties paid exceeds, for whatever reason, the amount which would have been agreed
upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such relationship, the
provisions of this Article shall apply only to the last mentioned amount. In such case,
the excess part of the payments shall remain taxable according to the laws of each
Contracting State, due regard being had to the other provisions of this Convention.

(5) The provisions of this Article shall not apply if it was the main purpose or
one of the main purposes of any person concerned with the creation or assignment of
the rights in respect of which the royalties are paid to take advantage of this Article by
means of that creation or assignment.

Back to contents Article 13 Capital gains

(1) Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
immovable property referred to in Article 6 of this Convention and situated in the other
Contracting State may be taxed in that other State.

(2) Gains derived by a resident of a Contacting State from the alienation of: (a)
shares, other than shares quoted on an approved Stock Exchange, deriving their value
or the greater part of their value directly or indirectly from immovable property situated
in the other Contracting State, or (b) an interest in a partnership or trust the assets of
which consist principally of immovable property situated in the other Contracting
State, or of shares referred to in sub-paragraph (a) above, may be taxed in that other
State.

(3) Gains from the alienation of movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has
in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base
available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the
purpose of performing independent personal services, including such gains from the
alienation of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or of

such fixed base, may be taxed in that other State.
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(4) Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of ships
or aircraft operating in international traffic by an enterprise of a Contracting State or
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft, shall be taxable
only in that Contracting State.

(5) Gains from the alienation of any property other than that referred to in
paragraphs (1),(2),(3) and (4) of this Article shall be taxable only in the Contracting
State of which the alienator is a resident provided that those gains are subject to tax in
that Contracting State.

(6) The provisions of paragraph (5) of this Article shall not affect the right of a
Contracting State to levy according to its law a tax on capital gains from the alienation
of any property derived by an individual who is a resident of the other Contracting
State and has been a resident of the first-mentioned Contracting State at any time during
the five years immediately preceding the alienation of the property.

Back to contents Article 14 Independent personal services

(1) Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional
services or other activities of an independent character shall be taxable only in that
State unless he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting State
for the purpose of performing his activities. If he has such a fixed base, the income may
be taxed in the other State but only so much of it as 1s attributable to that fixed base.

(2) The term “professional services” includes especially independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities
of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Back to contents Article 15 Dependent personal services

(1) Subject to the provisions of Articles 16, 18, 19, and 20 of this Convention,
salaries, wages and other similar remuneration derived by a resident of a Contracting
State in respect of an employment shall be taxable only in that State unless the
employment is exercised in the other Contracting State. If the employment is so

exercised, such remuneration as is derived therefrom may be taxed in that other State.
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(2) Notwithstanding the provisions of paragraph (1) of this Article, remuneration
derived by a resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in
the other Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if: (a) the
recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in the
aggregate 183 days within any period of twelve months; and (b) the remuneration is
paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of the other State; and (¢)
the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which the
employer has in the other State.

(3) Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration
derived in respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in
international traffic may be taxed in the Contracting State of which the enterprise
operating the ship or aircraft is a resident. Back to contents Article 16 Directors' fees
Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in his capacity as a member of the board of directors of a company which is a resident
of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Back to contents Article 17 Artistes and sportsmen

(1) Notwithstanding the provisions of Article 14 and Article 15 of this
Convention, income derived by a resident of a Contracting State as an entertainer, such
as a theatre, motion picture, radio or television artiste, or a musician, or as a sportsman,
from his personal activities as such exercised in the other Contracting State, may be
taxed in that other State.

(2) Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or
a sportsman in his capacity as such accrues not to the entertainer or sportsman himself
but to another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7,
14 and 15 of this Convention, be taxed in the Contracting State in which the activities
of the entertainer or sportsman are exercised.

Back to contents Article 18 Pensions

(1) Subject to the provisions of paragraph (2) of Article 19 of this Convention,

pensions and other similar remuneration paid in consideration of past employment to a
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resident of a Contacting State and any annuity paid to such a resident shall be taxable

only in that State.

(2) The term “annuity” means a stated sum payable to an individual periodically
at stated times during his life or during a specified or ascertainable period of time under
an obligation to make the payments in return for adequate and full consideration in
money or money's worth.

Back to contents Article 19 Government service

(1) (a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a
political subdivision or a local authority thereofto an individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State. (b)
Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, such
remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if the services are
rendered in that State and the individual is a resident of that State who: (i) is a national
of that State; or (i) did not become a resident of that State solely for the purpose of
rendering the services.

(2) (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contacting State or a
political subdivision or a local authority thereofto an individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State. (b)
Notwithstanding the provisions of sub-paragraph (a) of this paragraph, such pension
shall be taxable only in the other Contracting State if the individual is a resident of and
a national of that State.

(3) The provisions of Articles 15, 16 and 18 of this Convention shall apply to
remuneration and pensions in respect of services rendered in connection with a
business carried on by a Contracting State or a political subdivision or a local authority
thereof.

Back to contents Article 20 Students Payments which a student or business
apprentice who is or was immediately before visiting a Contracting State a resident of
the other Contracting State and who is present in the first-mentioned State solely for

the purpose of his education or training receives for the purpose of his maintenance,
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education or training shall not be taxed in that first mentioned State, provided that such
payments arise from sources outside that State.

Back to contents Article 21 Other income

(1) Items of income beneficially owned by a resident of a Contracting State,
wherever arising, which are not dealt with in the foregoing Articles of this Convention,
other than income paid out of trusts or the estates of deceased persons in the course of
administration, shall be taxable only in that State.

(2) The provisions of paragraph (1) of this Article shall not apply to income,
other than income from immovable property as defined in paragraph (2) of Article 6 of
this Convention, if the recipient of such income, beinga resident of a Contracting State,
carries on business in the other Contracting State through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the income is
paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such
case the provisions of Article 7 or Article 14 of this Convention, as the case may be,
shall apply.

Back to contents Article 22 Elimination of double taxation

(1) Subject to the provisions of the law of the United Kingdom regarding the
allowance as a credit against United Kingdom tax of tax payable in a territory outside
the United Kingdom (which shall not affect the general principle hereof): (a) Ukraine
tax payable under the laws of Ukraine and in accordance with this Convention, whether
directly or by deduction, on profits, income or chargeable gains from sources within
Ukraine (excluding in the case of a dividend, tax payable in Ukraine in respect of the
profits out of which the dividend is paid) shall be allowed as a credit against any United
Kingdom tax computed by reference to the same profits, income or chargeable gains
by reference to which the Ukraine tax is computed; (b) in the case of a dividend paid
by a company which is a resident of Ukraine to a company which is a resident of the
United Kingdom and which controls directly or indirectly at least 10 per cent of the

voting power in the company paying the dividend, the credit shall take into account (in
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addition to any Ukraine tax for which credit may be allowed under the provisions of
sub-paragraph (a) of this paragraph) the Ukraine tax payable by the company in respect
of the profits out of which such dividend is paid.

(2) United Kingdom tax payable under the laws of the United Kingdom and in
accordance with this Convention, whether directly or by deduction, on profits, income
or chargeable gains from sources within the United Kingdom (excluding in the case of
a dividend, tax payable in the United Kingdom in respect of the profits out of which
the dividend is paid) shall be allowed as a credit against any Ukraine tax computed by
reference to the same profits, income or chargeable gains by reference to which the
United Kingdom tax is computed.

(3) For the purposes of paragraphs (1) and (2) of this Article, profits, income and
capital gains owned by a resident of a Contracting State which may be taxed in the
other Contracting State in accordance with this Convention shall be deemed to arise
from sources in that other Contracting State.

Back to contents Article 23 Limitation of relief

(1) Where under any provision of this Convention any income is relieved from
tax in a Contracting State and, under the law in force in the other Contracting State a
person, in respect of that income, is subject to tax by reference to the amount thereof
which is remitted to or received in that other Contracting State and not by reference to
the full amount thereof, then the relief to be allowed under this Convention in the first-
mentioned Contracting State shall apply only to so much of the income as is taxed in
the other Contracting State.

(2) Notwithstanding the provisions of any other Article of this Convention, a
resident of a Contracting State who, as a consequence of domestic law concerning
incentives to promote foreign investment, is not subject to tax or is subjectto tax at a
reduced rate in that Contracting State, on income or capital gains shall not receive the
benefit of any reduction in or exemption from tax provided for in this Convention.

Back to contents Article 24 Partnerships Where, under any provision of this

Convention, a partnership or joint venture is entitled, as a resident of Ukraine, to
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exemption from tax in the United Kingdom on any income or capital gains, that
provision shall not be construed as restricting the right of the United Kingdom to tax
any member of the partnership or joint venture who is a resident of the United Kingdom
on his share of such income or capital gains, but any such income or gains shall be
treated for the purposes of Article 22 of this Convention as income or gains from
sources in Ukraine.

Back to contents Article 25 Non-discrimination

(1) Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other
Contracting State to any taxation or any requirement connected therewith, which is
other or more burdensome than the taxation and connected requirements to which
nationals of that other State in the same circumstances are or may be subjected.

(2) Stateless persons who are residents of either Contracting State shall not be
subjected in either Contracting State to any taxation or requirement connected
therewith, which is other or more burdensome than the taxation and connected
requirements to which nationals of the State concerned in the same circumstances are
or may be subjected.

(3) The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a
Contracting State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied
in that other State than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on
the same activities.

(4) Except where the provisions of paragraph (1) of Article 9, paragraph (5) or
(7) of Article 11 or paragraph (4) or (5) of Article 12 of this Convention apply, interest,
royalties and other disbursements paid by an enterprise of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State shall, for the purpose of determining the taxable
profits of such enterprise, be deductible under the same conditions as if they had been
paid to a resident of the first mentioned State.

(5) Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly
owned or controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other

Contracting State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or
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any requirement connected therewith which is other or more burdensome than the
taxation and connected requirements to which other similar enterprises of the first-
mentioned State are or may be subjected.

(6) Nothing contained in this Article shall be construed as obliging either
Contracting State to grant to individuals not resident in that State any of the personal
allowances, reliefs and reductions for tax purposes which are granted to individuals so
resident.

(7) The provisions of this Article shall apply to the taxes which are the subject
of this Convention.

Back to contents Article 26 Mutual agreement procedure

(1) Where a resident of a Contracting State considers that the actions of one or
both of the Contracting States result or will result for him in taxation not in accordance
with the provisions of this Convention, he may, irrespective of the remedies provided
by the domestic law of those States, present his case to the competent authority of the
Contracting State of which he is a resident.

(2) The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the case
by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting State, with
a view to the avoidance of taxation not in accordance with the Convention.

(3) The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to
resolve by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation
or application of the Convention.

(4) The competent authorities of the Contracting States may communicate with
each other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the
preceding paragraphs.

Back to contents Article 27 Exchange of Information

(1) The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Convention or of the

domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by this Convention
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insofar as the taxation thereunder is not contrary to this Convention, in particular, to
prevent fraud and to facilitate the administration of statutory provisions against legal
avoidance. Any information received by a Contracting State shall be treated as secret
and shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and
administrative bodies) involved in the assessment or collection of, the enforcement or
prosecution in respect of, or the determination of appeals in relation to, the taxes
covered by this Convention. Such persons or authorities shall use information only for
such purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in
judicial decisions.

(2) In no case shall the provisions of paragraph (1) of this Article be construed
so as to impose on the competent authority of either Contracting State the obligation:
(a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative
practice prevailing in either Contracting State; (b) to supply information which is not
obtainable under the laws or in the normal course of the administration of either
Contracting State; (c) to supply information which would disclose any trade, business,
industrial, commercial or professional secret or trade process, or information the
disclosure of which would be contrary to public policy.

Back to contents Article 28 Members of diplomatic or permanent missions
and consular posts:

Nothing in this Convention shall affect any fiscal privileges accorded to
members of diplomatic or permanent missions or consular posts under the general rules
of international law or under the provisions of special agreements.

Back to contents Article 29 Entry into force:

(1) Each of the Contracting States shall notify to the other, through the
diplomatic channel the completion of the procedures required by its domestic law for
the bringing into force of this Convention. This Convention shall enter into force on
the date of the later of these notifications and shall thereupon have effect: (a) in the
United Kingdom: (i) in respect of income tax and capital gains tax, for any year of

assessment beginning on or after 6th April in the calendar year next following that in

103



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm

T'yMaHiTapHo-Tiearoriunmii axyisrer, 2025
which the Convention enters into force; (i1) in respect of corporation tax, for any
financial year beginning on or after 1st April in the calendar year next following that
in which the Convention enters into force; (b) in Ukraine: (i) in respect of taxes on
dividends, interest or royalties for any payments made on or after the sixtieth day
following that day on which the Convention enters into force; (ii) in respect of tax on
profits (income) of enterprises for any taxation period beginning on or after 1st January
in the calendar year next following that in which the Convention enters into force; (iii)
in respect of income tax on citizens of Ukraine, foreign citizens and stateless persons
for any payments made on or after the sixtieth day following that day on which the
Convention enters into force;

(2) Subject to the provisions of paragraph (3) of this Article, the Agreement
between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics for the Avoidance of
Double Taxation of Air Transport Undertakings and their Employees signed at London
on 3rd May 1974 (heremafter referred to as “the 1974 Agreement”) and the Convention
between the Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of the Union of Soviet Socialist Republics for the Avoidance of
Double Taxation with respect to Taxes on Income and Capital Gains signed at London
on 31st July 1985 (hereinafter referred to as “the 1985 Convention") shall cease to have
effect as regards the taxes to which this Convention applies in accordance with the
provisions of paragraph (1) of this Article.

(3) Where any provision of the 1974 Agreement or the 1985 Convention would
have afforded any greater relief from tax than is due under this Convention, any such
provision as aforesaid shall continue to have effect: (a) in the United Kingdom, for any
year of assessment, financial year or chargeable period, and (b) in Ukraine, for any
taxable period beginning, in either case, before the entry into force of this Convention.

Back to contents Article 30 Termination This Convention shall remain in force
until terminated by one of the Contracting States. Either Contracting State may

terminate the Convention, through the diplomatic channel, by giving notice of
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termination at least six months before the end of any calendar year beginning after the
expiry of five years from the date of entry into force of the Convention.

In such event, the Convention shall cease to have effect:

(a) n the United Kingdom: (i) in respect of income tax and capital gains tax, for
any year of assessment beginning on or after 6th April in the calendar year next
following that in which the notice is given; (ii) in respect of corporation tax, for any
financial year beginning on or after 1st April in the calendar year next following that
in which the notice is given;

(b) in Ukraine: (i) in respect of taxes on dividends, interest or royalties for any
payments made on or after the sixtieth day following that day on which the notice is
given; (i) in respect of tax on profits (income) of enterprises for any taxation period
beginning on or after 1st January in the calendar year next following that in which the
notice is given; (iii) in respect of income tax on citizens of Ukraine, foreign citizens
and stateless persons for any payments made on or after the sixtieth day following that
day on which the notice is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto, have signed this
Convention.

Done in duplicate at London this 10th day of February 1993 in the English and
Ukrainian languages, both texts being equally authoritative.

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.
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EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
YKPATHCBKO-BPUTAHCBKI JUTIJIOMATHYHI BIITHOCUHU

(Harans SIKOBEHKO, noktopka icTOpMYHMX HayK, mpodecopka kapeapy MDKHApOJHUX OpraHi3alliil Ta
OUIUIOMATAYHOI  cayx0u HaByanpHO-HayKOBOrO IHCTUTYTy  MDKHapoJHMX BigHOcMH KwuiBcbkoro

HalioHaIBHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBuenka)

VYrponosx Maixke naecatd pokiB 30poiHI cuiu YKpaiHu TepoidHO Ta
CaMOBIJTAaHO JAIOTh BIACIY PAIIMCTCHKIN HaBalll, PO3KPUBAIOYN BECh CBIM MOTEHITIAT
Ta JOKJIJal0ud MaKCUMYyM 3yCHJIb JUIS 3aXUCTy HaIIoi Jep:KaBH, HE3aJIEkKHOCTI 1
cBobOoau. Biitna Pocii mpotu YKpaiHCBKOI Jep)kKaBU Ta MDKHAPOJIHOTO TOPSJIKY
3arajoMm po3smnoyanacs me 2014 poky Ta BHOpPOAOBXK MEBHOrO 4acy Majia ¢GhopMmy
riopugHoi. PosropranHs x mnoBHOMaciITabHOI arpecii Pocii mpotu VYkpainu
3aCBIMYMIIO, IO TOMN MPIOPUTETAMU 3aJyUYEHHsI BCIX MOJITHYHHUX TPaBIIB CTAIU
CTBOPEHHS MDKHAPOHOT aHTHUPAIIUCTCHKOT KOAMIIIi SIS TIepEeMOTH Ta MOMAJIbIIOL
BinOy10BH Y KpaiHu, CAaHKITIHA ITOJIITHUKA 1 TUTIJIOMATIsA, 30KpeMa BOEHHOI'O Yacy.

Benuka bputanis TpaauIiiiHO € OJIHIEI0 3 MPOBITHUX JIEP)KaB CBITY, SKa
e(DEKTUBHO 3aCTOCOBY€ NUILJIOMATUYHI 3acCO0M Ui PO3B’SI3aHHS MDKIEPIKaBHHUX
KOH(IIKTIB. TpariuHi moii OCTaHHIX POKIB B Y KpaiHi aKTyali3yBaJld JUTUIOMATUYHUNA
aCIeKT JBOCTOPOHHIX BIAHOCHH, 00 caMe IHCTPYMEHTH 1 POpMHU AUIIIOMATIi CTat0Th
e(eKTUBHUM BaKeJIeM raJIbMyBaHHS KPUBABOT'O CIIEHAPIIO A1l KpeMJisi Ha yKPaTHCHKIN
3eMIIl. 3a 4Yac POCIMCHKO-yKpaiHChKO1 BIMHW HAWIOIIUPCHIIIMMHU MMPAKTHYHIMA
METOJIaMU JTUIIJIOMaTii 000X JiepKaB CTajlu: BI3UTH 1 IEPErOBOPH, BUCTYIH Ta
MIPOMOBH, CIUTHH1 KOH (PEpPEHILI, Hapaiy, 3yCTPii, MiArOTOBKA Ta YKJIAJaHHS CITUTBHUX
yroj 1 JIOTOBOPIB, y4acThb Yy poOOTI MDKHApPOJHUX OpraHizalii, IiUIbHICTH
JTUTTIOMATUYHUX ITPEJICTABHUIITB B 000X KpaiHax. BoeHHMI1 cTaH 1 BiiiHa BHECTH CBOL
KOPEKTUBU y TPAAUILIl TUIIOMATIi, JOTPUMAHHS MPABUI 1 HOPM JUIIIOMATUIHOTO
MPOTOKOJY Ta €TUKETY, MIATOTOBKY Ta MPOBEACHHS AUIIJIOMATUYHUX 3aX0/IIB. Y ke
3BUYHUMHU CTaJIU 3yCTpiyi, OECiIy Ta MeperoBopy B OHJIAWH-(hOpMaTi, HEPIAKO BI3UTH
Ha BUCOKOMY Ta HalBUIIIOMY PIBHSIX OyJIM HEOUIKYBAaHUMHU 200 HEAHOHCOBAHMMU SIK 3
0oky Ykpainu, Tak 1 Beaukoi bpuranii.
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Bin nouatky pammcrtcbkoi 30poitHoi arpecii Benunka bputanist Mae, MaOyTb,
HaliOUIbII HEMPUMHUPEHHY MO3ULII0 CTOCOBHO pocii Ta ii jinepa. BonHowac kpaina
JEMOHCTPY€ TMOCTIIOBHY ¥ €QEeKTHUBHY NIATPUMKY YKpaiHu, X04 y pI3HI Mepioau
iHTepec Crnomydenoro KopomiBcTBa 10 pPO3BUTKY BITHOCHH 3 YKpaiHowo OyB
HEOJHAKOBUM, 31 3HAYHUMU cniafamu. OHak OyJid 1 CTPIMKI 31€TH — SIK, HAITPUKJIA],
HaBecHl 2022 poky. TyT BauimBa icTopuuHa aHamoris: sk Ykpaina 2022 poky
onuHMIacs Bid-Ha-B1Y 13 [IyTiHUM, Tak camo 1 bputanis Ha moyatky [[pyroi cBiTtoBOI
BiliHM 1939 poky Oyia cam Ha cam 13 'itepom.

Ha cboronni JIOHI0H € OAHUM 13 HallaKTUBHIIITMX TPUXUJIBHUKIB TTPUCKOPEHOTO
nepeAaBaHHsi YKpaiHi MOTYXHMX Ta CY4YaCHUX CHCTeM O030pO€Hb 3axiIHOTO
BUpoOHULITBA. Binomo, o Benuka bpurtanis nocigae npyre micue (micast CLIA) 3a
00csrom BiiicbKOBUX OCTavyaHb Y KpaiHi. [[poTe HeyxunbHa miarpumka Criony4eHoro
KoponiBcTBa BUSBISETLCS HE JIMITE Y BINCHKOBIM JOIMTOMO31, BOHA € 0araToacreKTHOO
3aBISIKA HU3L[1 YNHHUKIB.

Ha nymky excnocna Ykpainu y Benukiit bputanii Baguma Ilpucraiika, nms
JloHIOHA OCHOBHOIO CTaja peaii3alis CTPaTeriHOiI KOHIENIil «Ti00aIbHOl
bputanii», sika 3’sBunacs micias BUxoay KpaiHu 3 €C 1 IeMOHCTpy€e IparHeHHs
Jep>kaBu OyTH aKTUBHIIIMM IpaBlieM Ha MbKHapoaHid apeHl Ha piBH1 odiiitHux
JOKYMEHTIB KOHIIENT «Tri100aibHOT bpuTaHiy yrepiine mpojiyHaB y MeMOpaHIyMi
MiHicTepcTBa 3aKOPIOHHUX CIIpaB Ta y cripaBax CIiBApY XKHOCTI HaIlli y 6epe3Hi 2018
poky. Bigroi1 OpuTaHCHKUN ypsiJ HAMOJIETIIMBO HAMAra€ThCsi BTUTMTH MOTO B JKUTTSL
ExcnepTu TakoXX HarojomyloTh Ha BHUHATKOBIM e€()EKTHUBHOCTI JiSUTBHOCTI
YKpalHCbKOTO ekcnocna B. Ilpucraiika, BBaXKarOTh WOT0 «TOI-TIOCIOM BOEHHOIO
qacy», 3a KaJIeHIIii IKOT0 0YyJIO JOCSITHYTO HABHUIIIOTO PIBHS COIO3HUITBA MK KrieBom
1 JIoH1OHOM.

Bapto Takoxx mam’siTaTH 1 Ipo TpaaAUIIiiH1 OpIEHTHPU OPUTAHCHKO1 30BHIIIHBOI
TIOJITUKY HA €BPOMNEHiChKOMy HampsMi. MIeThcss Mmpo JOTPHMAHHS iCTOPHYHOIO
MNPUHLNIY «0alaHCy CUID» HAa KOHTUHEHTI, 1110 YHEMOKIIMBIIIOE JOMIHYBAHHS OJTHI€ET

M KUTbKOX JiepkaB. Bogrouac odimiitaumit JIon10H parne 30€pertu Ta MOCHIIMTH CBIi
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BIUIUB SIK OJTHIET 3 MPOBITHUX JACPKaB CBITY. 3aNIOPYKOIO JOCITHEHHS II€1 METH CTajla
ocobnuBa ponb Benukoi bputaHii B poCiiChKO-yKpaiHCBKI BIifHI, BceOIdHa
MiATpUMKA Y KpaiHU SIK HEe3JIaMHOI1 IepKaBH, 37JaTHOI 3aXHCTUTH Hapoau €BPOIH Bl
palmcTChKOi HaBanu. bputanisa sk roJIOBHUN MPOTEKTOp Y KpaiHU 3roJJOM OTPUMAE
BaroMuii BHYTPIIIHbO-€BPOTCHCHKUI MOJITHYHUN PECYPC, IO CIIPUSITUME 3POCTaHHIO

il TEOMOJIITHYHO1 Ta EKOHOMIYHOT pOJIi Ha TJI00aTbHOMY PIBHI.

LESSON 7. FROM MILITARY TRAINING TO MUSIC: WHAT UNITES
UKRAINE AND GREAT BRITAIN

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

Great Britain is truly one of the closest allies of Ukraine today. We can see it
from the British military, humanitarian, and financial support, as well as historical
encounters. In dark times, we can see the people who stand with Ukrainians for
democratic values.

History matters

In medieval times, dynastic marriages brought together distant England and Rus.
The daughter of the last Anglo-Saxon king Harold II, Gytha of Wessex was the first
wife of Grand Prince of Kyiv Volodymyr Monomakh.

British army built the first railway on the Ukrainian territory near Balaklava
during the Crimean War (1853-1856). Grand Central Crimean Railway, as well as
raglan clothing, named after the commander of the British troops in Crimea Field
Marshal FitzRoy James Henry Somerset, 1st Baron Raglan are the symbols of that
war.

Moreover, Welsh engineer John Hughes helped to develop the coal industry in
the East of Ukraine in the second half of the XIX century. Contemporary Donetsk city
was named after him — Yuzivka (Hughesivka).

One of the first, who reported on the terrible truth of Holodomor 1932-1933 (an

artificial famine and genocide of Ukrainians organised by Joseph Stalin and Soviet
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authorities), was a British journalist of Welsh origin Gareth Jones. After his two visits
to Moscow and Soviet Russia, Jones traveled to the Ukrainian SSR in March 1933,
where he witnessed man-made famine, described in the press release, which was
published, for example, by « The Manchester Guardiany.

Stefan Terlezki, arriving without any money in Britain in 1948, through hard
work in local restaurant and hotel business has become a preeminent figure in Welsh
politics and sport in the 1960-1970s (local Councillor and Chairman of Cardiff Football
Club). Telezki was the first MP (1983-1987) of the British Parliament of Ukrainian
origin. He was also the economic adviser of Prime Minister Margaret Thatcher. For his
service to Great Britain and the British nation, Terlezki was appointed the Commander
of the Most Excellent Order of the British Empire by Queen Elizabeth II in 1992.

The UK recognized the independence of Ukraine on December 31, 1991, and
opened the British Embassy in Kyiv at the beginning of 1992.

The official visit of British Prime Minister, Conservative John Major to Ukraine
in April 1996 was remembered by the photogenic eating of the lightly salted cucumbers
on the Bessarabian Market in the center of Kyiv. John Major called Kyiv «the most
beautiful city in the world».

Only once Prince Charles visited Ukraine in November 1996 as a part of his tour.
During the 2-days trip, he visited the Saint Sophia Cathedral in Kyiv and the British
War Memorial near Sevastopol, where the battle of Balaclava took place in 1854.

In general, British policy towards Ukraine from 1991 until the Revolution of
Dignity (2013-2014) concentrated on multilateral cooperation through supporting the
integration of Ukraine into the European Union and NATO. The first joint Ukrainian-
British military exercises « Cossack steppe» in the second half of the 1990s were a part
of «Partnership for Peace» program of NATO.

How Britain reassured its strategic partnership with Ukraine after 2014

Russia’s military aggression against Ukraine started in February 2014 with the

attempted annexation of Crimea.
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Great Britain was actively mvolved in SMM OSCE mission in the east of
Ukraine as well as providing non-lethal military aid to Ukraine since the autumn of
2014. Apart from humanitarian support for internally displaced persons within the
country, affected by the Russian hostilities in the east of Ukraine.

Operation «Orbital», which main aim was training the Armed Forces of Ukraine
by British instructors, started in March 2015. These trainings were pivotal for the
interoperability amongunits of the Ukrainian army. During the 7 years (2015-2022) of
the Operation Orbital, more than 22 thousand of Ukrainian service people were trained.
The 2016 Brexit referendum reoriented British foreign policy from a focus on the
European Union to a focus on bilateral and trilateral relationships.

The visits of Foreign Secretary Boris Johnson to Kyiv in September 2016 and
March 2017 were moments of reaffirming the British support of Ukraine in terms of
prolonging Operation « Orbital» as well as personnel reinforcement of SMM OSCE on
the frontline in the Donetsk and Luhansk regions.

The official visit of the President of Ukraine Volodymyr Zelensky to London in
October 2020 became a turning point of the Ukrainian-British relations, which
transformed into bilateral strategic partnership. The signing of Political, Free Trade and
Strategic Partnership Agreement between the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland and Ukraine opened a new chapter in our cooperation.

British support of Ukraine after February 24, 2022

The full-scale Russian invasion of Ukraine that started on February 24, 2022,
has drastically changed European and global security. Great Britain reacted by
providing Ukraine with military, financial, and humanitarian support and condemning
Russia’s actions in Ukraine.

Even beforehand, in late January 2022, Great Britain gave Ukraine military aid
with NLAW missile systems that played a vital part in the defense efforts in the first
months of the full-scale war. The trilateral British-Polish-Ukrainian security alliance
was also formed with the goal of jointly improving cybersecurity, increasing energy

security, and countering disinformation. The idea originated from the Foreign Mimnister
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of Ukraine Dmytro Kuleba in October 2021, and it was negotiated with London and
Warsaw at the end of January 2022. The alliance was officially announced during the
visit of Foreign Secretary Liz Truss to Kyiv in mid-February 2022.

Three visits of PM Boris Johnson to Ukraine after February 24 were an example
of bravery and a true partnership. During his June visit to Kyiv, Johnson announced
the start of the UK-based training mission of the Armed Forces of Ukraine — Operation
INTERFLEX. Canada, Denmark, Finland, Sweden, Norway, New Zealand, Lithuania,
the Netherlands, and Australia joined it.

10 thousand Ukrainian defenders have been trained in Britain during 2022, and

20 thousand more are expected in 2023.

The next PM Liz Truss and the current leader of the Cabinet, Rishi Sunak,
continued the policy regarding Ukraine. For instance, in January 2023 the UK
announced the provision of Ukraine with 14 Challenger Il main battle tanks, becoming
a pioneer of the tank coalition. Moreover, on May 11, the UK
government announced the decision to transfer Storm Shadow missiles with an

operational range of up to almost 200 miles to Ukraine.
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Cultural diplomacy and British-Ukrainian relations

Cultural diplomacy as a way of communicating with the world became more
widely practiced within the Ukrainian government and civil society after 2014. Dmytro
Kuleba was among those diplomats who established public and cultural diplomacy as
a particular vector of the Ministry of Foreign Affairs activities. One of the main tasks
has been to put Ukrainian history and culture into a more global context. UK/Ukraine
season culture, co-organized by Ukrainian Institute and British Council, started in 2022
and has a very ambitious goal — to present Ukrainian culture to the British, and British
culture to the Ukrainians. It is done through cinema festivals, literary exhibitions, and
performances.

Ukrainian Institute (London) and Cambridge Ukrainian Studies are key
organizations, which help with explaining the peculiarities of Ukraine’s past and
present in Great Britain. You can study the Ukrainian language, literature, and art in a
wider context through their educational and cultural projects. For example, the play
«Cassandra» written by Lesia Ukrainka and brilliantly translated into English by Nina
Murray has recently been staged in Cambridge and Oxford.

Moreover, those cultural connections are built not just by institutions, but by
people. For instance, London-based Ukrainian chef and food writer Olia Hercules
describes the traditions of Ukrainian cuisine in her books, which became bestsellers in
Great Britain. For Hercules cooking 1s about solidarity and supporting each other.

Chef Yurii Kovryzhenko co-founded a restaurant of Ukrainian cuisine Mriya.
Mriya is «Ukraine’s culinary embassy» for him and his colleagues, who opened it in
London in July 2022. They are cooking a «lighter version of Ukrainian cuisine»,
following trends of healthy food with less cholesterol. Yurii proved that such stolen by
Russia/Soviet Union dishes as borshch or Chicken Kyiv are actually Ukrainian ones.

Eurovision Song Contest has also been an event that could unite nations
throughout the years. In 2023, UK is hosting on behalf of Ukraine after the Ukrainian
band «Kalush Orchestra» won in 2022. Due to the ongoing war, it was impossible to

host the contest in Ukraine, so Liverpool hospitably welcomed the event along with
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many Ukrainian artists, musical performances, and exhibitions. Liverpool is famous
for being a British music center, where, for example, the Beatles started their career.
The slogan of Liverpool Eurovision is « United by musicy. British and Ukrainian
people are united by democratic values, the willingness to fight for freedom and never

give up, even during the dark times.

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
YKPATHCBKO-BPUTAHCBKI JUIIJIOMATHYHI BIITHOCUHU

(Hatans SIKOBEHKO, noktopka icTOpM4HMX Hayk, npodecopka Kadeapyd MDKHAPOJIHHMX OpraHi3allil Ta
JUIUTOMATAYHOT  Cay»O0n  HaBuambHO-HAyKOBOTO IHCTUTYTy  MDKHApOJHHMX BimHOCHH KwWiBCBKOTO

HalioHaNBHOTO yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca llleBuenka)

be3ymMoBHO, OTHUM 13 HAWBaKIMBIIINX ACTIEKTIB JBOCTOPOHHIX BITHOCHH €
muromMatuunauid. Ille 10 modaTKy TOBHOMACIITAOHOI PaIIMCTChKOI arpecii
CIOCTepirajgu MPUIIBUALICHUN PO3BUTOK YKPaiHChKO-OPUTAHCHKUX BIIHOCUH TICTS
MIAMUCAHHSA YTOoJd MPO TOJITUYHE CIHIBPOOITHUIITBO, BUIbHY TOPriBia0 1 168
CTpaTeriyHe napTHepcTBO Mbk bpuTanieto i1 Ykpainoto y rpyini 2020 poky.

e mepma micns Bbpexsity macmitabHa mibkHapogHa yroaa CroiyyeHoro
KoponiBcTBa. Y noroBipHid MmpakTUIll YKpaiHM BOHA TAaKOX MAaTHUME OCOOIUBHIA
CTaTyc, aJKe cTajia MepIIol0 ABOCTOPOHHBOIO PAMKOBOIO YTOJIO0, sIKa BCTAHOBHJIA
3acajy CIpaBji CTPATErTYHOIO MApTHEPCTBA Ta MTMOOKOI €KOHOMIYHO] CITIBIIpalll i
nibepanizaiii puHkiB. Llelt aMOITHHUIM JOKYMEHT OyJi0 po3poOJIeHO 1 IMIANKCAHO 3a
PEKOPAH1 JUIsl MDKHAPOHOT AUTIOMATHYHOT MPAaKTUKKM TEPMIHU. YTO/1a MIATBEpAMIA

HasBHY Ta HaJaja MOJAIbIIOr0 MOJITUYHOTO MOIITOBXY MailOyTHIN ABOCTOPOHHIA
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cuniBrpaui Mk KueBom 1 JlonmoHoMm y cdepi O6e3neku Ta 000pOHHU, MOrIuOMIa
BIiICbKOBY Ta BIMCHKOBO-TEXHIYHY B3aemofito. bopuc JxoHcoH Oarato pa3iB
HaroJoIIyBaB, 0 « YKPaiHChKUI MOPSA0K IEHHHI CTBOPIOE T0ITATKOBI MOMKIIUBOCTI
JUTSI coJTiiapu3aitii 31 coro3Hukamu. Eckanaitito KOH(IIKTY (HEOTOIOMICHOT BIiTHH) Ha
MiBICHHOMY cXxoai Ykpainum HaBecHi 2021 poky CympoBOKYBAIH 3asBU
OpUTAHCHKOTO KEPIBHUIITBA MPO roToBHICTH criuibHO 3 €C 1 CIIA minTpumyBatu
KuiB. 3okpema, B 0epe3ni 2021 poky ainepu ['pynu cemu (yKkpaiHCbKe MUTaHHS Oyi10
BOHUCaHE J0 MOpSAAKY AEHHOro minx 4ac rosioByBaHHs Jlonmona y G7 s
HaBKJIUBIIINN €JIEMEHT 00’ €IHAHHS COIO3HUKIB Ta BITHOBJICHHS €BPOATIaHTUYHOL
COJIIIApHOCTI1) BKOTPE BUCTYNHUJIIM 13 3asiBaMU Y 3B’ S3KYy 3 pOKOBHHaMu aHeKcii Kpumy
Ta 3acyIuiH i MOCKBH, K1 «IMIIPUBAIOTH CYBEPEHITET 1 TEPUTOPIATIbHY LIUTICHICTD
Ykpainun».

Hanepenoani moBHOMacmTaOHOro palivcTCbKOTO BTOPTHEHHSA BxKe Oyria
cripo06a CTBOPUTH HOBHIA pOpMaT MOITUYHOI cITiBIIpalli B €Bporii. 3o0kpeMa, Y kpaiHa,
Benuka bputanis ta [lonbia aHoHCYBaIu CTBOPEHHS TPU CTOPOHHBOTO aJIbsIHCY, a0r
pearyBaTH Ha 3arpo3u €BPOIEHChbKO1 0€3MEeKH Ta MOCUITIOBATH EKOHOMIYHY B3a€MOJTIO
MDK KpaiHamu. HoBwuit anbsHc, sk 3a3Ha4aB riaBa M3C Ykpainu Jmutpo Kyne0a,
IPYHTY€ETHCS HE Ha JIOKAJIBbHIN reorpadii, a Ha ciibHUX TpUHLIMNAx Y kpainu, [lobim
1 BpuTanii, mparHeHH1 3MIHIOBATH OE€3MEKY 1 PO3BUBATH TOPTIBJIIO, TOTOBHOCTI JI0
KOHKPETHHX Jiii. [HilllaTUBY 3aCHyBaHHS Takoro ¢gopMarty, SIKUii O CTaB YaCTHUHOIO
CTpaTerii MaJIuX aJbIHCIB K MTPOAKTUBHOI 30BHIITHBOI MOJIITUKH Y KpaiHu, oiriiHuiA
KwuiB 3anpomnonyBas 1ie B k0BTH1 2021 poky. | Xou imess TpUuCTOpOHHBKOT CIIBIIpAILli
HaJICKUTh YKPATHCHKIN CTOPOHI], i aBTOPCTBO HEPIAKO MPUNIHUCYIOTH JIoHI0HY Uepe3
T€, 10 OJHIEIO 3 IEPIIUX OTOJI0CHIIA PO HElToAIIIHSI MiHICTepKa 3aKOPIOHHUX CTIPaB
Benukoi bpuranii JIi3 Tpacc.

3rigHO 3 pe3yjbTaTaMu COIIOJIOTTYHUX OMUTYBaHb, IACI0 MDKIECPKABHUX
BIICbKOBO-TIOITUYHUX COIO3IB 3 KpaiHamu €BpOIH MIATPUMAIK B YKpaiHi y BCIX
rpynax — perioHaJIbHUX, BIKOBMX Ta 3a MaWHOBHM CTaHOBUIIEM. 30Kpema, 3a

CTBOPEHHSI TPUCTOPOHHBOTO COrO3y «YKpaiHa — Ilomema — Benuwka bputanin
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BUCIOBUIMCS 85% yKpaiHCHKUX IpOMaIsiH; Takoxk 80% pecroHIeHTIB BiIOBLIH, 10
ITO3UTUBHO CTABJITHCA 10 CO03Y « YKpaiHa — [losbia —Jinteay.

Ha >xanb, 3a3Ha4eHN MPOEKT TaK 1 HE pealli3yBalu: AJIbIHC TIOKYMEHTAJIBHO HE
3aJIeKJIapOBaHO, 10T0 CTBOPEHHs popMaibHO mpuraibMmyBanu. Ha Binminy Bin Kuesa,
y Bapmasi ta Jlongoni OpakyBano 3amuTy Ha PO3BUTOK YKPaiHCHKO-TIOJIBCHKO-
OpUTAHCHKOTO COI03Y, a PO Te€, 110 CaMe BU3HAYCHHS «COI03» CIpHUiiMaiu B 000X
CTOJIMIISX IOBOJI1 HEOTHO3HAYHO, ro/11 i ka3aTu. HiB JlonnoHi, Hiy BapiasiHe mamu
BIIMOBII1 HA 3alIMTAaHHS, 1110 TPU KPaiHU MOIJIM BTUIUTH B MEXaX TPUKYTHHUKA, YOO
OyJ10 HEMOXIIUBO JIOCSTHYTH y IBOCTOPOHHBOMY (hopmarti. JleksiapyBaHHs 1€l MaJio
YUMaIni MeIiiHUM cynpoBia (HaOubimii B Y kpaiHi, Tpoxu B [TosbIini 1 Hal MeHIImit
y bpuranii). Ane Ha onepalliiiHoMy piBHI IPOEKT Maii>ke 3a0yJId, HIXTO I[I€I0 TEMOIO Y
®opin  Odici Cnonyuenoro KopomiBcTBa Haaro He omikyBaBcs. [lodarok
MMOBHOMACIITaOHO1 palmncTChkoi arpecii (24 mtororo 2022 poky) cTaB CHpaBXHIM
BUKJIMKOM JIJI51 OpUTaHCHKO-YKPaiHChKO1 TUTIIIOMAaTHYHOI CITIBITPAIli T2 HOBOIO TOYKOIO
BIUTIKY B TOOY/T0B1 TOBHOIIIHHOI AUTIJIOMATIi BOEHHOTO Yacy. [1o3asik came y BOeHHMIA
nepiof; HeoOXIMHO OyJo 3a4iiTH Ta aKTUBI3YBAaTH BCl MOTYKHI JUIJIOMATHYHI

IHCTpYMEHTH 000X IepKaB.

LESSON 8. POLICY PAPER: UK SUPPORT TO UKRAINE: FACTSHEET
Updated 30 May 2025

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.
Russia’s illegal invasion of Ukraine poses a serious threat to UK prosperity and
security. We are proud to be a leading partner in providing vital support to Ukraine.
In total, the UK has committed £18 billion for Ukraine:
e £13 billion in military support (including our £2.26 billion ERA Loan
contribution)

e £5 billion in non-military support
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Diplomacy

e the UK, alongside France, is leading efforts to build a ‘Coalition of the
Willing’ to defend any peace deal and support Ukraine’s future security

e the UK-Ukraine 100 Year Partnershipis fostering broader and closer
collaboration across 9 key pillars, including defence and security, science and
technology, and economy and trade (signed at leader-level on 16 January 2025)

¢ both leaders announced the intention to restart our bilateral Strategic Dialogue
this year. The inaugural meetings took place in 2021

e the UK has supported UNGA resolutions condemning:

e Russia’s mvasion of Ukraine: 24 February 2025, 23 February 2023 and 2
March 2022

e Russia’s attacks on Ukraine’s critical energy infrastructure, including nuclear
facilities: 24 July 2024

e Russia’s attempted illegal annexation of 4 eastern Ukrainian regions: 12
October 2022

e we regularly use the UN Security Council to condemn Russia’s attacks on
Ukraine and reaffirm that Russian disinformation, false accusations and violations of
UNSC resolutions will not deter our steadfast support for Ukraine. This included the
Foreign Secretary using the UK’s November 2024 Council Presidency to mark 1,000
days since Russia’s full-scale invasion of Ukraine and reiterate the importance for the
world of Putin failing

e we use the Organization for Security and Co-operation in Europe (OSCE) as
a forum to hold Russia accountable:

o the Foreign Secretary spoke at the Reinforced Permanent Council to set out
our continued support for Ukraine (24 February 2025)

o UK representatives sit across the table from the Russian delegation to deliver
interventions every week, calling out malign Russian behaviour, combatting

disinformation and isolating it diplomatically
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e we have supported the OSCE’s Support Programme for Ukraine financially
and highlighted Russian human rights abuses in Ukraine via the OSCE’s formal fact-
finding missions (known as the Moscow Mechanism), which have published 4 reports
since February 2022

e we use the International Atomic Energy Agency (IAEA) to show UK support
for the IAEA’s efforts towards nuclear safety in Ukraine, particularly at ZNPP
(Zaporizhzhia Nuclear Power Plant). We hold Russia directly accountable for the
nuclear safety and security challenges Ukraine now faces, including from Russia’s
missile strikes on Ukraine’s energy grid

Military

e to date, the UK has committed £10.8 billion in military support for Ukraine
since the invasion and we will sustain £3 billion a year in military aid until 2030 to
2031 and for as long as it takes (announced on 10 July 2024)

e we are contributing £2.26 billion to the G7 ‘Extraordinary Revenue
Acceleration’ Loans for Ukraine, to be repaid using profits generated by seized Russian
assets. Two thirds of the UK’s contribution has now been disbursed to Ukraine, with
the second £752 million payment having been made on 14 April 2025

e the UK therefore expects to provide £4.5 billion in support of Ukraine this
year — more than in any previous year (16 January 2025)

e we have sent around 400 different capabilities to Ukraine, with packages
including drones, tanks, boats, air defence systems, munitions and lightweight
multirole missiles. We are contributing £350 million to a new £450 million package of
military support, which will support repairs and maintenance as well as funding radar
systems, anti-tank mines and hundreds of thousands of drones (11 April 2025)

¢ 30,000 new attack and surveillance drones will be delivered to Ukraine via the
UK and Latvia-led drone coalition (9 January 2025). £7.5 million was invested by the
UK (19 November 2024)

e Ukraine has received a new rapidly-developed bespoke air defence system
called Gravehawk, jointly funded by the UK and Denmark. Two prototypes of the air
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defence capability system were tested in Ukraine in September, and a further 15 will
follow this year (16 January 2025)

e our UK-Ukraine Defence Industrial Support Treaty expanded the range of
military equipment that could be funded through £3.5 billion of UK Export Finance-
guaranteed loans (signed on 19 July 2024). A new deal worth £1.6 billion will see
Thales supply 5,000 lightweight multirole missiles manufactured in Belfast (2 March
2025)

e we have trained over 54,000 Ukrainian personnel in the UK under Operation
INTERFLEX and the training scheme has been extended until at least the end of 2025

e as part of Operation INTERFLEX, we will train 180 Ukrainian soldiers to be
combat mental resilience practitioners on the frontlines in 2025 —nearly double the 100
traned in 2024 (28 December 2024)

e a £20 million uplift in funding supports wounded Ukrainian troops through the
UK’s Project Renovator. The project has been repairing and upgrading a military
rehabilitation hospital in Ukraine and providing training to Ukrainian surgeons, doctors
and nurses (24 February 2025)

e we administer the International Fund for Ukraine to procure military
equipment: over £1.5 billion has been pledged to the International Fund for Ukraine to
date, including new contracts worth £30 million for Anduril UK to supply cutting-
edge drones (6 March 2025)

Non-military

e the UK’s non-military commitments to Ukraine since the start of the invasion
come to £5 billion. This includes:

e £4.1 billion in fiscal support through World Bank loan guarantees to bolster
Ukraine’s economic stability and support vital public services. This includes a multi-
year commitment announced at the Ukraine Recovery Conference in 2023

e £977 million committed in bilateral assistance to the end of the financial year

2024 to 2025. We committed £282 million in bilateral assistance in 2024 to 2025, to
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fund humanitarian, energy, stabilisation, reform, recovery and reconstruction
programmes
Humanitarian

e the UK provided over £120 million in humanitarian assistance in 2024 to
2025, bringing our total humanitarian contribution to over £477 million for Ukraine
and the region from the start of the full-scale invasion to the end of the financial year
2024 to0 2025

e almost£25 millon i new funding will support local Ukrainian
organisations to protect the most vulnerable who continue to suffer from Russia’s
ongoing aggression (9 May 2025)

e we have provided £8.6 million to HALO Trust for demining and we
have extended HALO Trust’s contract for 2025 to 2026, providing a further £4.3
million to support their work in Ukraine. Our demining efforts supported the clearance
of over 511,000 square metres of land (May 2022 to March 2025)

Recovery and reconstruction

e the UK co-hosted the London Ukraine Recovery Conference in 2023, raising
over $60 billion

e war risk msurance is being provided through the Multilateral Investment
Guarantee Agency (MIGA), part of the World Bank group, and through the European
Bank for Reconstruction and Development (EBRD) to boost inward investment into
Ukraine

e UK Export Finance has committed £3.5 billion of financial support for critical
reconstruction, energy and defence projects in Ukraine. This support has already
enabled the reconstruction of 6 key bridges in the Kyiv region and the delivery of mine
countermeasure vessels

e through our development finance institution, British International Investment
(BII), we are working in partnership with the European Bank for Reconstruction and

Development to make trade finance available to support critical imports and exports to

119


https://www.gov.uk/government/news/prime-minister-announces-new-sanctions-and-35-million-of-emergency-support-for-ukraine-as-russia-continues-to-attack-critical-national-infrastructure
https://www.gov.uk/government/news/prime-minister-announces-new-sanctions-and-35-million-of-emergency-support-for-ukraine-as-russia-continues-to-attack-critical-national-infrastructure
https://www.gov.uk/government/publications/uk-governments-humanitarian-response-to-russias-invasion-of-ukraine-facts-and-figures/uk-governments-humanitarian-response-to-russias-invasion-of-ukraine-facts-and-figures
https://www.gov.uk/government/news/uk-and-international-partners-confirm-support-for-special-tribunal-on-crime-of-aggression-as-foreign-secretary-visits-lviv
https://www.gov.uk/government/news/uk-and-international-partners-confirm-support-for-special-tribunal-on-crime-of-aggression-as-foreign-secretary-visits-lviv
https://www.gov.uk/government/news/uk-government-boosts-support-for-scottish-de-mining-charitys-work-in-ukraine-and-afghanistan?utm_medium=email&utm_campaign=govuk-notifications-topic&utm_source=0be2fa30-c3c2-488b-ad10-4ec97e3bf281&utm_content=immediately
https://www.gov.uk/government/news/uk-government-boosts-support-for-scottish-de-mining-charitys-work-in-ukraine-and-afghanistan?utm_medium=email&utm_campaign=govuk-notifications-topic&utm_source=0be2fa30-c3c2-488b-ad10-4ec97e3bf281&utm_content=immediately
https://www.gov.uk/government/topical-events/ukraine-recovery-conference-2023
https://www.miga.org/press-release/united-kingdom-provides-ps20-million-migas-ukraine-trust-fund
https://www.miga.org/press-release/united-kingdom-provides-ps20-million-migas-ukraine-trust-fund
https://www.ebrd.com/home/news-and-events/news/2024/ebrd-and-aon-launch-innovative-war-risk-insurance-facility-for-u.html
https://www.ebrd.com/home/news-and-events/news/2024/ebrd-and-aon-launch-innovative-war-risk-insurance-facility-for-u.html
https://www.gov.uk/government/news/uk-government-backs-263-million-equivalent-loan-for-reconstruction-of-kyiv-bridges
https://www.gov.uk/government/news/british-minehunting-ships-to-bolster-ukrainian-navy-as-uk-and-norway-launch-maritime-support-initiative
https://www.gov.uk/government/news/british-minehunting-ships-to-bolster-ukrainian-navy-as-uk-and-norway-launch-maritime-support-initiative
https://www.ebrd.com/home/news-and-events/news/2025/EBRD-deploys-record--2-4-billion-in-Ukraine-in-2024.html
https://www.ebrd.com/home/news-and-events/news/2025/EBRD-deploys-record--2-4-billion-in-Ukraine-in-2024.html

Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
T'yMaHiTapHo-Tiearoriunmii axyisrer, 2025
and from Ukraine. BII intend to provide up to £30 million in finance (11 September
2024)

e our Good Governance Fund for Ukraine, a £38 million 3-year technical
assistance programme, counters corruption and supports reform

e anew £50 million economic recovery programme will unlock hundreds of
millions of pounds worth of private lending to bolster the growth and resilience of
small and medium businesses in Ukraine (£40 million announced 12 January 2025, £10
million boostannounced 5 February 2025)

Energy

e overall, the UK has committed over £400 million for energy security and
resilience in Ukraine through grant, in-kind support and loan guarantees

e as part of this, we have committed £84 million to the Ukraine Energy Support
Fund to support repairs, protection and power generation

e our most recent commitment to the UESF was made by the Prime Minister,
when he announced £20 million to support emergency energy needs (17 December
2024)

e this builds on the £20 million to support essential repairs and protection to the
power network (announced 11 September 2024)

e UK Export Finance has concluded negotiations to provide £181 million of
support to pay Urenco to supply enriched uranium to help power Ukraine and maintain
its independence from Russian fuel (18 July 2024)

e we have committed £17 million for a second round of the UK’s Innovate
Ukraine Green Energy Competition, bringing our total investment to £33 million. This
will support UK and Ukrainian innovators to help rebuild a greener and more resilient
energy grid (5 February 2025)

Sanctions

e the UK has sanctioned over 2,500 individuals, entities and ships under the
Russia sanctions regime, over 2,300 of which have been sanctioned since Putin’s full-
scale invasion
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e UK, US and EU sanctions have deprived Russia of over $450 billion in
revenue since February 2022, equivalent to around 3 more years of funding for the
invasion

e the UK has now sanctioned over 250 ships for transporting Russian energy.
According to some estimates, sanctions against the shadow fleet by the UK and our
partners have already collectively crippled it with 200 ships sidelined — that’s almost
half of its overall capacity (46%)

e Russian oil revenues were down 27% m 2024 (January to November)
compared to the same period in 2022

o this government has imposed sanctions against:

e 100 targets across Russian energy and financial services sectors, the Russian
military industrial complex and its third country suppliers, and malign actors involved
in democratic interference and Russia’s information war on Ukraine (20 May 2025)

e 110 more oil tankers— the largest package of sanctions against the shadow
fleet (9 May 2025)

e over 100 targets, including 40 oil tankers aiding Putin’s illegal war in Ukraine
and Russia’s military supply chains — our largest package of sanctions in over 2 years
(24 February 2025)

War crimes and justice

e the UK announced £4.5 million of new funding to support Ukraine’s domestic
war crimes investigations (29 December 2024). As of March 2025, our overall
contribution stands at £11.3 million

e we have also given an additional £2.3 million to the International Criminal
Court

e the Foreign Secretary endorsed the draft legal texts to establish a Special

Tribunal on the Crime of Aggression against Ukraine under the framework of the
Council of Europe (9 May 2025)
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e we are a founding member and Chair of the Conference of Participants of
the Register of Damage for Ukraine, which allows Ukrainians to record losses, injury
or damage as a result of the war

e we are supporting Ukraine’s efforts to establish a Claims Commission for
Ukraine that would assess the claims submitted under the Register of Damage. We are
amember of the Intergovernmental Negotiation Committee and took part in the second
round of negotiations in May (12 to 15 May 2025)

Trade

e the UK-Ukraine Digital Trade Agreement entered into force facilitating duty-
free digital content trade (1 September 2024)

e the UK-Ukraine TechBridge delivers projects in mutual trade, investment,
innovation research and digital skills development

e our City-Ukraine Hub leverages UK expertise to deliver capacity building
projects

e our military aid andinsurance through the UK-developed Unity
facility has supported the Black Sea maritime corridor and enabled Ukraine to keep
exporting its goods. Ukraine is on track to export all of its 2024 harvest — crucial for
global food security and Ukraine’s economy

e UK-Ukraine Political, Free Trade and Strategic Partnership Agreement
enables UK businesses to benefit from tariff free trade on all goods until 31 March
2029 (tariffs on eggs and poultry removed until 31 March 2026) (8 February 2024)

¢ For further information visit the Department for Business and Trade’s Ukraine
page.

Ukrainians in the UK

e 223,400 Ukrainians have arrived in the UK, including 164,700 through
Homes for Ukraine (as of 31 March 2025)

e the Ukraine Permission Extension (UPE) scheme opened on 4 February

2025 and provides an additional 18 months permission and a continuation of the same
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rights and entitlements for Ukrainians in the UK on the Ukraine schemes. 6,637 UPE
applications have been granted (as of 31 March 2025)

EXERCISE Ne2 Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the text into English.
YKPATHCBKO-BPUTAHCBKI JJUTIIJIOMA TUYHI BITHOCHUHHU

(Harans SAKOBEHKO, noxtopka icTopudHHX Hayk, mpodecopka kapeapu MDKHApOIHHMX OpraHi3alii Ta
JTUTUIOMATAYHOI  cy»0n  HaBuanmbHO-HayKOBOTO IHCTUTYTY  MDKHApOJHHMX BiTHOCHH KWiBCBKOTO

HaIiOHATBHOTO YHiBepcuteTy iMeHi Tapaca IlleBuenka)

[TouaTox moBHOMAacHITaOHOI pamucTChKOi arpecii (24 mororo 2022 poky) cTaB
CIIPaB>KHIM BUKJIUKOM JJisi OpUTAHCHKO-YKPaiHCHKOT AMIIIIOMATUYHOI CITIBIIpalll Ta
HOBOO TOYKOIO BIIJTIKY B MOOY/I0B1 TOBHOIIHHOI AUTIIOMATii BOEHHOTO Yacy. [Tozask
caMe y BOEHHMH MeploJi HEoOXiaqHO OyJio 3adiaTH Ta aKTUBI3YBAaTH BCl IMOTYKHI
JIUIIIOMAaTUYHI IHCTPYMEHTH 000X JeprKaB.

VYBary ykpaiHChKO-OpUTaHCHKOT TUIIIIOMATUYHOT B3a€EMO/IiT OyJI0 30CEpEKEHO
Ha Takux mpoOsiemMax: HaJdaHHA YKpaiHi BIHCHKOBO-TEXHIYHOI JOTIOMOTH JIJIS
MPOTUCTOSIHHS arpecopy; MOIIYK YMOB MOJITHKO-IUIUIOMATUYHOT JeecKaalii Ta
NPUTIMHEHHS BIiHU; 3MEHILIEHHS MaclITa0lB TyMaHITapHOiI Karactpodu B YKpaiHi
(dikcyBaHHS Ta JOKYMEHTYBaHHS (PAaKTIB BOEHHMX Ta HIIUX TSHKKUX 3JI0OYMHIB, K1
CKOUTM POCIMChKI OKYMaHTH; MOCUJICHHS CAHKIIHHOTO TUCKY Ha P®; dhopmyBaHHs
MEXaHI3MIB MPUTATHEHHS 10 BIINOBIIAJBLHOCTI 3a 3JI0YMH arpecii; HaJaHHA
(iHAHCOBOI Ta TyMaHITapHOI JOMOMOTM YKpaiHi BiJ 1HO3eMHHUX MapTHEPIB Ta

MDKHApOJHWX OpraHi3alliii; 3a0e3MeueHHs TIHUX YMOB MepeOyBaHHs YKPAiHCHKUX
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ODKEHIIIB 32 KOPJIOHOM; 3 TyYEHHS I1HO3€MHUX KOLITIB AJIs pealti3allii Mpe3u1e€HTChKOI
dopmynu MUpy, rapantii 6e3nexku Y KpaiHu TOLIO.

Benuka bputanis onHiero 3 nepimux Hajiana 30poro aast 000poHu Y KpaiHu Ta,
K 1 i 3aXigHI COIO3HHWKH, 3alpoBajiIa MacmTabHi caHkili npoTu Pocii. OxpiM
noctayaHHsi 030poeHHs, JIOHZOH TakoXX HaBYae THCSYl  YKPATHCHKHUX
BIiCHKOBOCITYOO0BIIB. bpuTaHis — 0J11H 13 HANTTOCTIAOBHIIINX COIO3HUKIB Y KpaiHH y
BiliH1 3a He3anexHicTb. bputancekuii yaconuc «The Economist» Bu3HaB YkpaiHy
«Kpainoto 2022 poky», BII3HAYHMBLIU I€POi3M, BUHAXIIJIMBICTbD, CTINKICTh 1 HATXHEHHS
yKpaiHiiB. Yepes IHTeHCUBHI JUIIIIOMATUYHI KOHTAKTH YKpaiHChKa Blia/ia CIIOIBaIacs
Je10 3HU3UTU 0e3MEeKOB1 BUKIUKU. [[OMITHY poJib y IbOMY BiIirpaB OpUTaHCHKUIA
[Tpem’ep-minicTp bopuc Jxoncon. Came BiH 10mOMIr 00’ €THATH 3aXiTHUX JIAEPIB Y
HaJaHHI BilicbkoBOi nomomoru KueBy, a TakoXX CTaB MEPIIMM 3aKOPAOHHUM
KepMaHHYeM, KU NMpUOYB 13 BI3UTOM JI0 YKPAIiHCHKOI CTOJHUIII MICIS IOYaTKy
MOBHOMACIITAOHOTO pociiickkoro BToprHeHHsA. Sk Ilpem’ep-minicTp Benmkoi
Bbputanii bopuc /[>xoHCOH ABI4l BigBiAyBaB YKpaiHy, a 3arajom 3a yac BIHHU BH
NPUDKIPKAB YOTUPU Pa3H.

[Tpo mepmmmii Bi3uTb. [I)xoHcona 1o Kuesa 9 kBiras 2022 poKy He MOBITOMIISITH
3a3naneriap, xou ime 21 0epe3ns Tabnoin «Daily Mail» Hanucas, 1110 OpUTaHCHKHIA
npemM’ep pO3MIISIae€ MOXIMBICTh MOBBAKU 10 KueBa, 1mo0 mpoaeMOHCTpyBaTH
MATPUMKY OopoTh01 VYkpainu npotu P®. 3a migcymkamud TMeperoBopiB 13
IIpesunentom Ykpainu Bomogumupom 3eneHcbkuM bopuc J[P)KOHCOH MOOOIISB
nonatkoBo Hajnatu Kuey 120 omuHuIL OPOHETEXHIKM Ta HOBI MPOTHKOPAOEIBHI
paKeTHI CUCTEMH.

[lin wac apyroro Bi3uTy B uepBHI 2022 poky OpUTaHCHKHI TpeM’ep
3anpornonyBas [Ipe3uaenty Y kpainu 3aroyaTkyBaru MaclITaOHy Mporpamy HaBYaHHS
YKpalHCBhKUX 3aXUCHUKIB. byno mnependadeHo, mo koxkHi 120 gHIB MiATOTOBKY
NpoxXoAUTUMYTh 10 THCSY yKpaiHCHKUX BOIHIB. 30KpeMa, KOKEH COJIIaT MAaTUME TPU
TU>KH1 HAaBYaHHSI, yIIPOIOBXK SIKUX OMTaHOBYBaTUME HaBUYKH, HEOOXITH1 Ha MEPEIOBIH,

OCHOBH MEJIMYHOI MIITOTOBKH, KIOEPOE3MEeKH 1 TAKTUKHU TPOTUBHOYXOBOTO 3aXHCTY.
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Bapro 3ayBaxkuTu, 1110 B MeKax MornepeaHboi HaBuainbHoi Micii « OpOitam» bpuranis,
nounHatoun 3 2015 poky, HaBumia Oulbll AK 22 TUCAYl YKPATHCHKHUX
BIiCbKOBOCITYKOOBIIIB.

Hampukinmi nucronmaga 2022 poky KuiBpaga yxBanuia pilieHHS Tpo
npucBoenHsa bopucy Jlxxoncony 3BanHsi [louecHoro rpomansauna micta Kuesa.
Bpyuunu nHaropoay B Ykpaincekomy qomiy JlaBoci.

Ha BcecBirnpoMy ekoHomiuHOMY opymi B J[aBoci [Ipem’ep-minictp Benukoi
Bbputanii 3akiaukaB Jep:KaBU CBITY HaJaTu YKpaiHusMm TtaHku. «Tpeba naru
3eeHChbKOMY BC1 IHCTPYMEHTH, SIKUX BIH OTpeOye, 1100 3aKiHYUTHU cripaBy. | BoHU
BUTPAIOTH!» — eMOII1HO BUTOIO0CUB TO/I1 J[>KoHCOH. [TomiTrk 1 paHinie HeoAHOPa30BO
JIEMOHCTPYBAB CBOIO TPUHITUIIOBY MO3UIIIFO 110,10 Pocii. Ypo10BK CBOET AISITLHOCTI
y ®opia Odici J[KOHCOH TPOBOIUB )KOPCTKY MOJITUKY CTOCOBHO PD, 30Kkpema BucCiaB
IBAAATh TPHbOX 1i JUMJIOMATIB ITICIS OTPYEHHS KOJUIIHLOTO mmuryHa Ceprisa
Ckpunars.

[TinTpuMka YkpaiHu B HUHINIHIX YMOBax — I1e¢ He ocobucTa npumxa bopuca
JI>xoHCOHA 1 HaBiTh He To3uIlis BiaaaHo1 KoHcepBaTuBHOI mapTii. Lle — koHCceHCcycHe
CTaBJICHHS NOMITHYHUX elliT Benmukoi bputanii. Ha mymMky ykpaiHChKOTO TostiToiora
Bonogumupa ®eceHka, «Iiie BimoOpakeHHsS HaI[IOHAJbHUX IHTEpeciB Bemukoi
Bbpuranii, 30kpema B TpOTUCTOSIHHI pOCICHKIIA arpecii .

Ak 3a3Hayae IHTEpHET-BUJAHHSA «ECBpoONEiChbka IMpaBaa», Ha IIJCTaBi
PE3YIBTATIB COIIOJOTTYHUX OMUTYBaHb MOKHA MTPUITYCTHUTH, 1110 3aBJSIKH OCOOMCTIN
poui[Tpem’ep-minicTpa bopuca J[>xoHCcOHa 13HaYHIH 30pOiHIN 10MOMO31 Hanepea0/H1
MMOBHOMACIIITAOHOTO BTOPTHEHHS Ta Micisi Hhoro Benmka bpurtanis mocita omne 3
MPOBIIHUX MICI[b Y CIUCKY HAaMOUIBIINX COIO3HUKIB YKpaiHu 3 MOKa3HUKOM 62%.
[TopiBHIIMO: 32 PIK 10 BENMKOI BiiHU bpuTanito 3raganu meHuie 7% onuTaHux.

Cepiro BBUTIB OpUTAHCHKUX JIIEPIB 10 Y KPAIHCHKOI A€PKaBU MPOJOBKUB YiKe
HacTynHUK bopuca /[xoncona Pimi Cynak. [{ikaBo, 110 CBii MepIiuii 3aK0pI0HHAN
B3UT Ha nocafi [Ipem’ep-minicTpa Benunkoi bpurtanii BiH moo0ilsiB HaHECTHU caMe B

VYkpainy. [lonpu te, mo npuiza Pimi Cynaka aHOHCYBaIy MaiiyKe Biipasy MicCJis TOTO,
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K 1oro oOpanu IJ1IaBOI0 OPUTAHCHKOTO ypsAdy, KOHKPETHOI 1aTh HE Ha3uBau (3
JUIIJIOMAaTUYHOTO MOy B IbOMY HEMAa€ HIYOTo AMBHOTO, 3BA)KAIOYU HA YMOBHU
BOEHHOTO 4acy). «f mumatocs Ttum, sk Benuka bputanis 3 camoro moyarky
niaTpuMyBana Ykpainy. | mpuixaB, mo06 ckaszatu, mo Benuka bputanis ta Hamm
COIO3HUKH TPOJIOBKYBATUMYTh MIATPUMYBATH Y KpaiHy, OCKUILKH BOHA OOpEThCs 3a
MPUTIMHEHHS 11i€] BapBapChKOi BIMHU Ta BCTAHOBIICHHS CIIPABEIJIUBOTO MUPY», —
ckazaB CyHak mif yac 3ycTpivi3 Bonoaumupom 3enencbkum 19 nucronana 2022 poky
B Kuesi.

LESSON 9. SECURITY GUARANTEES TO UKRAINE

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.
What has NATO offered Ukraine?

Measures agree at the Vilnius summit in July 2023

Although no timeframe was offered to Ukraine, NATO leaders provided a
clearer path to membership at the Vilnius summit in July 2023. The summit agreed a
three-part package of political and practical support.

Despite not offering a clear timeline for accession, President Zelenskyy said,
“what’s most important is to have results” and that “we can see some specific points,
making us close to NATO”.

Exemption from Membership Action Plan process

Ukraine will not be required to complete the Membership Action Plan process,
which is a programme of advice, assistance and practical support offered to aspiring
NATO nations. Ukraine’s path to membership will now be a one-step process with an
invitation extended when allies agree and conditions on membership are met.

Creation of the NATO-Ukraine Council

The NATO-Ukramne Council replaces the NATO-Ukraine Commission, which
has, since 1997, been the main body through which the NAT O-Ukraine relationship
has developed and the forum through which consultation on issues of common security
concern has taken place. To assist in the commission’s work, in 2008 an Annual

National Programme (ANP) was developed to help guide Ukraine’s reform efforts.
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At Vilnius, the decision was taken to replace the commission with the NATO-
Ukraine Council, to reflect the strengthening of political ties and the increasing
integration of Ukraine within NATO. The council is a joint body where allies and
Ukraine sit as equal participants (as opposed to a meeting of NATO allies and a
partner). It will provide for joint consultations, decision making (unlike the previous
commission) and serve as a crisis consultation mechanism between NATO and

Ukraine.

Unlike the NAT O-Ukraine Commission, Ukraine will itself be able to convene
a meeting of the council for crisis consultations. NATO Secretary General, Jens
Stoltenberg, has described the council as “a much stronger, much more important
political entity” than the partnership established by the NAT O-Ukraine Commission.4

The maugural meeting of the NATO-Ukraine Council took place on 12 July
2023. The Council has met several times over the course of 2023 and early 2024 to:

 Address the security situation in the Black Sea and Russia’s withdrawal from
the Black Sea Grain Initiative

* Take forward the measures agreed at Vilnius

* Discuss energy security

* Look at Ukraine’s Annual National Programme for 2024

* Discuss air defence.

* Strengthen Ukraine’s defences against Russian attacks on its critical national
infrastructure.

Military assistance to Ukraine

A multi-year programme of military assistance will help the Ukrainian armed
forces rebuild, transition from Soviet-era doctrine and equipment, and become fully
interoperable with NAT O forces. That programme will be based on the Comprehensive
Assistance Package (CAP), which was established in 2016 and supplemented at the
Madrid Summit in 2022.
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Under the enhanced CAP, allies will also support Ukraine in dealing with the
“physical and social consequences of war”, including support for demining efforts,
medical assistance and examining lessons learned.

The Washington Declaration — July 2024

At its summit in Washington in July 2024, NATO described Ukraine’s path to
membership as “irreversible” and reaffirmed the view adopted at its 2023 summit that
Ukraine’s future “is in NATO”. However, the Alliance did not extend an mvitation to
Ukraine to join; that will be when allies “agree and conditions are met”. The declaration
suggested Ukraine still has work to do, on interoperability, and democratic and security
sector reforms.

The summit focused more on what assistance NATO could provide to Ukraine,
describing the decisions the alliance took as constituting a “bridge” to Ukraine’s
membership in NATO. These decisions include:

* Establishing a NATO Security Assistance and Traming for Ukraine command
to coordinate the provision of military equipment and training for Ukraine by NATO
allies and partners. That NATO-led effort will work in tandem with the US-led Ukraine
Defense Contact Group which will continue to “orchestrate worldwide support” for
Ukraine.

* A pledge of long-term security assistance for Ukraine, to provide military
equipment, assistance and training. Allies intend to provide a “minimum baseline
funding of €40 billion within the next year”. That commitment extends to all costs
related to the provision of military equipment, assistance (including non-lethal aid and
investment in Ukraine’s defence industry) and training. Allies will aim to meet this
pledge through proportional contributions, according to their share of Alliance GDP.

* Establish a NATO-Ukraine joint analysis, training and education centre to
identify and apply lessons from the conflict and increase Ukraine’s interoperability
with NATO.

 Appointment of a senior NATO Representative in Ukraine.
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G7 security guarantees

On the sidelines of the Vilnius summit in July 2023, and outside of the
framework of NATO, members of the G7 (the US, Canada, the UK, France, Germany,
Italy and Japan) signed a Joint Declaration committing to the creation of long-term
security guarantees for Ukraine.

While the G7 Declaration creates a framework, those guarantees are being
formalised through bilateral security commitments and arrangements, in accordance
with the legal and constitutional requirements of each country. The intention is for
those agreements to expire once Ukraine achieves NAT O membership.

To date, 32 countries have signed the Joint Declaration.

Objectives of the security guarantees

Those bilateral agreements would be framed according to the following
objectives:

* Ensuring sustainable Ukrainian forces capable of defending Ukraine and
deterring Russian aggression in the future. To achieve that end, any arrangements will
include:

— Continued provision of security assistance and modern military equipment
across the land, air and sea domains. Priority capabilities will include air defence,
artillery and long-range weapons, armoured vehicles and combat air assets, such as fast
jet aircraft. Increased interoperability with Euro-Atlantic partners will be a key
objective.

— Intelligence sharing and cooperation.

— Traming and training exercises for Ukrainian armed forces. — Support to
develop Ukraine’s defence industrial base.

— Support for cyber defence and to address security and resilience, including the
ability to respond to hybrid threats.

* Strengthening Ukraine’s economic stability and resilience, including through

reconstruction and recovery efforts.

129



Haujonansuuii Yrisepcuter Biopecypeis i mpuponokopucTyBsanms Ykpaitm
I'ymanitapHo-nienaroriyamii gpaxkynpret, 2025

* Providing technical and financial support for Ukraine’s immediate needs
arising from the Russian invasion, as well as enabling Ukraine to continue
implementing the reform agenda, which underpins its aspirations to EU and NATO
membership.

Commitments regarding future aggression by Russia

In the event of future aggression by Russia, the G7 declaration commits its
signatories to “immediately consult with Ukraine to determine appropriate next steps”.
Specific bilateral arrangements will set out the intention to provide Ukraine with “swift
and sustained” security assistance, military equipment, economic assistance and to
consult with Ukraine on its needs as it exercises its right to self-defence under the UN
Charter. Economic and other costs will also be imposed on Russia. What the
arrangements will not replicate is the Article V mutual defence clause that lies at the
heart of the NATO alliance.

The Joint Declaration also reiterates the intention of the G7 member states to
hold Russia accountable for its actions, including war crimes and other international
crimes committed in, and against, Ukraine. Russian sovereign assets will also be held
in the respective jurisdictions of each country until Russia pays reparations to Ukraine.
To enable reparations, the declaration recognises the need for an international
mechanism to be established.

The declaration also states that the EU and its member states, “stand ready to
contribute to this effort” and welcomes the participation of any other countries that
wish to contribute.

Precedents for the Joint Declaration

The G7 declaration is the first time that this many countries have collectively
agreed to establish comprehensive long-term security arrangements with another
country. However, it is not entirely without precedent. After Sweden and Finland were
formally invited to join NATO in June 2022, some allies, including the UK, offered

bilateral security assurances to both countries should either be attacked during the
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accession period. President Biden also compared any US agreement to the security
assistance that the US provides to Israel.
Not a substitute for NATO membership

President Zelenskyy welcomed the commitmentto long term security guarantees
for Ukraine but made clear that they cannot be viewed as a substitute for eventual
Ukrainian membership of NATO. In a press conference on 12 July 2023, he said that
while “these guarantees will be valid on our way to NATO... the best guarantee for
Ukraine is to be in NATO”.

This was a view shared by former UK Prime Minister Rishi Sunak. Calling the
security guarantees a “new high point in international support for Ukraine”, he said
that the commitments “are not a substitute for NAT O membership”.

President Biden has said that Ukrainian NATO membership “is going to
happen”, referring to the security commitments as “commitments we were going to
make... until it becomes official”.

Acknowledging that Ukraine cannot join NATO until allies agree and conditions
are met, NATO Secretary General, Jens Stoltenberg, described the need for “credible
arrangements” for Ukraine’s security to be in place once the war ends. He subsequently
welcomed the plan to extend security guarantees independently of NATO.

What was Russia’s mnitial response? Speaking to reporters on 13 July 2023,
President Putin responded to questions about the G7 security guarantees. Suggesting
that there was “nothing unusual in what NATO and the G7 have announced”, and that
Ukraine had the right to ensure its own security, he also went on to stress that it could
only be done “if the Russian Federation’s security is provided for in full”.

Russia’s arguments about the international principle of indivisibility of security,
and that one country cannot ensure its security at the expense of another, dominated
diplomatic discussions before Russia’s invasion of Ukraine in February 2022. Kremlin
Spokesperson Dmitry Peskov went one step further, however, and called the security
guarantees “dangerous”, saying they were “doing us [Russia] harm and we will take

this into consideration”.
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The UK becomes the first country to formalise security guarantees

On 12 January 2024, then Prime Minister Rishi Sunak announced that the UK
and Ukraine had concluded a ten-year security cooperation agreement, making the UK
the first country to deliver on the wider commitment to provide long-term security
guarantees.

The government described that agreement as “the first step in developing an
unshakeable hundred-year partnership between Ukraine and the United Kingdom”. It
builds upon a 15-year Memorandum of Understanding on defence cooperation that was
signed in March 2016 and a Political, Free Trade and Strategic Partnership Agreement
that was agreed in November 2020. The new agreement is wide ranging in its ambition,
but is centred around two main objectives:

« [t formalises the support that the UK has been providing, and will continue to
provide, including the provision of modern military equipment (primarily through
Capability Coalitions), intelligence sharing, protection of critical national
infrastructure, cyber security assistance, medical and military training and long-term
defence industrial cooperation, including joint programmes, the localisation of repair
and maintenance and the manufacturing of UK defence equipment in Ukraine. It also
outlines long-term support for defence governance and civil-military reform.

* [t commits the UK to consult with Ukraine, within 24 hours, if it is attacked by
Russia in the future and to provide “swift and sustained” security assistance. It does
not oblige the UK, however, to come to Ukraine’s defence with the deployment of
forces. The long-term aim is to support an independent, democratic, and sovereign
Ukraine, within its internationally recognised borders, capable of deterring and
defending against future attacks, a well as to deepen Ukraine’s interoperability with
NATO, and to accelerate Ukraine’s transition to NAT O equipment and standards.

Beyond the security sphere, the agreement also sets out the commitment to
support Ukraine’s reconstruction, including through continued humanitarian support
and for the country’s future integration into the EU and NATO, including support for

continued political and economic reform.
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The agreement notes that the legacy effect created by the war, such as the
liberation of occupied territory, the transition from martial law, and the need to meet
public expectations, will require Ukraine’s institutions to be well adapted to manage
such challenges. The provisions of this agreement came into force upon signature.

What about the other G7 countries and the EU? The G7

Bilateral security agreements have been concluded with all the G7 member
countries. All are similar in scope to the agreement concluded with the UK. They have
a ten-year duration, can be terminated with six months’ notice by either side and will
expire upon Ukraine’s accession to NATO. They do not impose legal rights or
obligations on either party and in the face of future Russian aggression, allies commit
to consultation and the provision of any assistance that is deemed appropriate.

In line with its pacifist constitution, the Japanese Accord also focuses solely on
the provision of non-lethal defence and security assistance:

» Agreement on security cooperation between Ukraine and France, 16 February
2024

* Agreement on security cooperation and long-term support between Ukraine
and the Federal Republic of Germany, 16 February 2024

* Agreement on security cooperation between Canada and Ukraine, 24 February
2024

* Agreement on security cooperation between Italy and Ukraine, 24 February
2024

* Accord on support for Ukraine and cooperation between the Government of
Japan and Ukraine, 13 June 2024

* Bilateral security agreement between the United States of America and
Ukraine, 13 June 2024

United States

President Biden and President Zelenskyy signed the US-Ukraine bilateral

security agreement during a meeting of the G7 in June 2024. As an executive agreement

it does not require Congressional approval.
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The US administration said the agreement “is sending a powerful signal of our
strong support for Ukraine now and into the future” and along with the “mutually
reinforcing” agreements signed with other allies and partners provides “a key part of
Ukraine’s bridge to NATO membership”.

In terms of the funding required to underpin the US agreement, the White House
has said that it will “work closely with the U.S. Congress to build on the national
security supplemental and develop sustainable levels of assistance to Ukraine over the
long term” and that it would work with allies and partners to “maintain a balanced
division of responsibility and burden-sharing to meet the necessary capabilities for
Ukraine’s future force”.

The six-month termination clause within the agreement would, however, allow
any future President to withdraw from its obligations, should they so decide.

EU joint security commitments

In June 2024, the EU also agreed a document setting out joint security
commitments between the EU and Ukraine.

Similar in scope to previously agreed documents, it sets out the overarching
commitments of the EU, and its member states, to the long-term security of Ukraine
“which will help Ukraine to defend itself, resist destabilisation efforts and deter acts of
aggression in the future”.

The agreement will remain in effect “as Ukraine pursues its European path” and
will be reviewed after ten years. It is the first EU document of its kind that commits
the EU to consult with a third country in the event of future aggression.

Individual European countries are also concluding bilateral security agreements
with Ukraine. Among them are Belgium, Denmark, the Netherlands, Finland and
Latvia. At the time of writing the Czech Republic and Slovenia are the latest countries
to sign agreements, having done so at the meeting of the European Political Community
on 18 July 2024. The EU agreement notes that those bilateral security commitments

are “complementary and mutually reinforcing” and that the EU will “facilitate
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coordination between Member States...and cooperate with other partners on the
implementation of respective security commitments”.
The Ukraine Compact

On 11 July 2024, a year after the signing of the original G7 Declaration, the US
and other signatories to the Declaration launched the Ukraine Compact. The Compact
creates what the US calls a “unified and comprehensive security architecture to support
Ukraine today and in the future, in war and in peace”. Itis collectively based on all the
bilateral security cooperation agreements that have been signed to date.

The Compact does not set out any additional commitments. It reaffirms that: the
security of Ukraine is integral to the security of the Euro-Atlantic region and beyond,
and that we [the signatories] intend to support Ukraine until it prevails against Russia’s
aggression; and confirms that a more coordinated and accelerated effort will be made
to deliver on the commitments outlined in those bilateral security agreements, in
particular through existing multilateral mechanisms such as the Ukraine Defense
Contact Group, the new NATO Security Assistance and Training for Ukraine
mechanism and the EU Military Assistance Mission in Ukraine.

The Compact was signed by Ukraine and the 24 countries, and the EU, which
have concluded security cooperation agreements to date. Further countries can join the

Compact once a bilateral security agreement with Ukraine has been concluded.

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the textinto English.
YKPATHCBKO-BPUTAHCBKI BIZITHOCUHU B KYJIbTYPO-
ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI (2022-2023)
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(TpnueHko, ., & Auyna €-N. (2024). Mpobnemn rymaHITapHUX HayK: 36ipHUK HayKoBMUX npaLb
JdporobuLibKoro aepaBHOro neaaroriyHoro yHisepcutety imeHi IBaHa ®paHka. Cepis Ictopis, Cneusunyck,

124-129. doi: https://doi.org/10.24919/2312-2595.spec.11)

[Tounnaroun Bix mrororo 2022 p. mo3a MexamMu YKpaiHu Oyj0 MpoBEICHO
YUMaJI0 KyJbTYpPHUX W MHUCTEIBKUX 3aXOJlIB PI3BHUX PIBHIB (Bif MEPCOHAIBHOIO,
IHCTUTYLIAHOTO JI0 3araJibHOIEPKABHOT0), popmartax (pa3oBinoii, OKpeMi MPOEKTH,
YaCTUHU MDKHapogHuX (popyMiB) Ta (opmax (apT, aHamiTUKA, JUCKYCIi TOIIO).
Benuky ponb y po3noBcromkeHHs iHpopMalii npo YkpaiHy Ta ii KyJbTypy, BIiHY
Pocii B YkpaiHi BinirparoTh my0iikaiiii BITYMU3HSHUX aBTOPIB Ta aBTOPOK Y CBITOBUX
3MI, anrnomoBHI MeiiH1 iHIIaTUBY, Hampukiand, mukia PEN Ukraine «/lianoru mpo
BIAHY» 1T.].

3 METOI TMOCHJIEHHS KyJIbTypHOro oominy Benuka bputanis ta YkpaiHa
npoBenu Ce3oH KynbTypu bputanis / Ykpaina (TpaBeHb-nucronan) 2022 p., amis
Bim3HaueHHs 30-piyus IUIIJIOMAaTUYHUX BIJHOCUH Ta C(OPMYBAHHSA 1€ TICHIIIOTO
napTHEpPCTBA MDK ABOMa KpaiHamu. [Ipo mpoBeneHHs 3ax0/1y MOBIIOMUIIN MIHICTPU
JIz Tpacc ta dmutpo Kyneba, minm wac 3yctpiui «Jlianor i3 cTpareriyHoro
MapTHEPCTBA», 110 BiOyIach B JIOHT0HI.

Jliist cBaTKyBaHHs 1i€1 piuHuil bputancbka Pana it YkpaiHCBKUN IHCTUTYT
o0’eHanM 3yCUJUISL B OpraHizallii 3aXOIJIMBOrO JBOCTOPOHHBOTO KYJIBTYPHOIO
MIPOEKTY CITIBpOOITHUIITBA. BapTo BiM3HAYNTH, 1110 J0 BIAKPUTTS 1IHOT'O J1MCTBA TAKOXK
yepe3 BiIeo 3BepHEHHs npuenHanacs OneHa 3eneHCbKa 31 CIOBAMHU IMOISKU
«KOXKHOMY, XTO HHHI JOMOMarae ykpaiHisMm, ta ypsay Bemukoi bpurtanii 3a
CTpaTeriyHe MapTHEPCTBO, aJIPKE CE30H € Horo crpaBkHIM BTUIeHHsIM» . [lepra neai
HAroJocuja, o 3 Mo4YaTKOM POCIMChKOT arpecii B YKpaiHi KyJIbTypHI 3aXoau Oyim
BIIKJIaZICH1 Yepe3 BaraHHs «4YM JOPEYHE MUCTEITBO M 4ac BIMHU?» Aje 3rojoM
3pO3yMUIH, IO «caMe MiJ Yac BiiHU...KoxeH 3ByK My3uKH, KOKEH Kaap PuibMy €
KYJBTYPHUM (POHTOM, IKUM TPOTUCTOITH Xa0CY» .

Ce3on kyneTypu Ha Temy «Future reimagined / Cuenapii MailOyTHBOTO»

00’€IHAaB 3HAUYHY PO3MAITy CIUTbHOTY MUTIIIB, AISTYIB KYJIHTYPH, TBOPIIB Ta OCBITSH 3
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000X KpaiH ISl JOCHIDKEHHS YKpPAiHChKO-OpPUTAHCHKUX KYJIbTYp, B3a€EMHUH 13
HU(PPOBUMHU TEXHOJIOTSIMU i TOTO, SIKUM BUTJISIIA€ MAOyTHE 17151 BCIX 3aJyUYEHUX Y
KYJbTYPHIIPOLIECH.

3okpema, MeTor0 MbKHapoaHoi opraniaii Cromydenoro KoposiBcTBa
Bputancbkoi Panu € mornmbieHHs KyJIbTypHHEX 3B SI3KIB Ta OCBITHIX MOKITHMBOCTEH,
CIPUSIHHS, 30KpeMa, JAPY>KHbOMY OpUTAHCHKO-YKPAiHCHKOMY Jajiory Ta Kpaliomy
nopo3yminHio y Benukiit bpuranii.

Bononumup Illeiiko, reHepanbHUil AUPEKTOp YKpaiHCHKOTO I1HCTUTYTY,
3a3Ha4YMB: «roJIOBHOK MeTor0 Ce30Hy KyibTypu Benmka bpurtanis/Ykpaina Oyino
MOCUJICHHSI MUCTELBKOTO Ta KYJbTypHOro oOMiHy Mik Bemmkoro Bpurtanieio Ta
VYkpainoto. MilHi Ta CTIiK1 TapTHEPCHKI CTOCYHKH, K1 yTBOpumcs min yac Ce30Hy,
HE JIUIIIE TPU3BEIIN 0 HOBUX MUCTEILKUX IIPOEKTIB, aJI€ i 3reHepyBaJH 171e1 Ta TJIaHu
100 MalOyTHROI TBOPUOI CHIBIpalll. Mu nuiiaeMoch OyTH CBIIKaMH ITap THEPCTBA
Ta Tpo€ekTiB Ce30Hy, OCKUIBKHM BOHHU MPOJOBXKYIOTh ICHYBAaTH Jlajil Ta MPOIBITATH
HaBITh micas 3akputTTs». Hanpukinui Ce3ony bputancbka Pana ta YkpaiHcbkuii
IHCTUTYT chiBnpantoBami 3 Micbkoto Panoro Jlisepnyns Ha €spo dectusani, 1o
nepeayBaB €BpobauenHio 2023. Ha decruBani Oyno mnpexacrabieHo noHazn 20
KYJbTYPHUX ITPOEKTIB, 3HAUYHA YACTUHA 3 HUX — KOJIabopallii MDK YKpaiHCHbKUMH Ta
OpUTAHCHKUMH MUTIISIMHU.

3 TMOYaTKOM pOCIMCBHKOI arpecii, YKpaiHCbKI 3aKOpJIOHHI CTYyJll CTalu
ocepeIKaMu BITYM3HSIHOI KYJBTYpPU HE TUIBKM JJI1 YKPAIHI[IB, SKI BUMYIICHO
OMUHMIINCS 32 KOPJAOHOM, a ¥ BaXXJIMBUM BakeJieM y MOLIUPEHHI iHOopMaIlil mpo
YkpaiHy B MDKHApOHIM CIIUTBHOTI.

YkpaiHChKi CTy[ii, KpiM HAyKOBOi IIUTBHOCTI, aKTUBHO 3aiiMalOThCs IIe U
MPOBEJICHHSM PI3HUX 3aX0/IB. 30KpeMa, MICIEI0 Y KpaiHChKOTO KYJIbTYPHOIO LIEHTPY
HotTinrema € 30epekeHHs KyJIbTypHOI IEHTUYHOCT1 YKpaiHi[iB y Benukiit bpuranii
Onna 3 Halcrapimux y KpaiHi IIKoja ykKpaiHo3HaBcTBa iM. Jleci YkpaiHku

OpraHi30BYE€ Pi3H1 KYJIbTYPHI 1 OCBITHI 3aX0/I1 JJIs1 OCIO PI3HOTO BIKY.
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VYkpainui Benukoi bputanii Bii caMoro no4arky pociicbkoi arpecii akTUBHO
NITPUMYIOTh YKpaiHy B OOpoTbOi 3a BUIbHE XKUTTS Hapoxy. lIporsrom BiitHu
JiacriopHa CIHUIbHOTA (aKTUBICTH) PO3TOpHYJA LIMPOKY MIUIBHICT Yy Oararbox
CTpaTETIYHUX HaIpsMaxX: OpraHizallisi MITUHTIB Yy pi3HUX MicTax BenukoOpuTanii Ha
NIATPUMKY YKpaiHu; BUKOHYIOTH ['IMH VYkpainu, ckanayoTh «CrnaBa Ykpain,
TPUMAIOTh YKpaiHCHKI Tpanopu Ta miakaTtu 3 raciamu: « Stop Putiny, «Save Ukraine
from Putin’s Red Terrorismy, «No fly zone over Ukraine now», «putin, Kill Y ourself,
not Ukraine»; aKTUBHO MOIUIMPIOIOTh MPaBAMBY IHPOPMALI0 PO 3JIOYUHHY
MOCKOBCBHKY BIifHY B YKpaiHiy cBoix rpymnax Ha Facebook.

OTxe, KyJIbTypHa AUIIIOMATIs — G OpMaT JOHECEHHS TPaBIUBOI H(OpMaIlii mpo
BiliHYy B YKpaiHi Ta il KyJbTypy. BoHa JOMOBHIOE, TPOJOBKYE OOPOTHOY, SIKY BEAYTh
(1 B sAKI1i, Ha KaJb, THHYTh) HA PPOHTI YKPAIHCHKI 3aXMCHUKHU Ta 3aXMCHULI1, CEPE]
KOTpHX € i 6arato nmpeACTaBHUKIB KyJIbTYpHOI chepu.

ChorojiHi ykpaiHili MarOTh I[IUPOKE BIKHO MOXJIMBOCTEH JUIsl aKTHUBHOI
KOMyHikauii y cBiTl. lle Haroga po3kpuBatu cebe, mpoOyKyBaTH IHTEpec [0
YKpaAiHChKOI KyJIbTYpU Ta YKpaiHu. Ajne 1mo0 1e Oysio MakCUMalbHO €()€KTHBHO,
NOTPIOHO «BUCTYIMATH 3 €IUHOT Y3TO/PKEHOT MO3MIlii, a TaK0X MaKCHMAaJbHO
00’€THYBaTH 3yCUJUIS KYJbTYPHUX IHCTUTYIIIMA, OKPEMUX AIIYIB, JUMIOMATHYHUX
YCTaHOBY.

Binrak, @ OpuTaHcbke  AUIUIOMaTU4yHEe, IHOpMalliiiHe,  KYyJbTypHE
CHIBPOOITHUIITBO 3 YKPAiHOIO € BaXJIMBUM BaXKEJIEM y 3YIIHMHEHI 1 TOBEPHEH1 Ha3a]]
npocyBaHHs Pocii. 3aBIKu MiATPpUMII OPUTAHCHKOTO ypsay Y KpaiHu, 3 OpUTaHCHKUM
HapOJIOM 3MILHIIOTh BIATHOCUHHU, L0 CIIPUSITUME I1I€ OUTBIIOMY KYJIBTYPHOMY OOMIHY.
OpnHak 3Bakaroyu B)K€ Ha 3HAYHUM MAacHUB OIMyOJIIKOBAaHUX Mpallb 3 TPOOIEMaTHKA
YKPaiHChKO-OPUTAHCHKUX BITHOCHH, OOTOBOPIOBAHE MUTAHHSI BUMArae IMoJalibIiol
HayKOBO1 pO3p00OKH, IIOO MTPOCTEKUTH MOIAJBIII TEPCIICKTUBU PO3ITUPEHHS BiTHOCUH

MDK JJBOMa KpaiHaMH.

138



Hamjonaneamii YHiBepcutet biopecypciB i mpupogoKopucTyBaHHs Y KpaiHu
I'ymanitapHo-nienaroriyamii gpaxkynpret, 2025

LESSON 10. MULTILATERAL MUTUAL ASSISTANCE AND
COOPERATION FRAMEWORK FOR COMPETITION AUTHORITIES
MEMORANDUM OF UNDERSTANDING

EXERCISE Nel. Read the text and translate it into Ukrainian.

1. Recitals The Australian Competition and Consumer Commission; the
Commissioner of Competition, Competition Bureau of the Government of Canada; the
New Zealand Commerce Commission; the United Kingdom Competition and Markets
Authority; the United States Department of Justice; and the United States Federal Trade
Commission (the “Participants)” to this Multilateral Mutual Assistance and
Cooperation Framework for Competition Authorities (the “Framework™):

1.1. Recognising the 2014 Recommendation of the Organisation for Economic
Co-operation and Development (OECD) Council concerning International Co-
operation on Competition Investigations and Proceedings, the 2005 OECD Council
Recommendation on Merger Review, and the 2019 revised OECD Council
Recommendation concerning Effective Action against Hard Core Cartels, which
promote deeper international cooperation among competition authorities;

1.2. Recognising the existing and ongoing International Competition Network
and OECD work on cooperation and that this Framework complements rather than
replaces this ongoing work;

1.3. Recognising that the matters they investigate and review increasingly
require engagement with counterpart competition authorities in other jurisdictions on
issues that benefit from being considered in a broader, cross-border context;

1.4. Recognising that the sharing of information among competition authorities
requires relationships of trust and mutual understanding that are supported through
informal cooperation and appropriate legal protections;

1.5. Recognising that a consistent cooperation and mutual assistance framework
between them can make investigations more effective for the Participants and the

subjects of their investigations;
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1.6. Recognising that the transparency of their activities is enhanced by ensuring
that this Framework and any subsequent agreements made in relation to it are made
publicly available; and

1.7. Recognising that their respective jurisdictions all have some form of
information sharing legislation that allows for sharing of confidential information in
certain circumstances and similar competition law enforcement regimes, including
criminal cartel provisions; have come to the following understanding;

2. Definitions

In this Framework, terms have the following definitions:

“Agency Confidential Information” means information that is in the possession
of a Participant that it is not prohibited from disclosing by law, but normally treats as
non-public.

“Competition Laws” means the law of each Participant’s jurisdiction in relation
to cartels and other anti-competitive agreements and arrangements, unilateral conduct
or monopolistic practices, and merger control, as amended.

“Framework™ means this Multilateral Mutual Assistance and Cooperation
Framework for Competition Authorities.

“Investigation” means an enforcement matter, inquiry or review conducted by a
Participant pursuant to applicable Competition Laws.

“Investigative Information” means information related to an Investigation that
is not in the public domain, which has been either compulsorily acquired by, or
provided voluntarily to, a Participant and that the Participant is required to protect from
disclosure.

“Model Agreement” means the agreement in Annexure A to this Framework.
“Participants” means the competition authorities that are signatories to this Framework
as set out on the signature pages.

3. Cooperation
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3.1. Recognising that the Participants can benefit by sharing their experience in

developing, applying, and enforcing Competition Laws and competition policies, the
Participants intend to cooperate and provide assistance, including by:

a) exchanging information on the development of competition issues, policies
and laws;

b) exchanging experience on competition advocacy and outreach, including to
consumers, industry, and government;

c¢) developing agency capacity and effectiveness by providing advice or training
in areas of mutual interest, including through the exchange of officials and through
experience-sharing events;

d) sharing best practices by exchanging information and experiences on matters
of mutual interest, including enforcement methods and priorities; and

e) collaborating on projects of mutual interest, including via establishing
working groups to consider specific issues.

3.2. The Participants are expected to provide assistance and cooperation on
Investigations not covered in the Model Agreement or other existing arrangements with
similar effect, including with respect to:

a) sharing public information, Agency Confidential Information and
Investigative Information permitted to be disclosed by law or by waiver of
confidentiality;

b) coordinating their investigative activities;

c) facilitating voluntary witness interviews;

d) providing copies of publicly available records; and

e) other cooperation and assistance as requested.

3.3. Where Agency Confidential Information is provided, the Participant
receiving said information will protect the confidentiality of the information and,
unless otherwise jointly decided, consistent with applicable law, will return or destroy
any records containing said information promptly at the request of the Participant that

provided the Agency Confidential Information.
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3.4. Participants are expected to provide cooperation and assistance where
appropriate and subject to each Participant's reasonably available resources and each
Participant’s interests.

4. The Model Agreement

4.1. In addition to the cooperation and assistance contemplated under Section 3
of this Framework, the Participants have developed the Model Agreement in Annexure
A.

4.2. The Model Agreement addresses the following substantive matters
mvolving the provision of investigative assistance to enhance cooperation: a) the nature
of the assistance that can be requested; b) the process for making a request for
assistance; ¢) the maintenance of the confidentiality of any Investigative Information;
and d) the scope of permitted use of any Investigative Information shared by the
Participants.

4.3. The Participants have developed the Model Agreement in an effort to assist
any Participants that wish to pursue enhanced cooperation agreements or arrangements
between or among themselves (bilaterally or multilaterally) to pursue the maximum
level of assistance possible, respectful of the law of their respective jurisdictions. It is
acknowledged that not all Participants may be able to carry out all of the elements of
enhanced cooperation envisaged under the Model Agreement.

4.4. The Participants may refer to the Model Agreement as a potential basis for
negotiation of bilateral or multilateral agreements, as appropriate to their
circumstances, but nothing prevents the Participants from expanding the scope of any
such agreement they may negotiate or relying on any existing instruments that deal
with matters contained in the Model Agreement.

4.5. The Model Agreement is intended to be broadly reciprocal. If there are
limitations on a Participant's ability to reciprocate or restrictions on the assistance that
a Participant can provide under the law of'its jurisdiction, the Participants are expected

to address them as part of negotiations that they may carry out. Itis acknowledged that
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a Participant is able to implement the Model Agreement only to the extent permissible
under the law of its jurisdiction.
5. Framework Committee

5.1. To facilitate the cooperation contemplated by Sections 3 and 4 of this
Framework, the Participants intend to establish a committee, with representative(s)
from each Participant, to oversee the implementation and monitor the operation of this
Framework in a manner to be determined via consensus between them.

6. Functioning of Framework Memorandum of Understanding

6.1. This Framework does not cover, engage, or commit other government
entities, or their procedures, beyond the Participants.

6.2. This Framework is not intended to be legally binding and does not give rise
to legal rights or obligations under domestic or international law.

7. Effect and Discontinuation

7.1. This Framework becomes effective on the date of its last signature by the
Participants.

7.2. A Participant may discontinue its participation in this Framework at any
time. A Participant is expected to provide 60 days written notice to the other
Participants of its intent to do so. Discontinuation may also be effected by the mutual
written consent of the Participants.

8. Review of Framework

8.1. The Participants intend to review the Framework every five years after the
Framework takes effect or as otherwise determined by consensus of the Participants.

8.2. The Participants intend to consider such matters as whether this Framework
requires any modifications.

8.3. Any changes to this Framework will be made by consensus between the
Participants. Signed in six originals at the place and date noted below in the English
and French languages, each version being equally valid.

On behalf of the Australian Competition and Consumer Commission Rod Sims
Chair Place: Date: , 2020
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On behalf of the Commissioner of Competition, Competition Bureau of the

Government of Canada Matthew Boswell Commissioner of Competition Place: Date:
,2020

On behalf of the New Zealand Commerce Commission Anna Rawlings Chair
Place: Date: ,2020

On behalf of the United Kingdom Competition and Markets Authority Andrea
Coscelli Chief Executive Place: Date: ,2020

On behalf of the United States Department of Justice Makan Delrahim Assistant
Attorney General, Antitrust Division Place: Date: ,2020

On behalf of the United States Federal Trade Commission Joseph J. Simons
Chairman Place: Date: , 2020
ANNEXURE A: MODEL AGREEMENT
[Party A], [Party B], [Party C], [etc.], (the “Parties”),

Noting this Agreement is based on the Model Agreement contained in the
Multilateral Mutual Assistance and Cooperation Framework for Competition
Authortities, signed by the Parties at [location] on [date] (the “Framework™);

Noting the [list/reference any existing agreements [between] [among] the
Parties];

Recognising that the matters they investigate and review increasingly require
engagement with counterpart competition authorities in other jurisdictions on issues
that benefit from being considered in a broader context;

Recognising that the sharing of confidential or sensitive information [between]
[among] competition authorities requires relationships of trust and mutual
understanding that are supported through informal cooperation, information sharing,
expertise sharing and appropriate legal protections outlined in the Framework;

Recognising the mportance of having appropriate safeguards to protect the
privacy of information and data shared under this Agreement;

Recognising that their respective jurisdictions all have some form of information

sharing legislation that allows for sharing of confidential information in certain
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circumstances and similar Competition Law enforcement regimes, including criminal
cartel provisions;

Recognising that they intend to give full effect to the provisions of this
Agreement with a view towards the ultimate objectives of improved international
cooperation and information sharing;

Recognising that they will make good faith efforts to respond to requests for
cooperation in a timely manner;

and Recognising that procedural fairness in competition investigations is
acknowledged internationally as being a foundation of effective and efficient
enforcement; agree as follows:

1. Definitions

For the purpose of this Agreement:

“Agreement” means this [insert title of bilateral or multilateral agreement here].

“Competition Laws” means the law of each Party in relation to cartels and other
anti-competitive agreements, unilateral conduct or monopolistic practices, and merger
control, including;

a) For [Party A], the statutes and regulations as set out in Appendix A to this
Agreement; and

b) For [Party B], the statutes and regulations as set out in Appendix A to this
Agreement;

as well as any subsequent amendments and such other laws as the Parties may
agree in writing.

“Investigative Assistance” means the scope of assistance described in Section 3.

“Investigation” means an enforcement matter, inquiry or review conducted by a
Party pursuant to applicable Competition Laws.

“Investigative Information” means information related to an investigation that is
not in the public domain, which has been either compulsorily acquired by, or provided

voluntarily to, a Party and that the Party is required to protect from disclosure.
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“Person” means any natural person or legal entity, including corporations,
unincorporated associations, trusts, partnerships, or bodies corporate.

“Requesting Party” refers to a Party seeking or receiving Investigative
Information or Investigative Assistance pursuant to this Agreement.

“Responding Party” refers to a Party from which Investigative Assistance is
sought pursuant to this Agreement.

2. Application of Laws

2.1. This Agreement does not require a Party to act inconsistently with its law.

2.2. This Agreement does not give rise to a right on the part of any private
Person.

3. Scope of Investigative Assistance

3.1. The Parties intend to provide Investigative Assistance to each other on a
broadly reciprocal basis in facilitating the administration and enforcement of their
Competition Laws. If there are limitations on a Party’s ability to reciprocate or
restrictions on the assistance that a Party can provide under its law, that Party shall
explain such limitations or restrictions.

3.2. The Parties shall provide timely Investigative Assistance to the fullest extent
permissible under their respective law.

3.3. Investigative Assistance contemplated by this Agreement includes:

a) disclosing, providing or discussing Investigative Information in the
possession of a Party;

b) obtaining Investigative Information at the request of a Party, including: i.
taking the testimony or statements of Persons or otherwise obtaining Investigative
Information from Persons;

ii. obtaining documents, records, or other forms of Investigative Information;

iil. locating or identifying Persons or things; and

iv. executing searches and seizures; together with disclosing, providing or

discussing any such Investigative Information obtained.
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3.4. This Agreement does not prevent a Party from seeking Investigative
Assistance from or providing Investigative Assistance to the other Party pursuant to
other agreements, arrangements, or practices, either in place of or in conjunction with
Investigative Assistance that may be provided pursuant to this Agreement.

3.5. Investigative Assistance may be provided whether or not the conduct
underlying a request would constitute a violation of the Competition Laws of the
Responding Party, unless a Party is prevented from doing so under its law.

3.6. This Agreement does not authorise a Party to compel a Person to provide
Investigative Information in violation of a legally applicable right or privilege.

3.7. This Agreement does not affect the ability of a Party to seek information on
a voluntary basis from a Person located in the territory of the other Party and does not
preclude any such Person from voluntarily providing information to a Party.

4. Requests for Investigative Assistance

4.1. A Party may make a request for Investigative Assistance to a Responding
Party. The Parties shall consult and share views on the nature and scope of the
Investigative Assistance and the process for carrying out the request prior to and
following the request.

4.2. Requests shall be in writing and include, without limitation:

a) a general description of the subject matter and nature of the investigation or
proceeding to which the request relates, including identification ofthe Persons subject
to the investigation or proceeding and citations to the specific Competition Laws giving
rise to the investigation or proceeding in sufficient detail to explain how the subject
matter of the request concerns a possible violation of the Competition Laws in
question;

b) a description of the Investigative Assistance sought pursuant to Section 3 and
to this Section, including, if applicable and to the extent possible:

1. the identity and location of any Person from whom information is sought, and
a description of that Person's relationship to the investigation or proceeding which is

the subject of the request;
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ii. the subject matter to be addressed in the examination of a witness; iii. a
description of the materials requested;

iv. with respect to searches and seizures, a precise description of the place or
Person to be searched and of the mformation or records to be seized;

v. the relevance of the requested assistance to the investigation or proceeding;
and

vi. any further information required under the law of the Responding Party;

c) if applicable, a description of procedural or evidentiary requirements bearing
on the execution of the request, which may include requirements relating to:

1. the manner in which any testimony or statement is to be taken or recorded,
including the participation of counsel;

1. the administration of oaths; iii. any legal privileges that may be invoked under
the law of the Requesting Party that the Requesting Party wishes the Responding Party
to respect in executing the request, together with an explanation of the desired method
of taking the testimony or provision of evidence to which the privilege(s) may apply;

iv. the authentication of records; v. the desired time period for a response to the
request;

vi. requirements for confidential treatment of the request or its contents;

vii. any obligation upon the Requesting Party to retain Investigative Information
after the conclusion of an Investigation; and

viil. any other information that may facilitate review or execution of a request.

5. Responses to Requests for Investigative Assistance

5.1. After receiving a request, the Responding Party shall use its best efforts to
provide the Requesting Party an initial response within 14 calendar days that:

a) acknowledges receipt of the request;

b) provides an indicative timeline for responding to the request in more detail;
and

c) provides, if possible, an early indication of the likelihood of the Responding
Party being able to respond to all or part of the request.
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5.2. The Responding Party shall execute the request in a timely manner, taking
into account the complexity and nature of the Investigative Assistance sought by the
Requesting Party, and any particular timing considerations noted by the Requesting
Party in its request.

5.3. The Requesting and Responding Parties shall discuss the procedures
required for executing the request and any legal requirements and processes for
obtaining and handling any Investigative Information.

5.4. The Responding Party shall, to the extent permitted by its law, facilitate the
participation in the execution of a request of such officials of the Requesting Party as
are specified in the request, including allowing these officials to question the Person
giving the testimony or providing the Investigative Information.

5.5. The Responding Party shall provide to the Requesting Party timely updates
as to the progress of efforts to secure the Investigative Assistance requested and when
it expects to be in a position to provide the Investigative Assistance requested.

5.6. The Responding Party may impose conditions on the Investigative
Assistance it provides.

5.7. The Responding Party shall execute the request in the manner established
with the Requesting Party to the extent permitted by the Responding Party’s law.

5.8. The Requesting Party may modify or supplement a request if the
Responding Party consents.

5.9. If the request is for testimony:

a) a Person requested to testify and produce documents, records, or other articles
pursuant to this Agreement may be compelled to appear and testify and produce such
documents, records, and other articles, in accordance with the requirements of the law
of the Responding Party;

b) every Person whose attendance is required for the purpose of giving testimony
pursuant to this Agreement is entitled to such fees and allowances as may be provided

for by the law of the Responding Party;
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c) upon request by the Requesting Party, the Responding Party shall furnish
information in advance about the date and place of the taking of testimony or the
production of evidence pursuant to this Agreement;

d) the Responding Party shall, to the extent permitted by its law, comply with
any instructions of the Requesting Party made pursuant to Section 4 with respect to any
claims of legal privilege or immunity under the law of the Requesting Party; and

e) the Responding Party shall permit a Person whose testimony is to be taken
pursuant to this Section, to have counsel present during the testimony, to the fullest
extent appropriate under its law.

6. Privileged Information

6.1. Each Party shall respect its own law with respect to legal rights and
privileges when requesting or providing Investigative Information and shall endeavour
not to request or provide Investigative Information that it knows is protected by any
legal right or privilege in the other Party’s jurisdiction.

6.2. Ifthe Responding Party transmits any Investigative Information that is later
identified as privileged or protected against self-incrimination under its law, the
Requesting Party shall ensure that it does not use such information for the purposes of
the enforcement of its Competition Laws and shall use all appropriate procedures to
limit the disclosure of such information in other contexts, except when after discussion
with the Responding Party it has been determined that any such privilege or protection
against self-incrimination has been waived or otherwise lost.

6.3. If the Requesting Party discovers that it has received Investigative
Information from the Responding Party that 1s privileged or protected against self-
incrimination under the law of the Requesting Party, the Requesting Party shall treat
this information in accordance with its law protecting such information.

7. Authentication and Certification
7.1. Investigative Information transmitted by the Responding Party pursuant to

this Agreement shall be authenticated in accordance with the requirements of the law
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of the Requesting Party, insofar as these requirements are consistent with the law of
the Responding Party.

7.2. When a request is to be executed by means of the search or seizure of
information, the request shall include such information as is necessary to justify such
action under the law of the Responding Party. Upon request, the Responding Party
shall ensure that its officials who have custody of information seized pursuant to this
Agreement certify the continuity of custody, the identity of the evidence, and the
integrity of its condition; the Responding Party shall furnish such certifications in the
form specified by the Requesting Party.

8. Costs

8.1. The Parties shall mutually decide on a case-by-case basis who will pay the
costs associated with executing a request, including costs associated with staff time and
any disbursements.

8.2. If during the execution of a request it becomes apparent that expenses of an
amount substantially more than anticipated in Sub-section 8.1 above are required to
fulfil the request, the Parties shall consult to determine the terms and conditions under
which the request may be executed.

8.3. The Parties shall decide on practical measures on a case-by-case basis for
the management and payment of costs in conformity with this Section.

9. Handling of Investigative Information at Conclusion of Matter

9.1. Unless the Parties otherwise determine, at the conclusion of the
investigation or proceeding specified in a request, the Requesting Party shall, upon the
request of the Responding Party or as required by its law, return or destroy all
Investigative Information obtained pursuant to the execution of a request under this
Agreement, along with all copies thereof, in the possession or control of the Requesting
Party, subject to any legal obligations to retain the documents.

9.2. Investigative Information that has lawfully become public is no longer

subject to the requirement in Sub-section 9.1.
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9.3. A Responding Party may request that Investigative Information be returned
or destroyed before the conclusion of an investigation or proceeding upon termination
of this Agreement for an unauthorized disclosure or use as outlined in Section 13.

10. Limitations on Assistance

10.1. The Responding Party may deny or postpone Investigative Assistance in
whole or in part if it determines that:

a) arequest is not made in accordance with this Agreement;

b) execution of the request would exceed its reasonably available resources;

c) execution of the request would be contrary to its law or other important
interests; or

d) the Requesting Party is unable to give assurances with regard to
confidentiality or the purposes for which the information will be used.

10.2. Before denying or postponing a request, the Responding Party shall consult
with the Requesting Party to determine whether Investigative Assistance may be given
in whole or in part subject to terms and conditions. When a request is denied in whole
or in part, the Responding Party shall provide an explanation for the denial.

10.3. If the Requesting Party accepts Investigative Assistance subject to terms
and conditions, it shall comply with those terms and conditions.

11. Confidentiality

11.1. Each Party represents that the confidentiality of Investigative Information
communicated and received under this Agreement is protected by its law and
procedures, that its law and procedures are sufficient to securely maintain the
confidentiality of Investigative Information provided under this Agreement, and that
the Parties are themselves subject to the confidentiality restrictions imposed by their
respective law and procedures.

11.2. Except as otherwise provided by this Section and Section 12, each Party
shall, to the fullest extent possible and consistent with its law, maintain confidentiality

of any Investigative Information communicated and received under this Agreement,
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including the fact that a request for Investigative Information has been communicated
or received.

11.3. Each Party shall protect Investigative Information received under this
Agreement from disclosure to the fullest extent possible under its law, as determined
by the Party, except as outlined in Sub-section 11.4 and Sub-section 11.5.

11.4. This Agreement does not prevent disclosure of Investigative Information
received under this Agreement: a) to Persons that are subject to an enforcement
proceeding brought by a Requesting Party if such disclosure is required by its law as
determined by the Requesting Party; b) to courts and tribunals in the course of a judicial
or administrative proceeding; or ¢) when the Requesting Party advises the Responding
Party it is required to do so under its law.

11.5. Investigative Information received pursuant to this Agreement that has
been disclosed by virtue of Sub-section 11.4 and that has been made public consistent
with the terms of this Section may thereafter be used by the Requesting Party for any
purpose consistent with its law.

11.6. The Requesting Party shall notify the Responding Party at least 14 calendar
days in advance of any proposed disclosure under Sub-section 11.4, or, if such notice
cannot be given because of a court or tribunal order, then as promptly as possible.

12. Limitations on Use

12.1. Except as provided by this Section and Sections 9 and 11:

a) Investigative Information provided to the Requesting Party pursuant to this
Agreement may be disclosed or used by the Requesting Party solely to administer or
enforce its Competition Laws with respect to the investigation specified in the request
and for the purpose stated in the request;

b) Investigative Information obtained pursuant to this Agreement may only be
disclosed or used by the Requesting Party to administer and enforce its Competition
Laws with respect to a different investigation or for a different purpose than stated in

the request with the consent of the Responding Party; and
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c¢) Investigative Information obtained pursuant to this Agreement may only be
disclosed or used by the Requesting Party with respect to the administration and
enforcement of laws other than its Competition Laws with the consent of the
Responding Party.

13. Unauthorized Disclosures

13.1. Unauthorized disclosure or use of Investigative Information provided to a
Party pursuant to this Agreement shall, upon discovery, be reported immediately to the
Responding Party by the Requesting Party.

13.2. The Parties shall promptly consult on steps to minimize any harm resulting
from such disclosure or use and to ensure that unauthorized disclosure or use of
Investigative Information does not recur.

13.3. Unauthorized disclosure or use of Investigative Information provided
under this Agreement is a ground for immediate termination of this Agreement by the
Responding Party, in accordance with the procedures set out in Sub-section 15.4.

14. Changes in Applicable Law

14.1. The Parties shall provide to each other prompt written notice of any
significant modifications to their relevant Competition Laws or relevant confidentiality
laws and procedures.

14.2. In the event of a significant modification to any relevant Competition Laws
or relevant confidentiality laws and procedures, the Parties shall promptly consult to
determine whether this Agreement should be amended or terminated.

15. Entry into Force, Amendments, Termination of Agreement

15.1. This Agreement enters into force on the date of the last signature of the
Parties.

15.2. Investigative Assistance under this Agreement shall be available for
requests concerning conduct occurring before, as well as after, this Agreement enters
into force.

15.3. This Agreement may be amended, in writing, by the mutual agreement of
the Parties.
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15.4. A Party may terminate this Agreement by giving 60 calendar days written
notice to the other Party or by giving immediate written notice pursuant to Sub-section
13.3. This Agreement may also be terminated by mutual written consent of the Parties.

15.5. The obligations set out in Sections 9, 11, 12 and 13 remain in effect despite
termination of this Agreement.

15.6. Upon termination of this Agreement, all materials or information provided
pursuant to this Agreement still in the possession or control of a Requesting Party shall
be managed consistent with Section 9.

[Signature block to be settled between the Parties|

16 Appendix A [Insert list of competition laws here, as per definition of

Competition Laws in the Model Agreement]

EXERCISE Ne2. Discussion.

For the student: Divide the text into some sense-fragments, entitle each one in
question-form, and present your partner with a chance of answering them. The
questions are desirable to be offered in some variants.

For the teacher: Group or pair discussion.

EXERCISE Ne3. Translate the text into English.

BEJIMKA BPUTAHIS TA YKPATHA NIJANMUCYIOTH 100-PIYHE
HHAPTHEPCTBO: IIOTJIMBJIEHHSA BE3ITEKOBUX 3B’ A3KIB TA
3SMIITHEHHSI TAPTHEPCTBA JUISI MAMBYTHIX HIOKOJITHD

Benuka bputanis Ta Ykpaina nianuiryTh iCTOPUYHY YToy IpO MapTHEPCTBO
nin yac BBuUTy [lpeM’ep-minictpa no VYkpainum Tta 3yctpiui 3 Ilpesuaentrom

Bonoaumupom 3e1€HCHKUM.
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o VYrojacnpusiTuMe BiliCbKOBOMY CITIBPOOITHUIITBY B rajry31i MOPCbKO1 O€31EKH
yepe3 HOBY CTPYKTYpy Uid mocuiieHHs Oe3nieku B bantiiickkomy, YopHomy Ta
A30BCBHKOMY MOPSIX 1 CTPUMYBaHHsI TPUBAOU0i pOCIACHKOI arpeci;

o 100-piuHe mapTHEPCTBO O0’€AHAE EKCMEPTIB IJIT PO3BUTKY HAYKOBO-
TEXHOJIOTTYHOTO aPTHEPCTBA B TalTy31 OXOPOHH 370pOB’ s Ta 00POTHOM 3 XBOPOOaMH,
arpoTexy, KOCMOCY 1 JPOHIB, a TaKOXX CTBOPUTH TPUBAIY JIPyKOy depe3 MIKUIbHI
MIPOEKTH.

o Takox Oyzae 3amylIeHO HOBY CXeMy MEpPEBIPKHU 3€pHA I BiACTEKEHHS
BKPAJICHOTO 301K 3 OKYIOBaHUX YKPAiHCHKUX TEPUTOPIM, po3podieHy Bemukoro
Bputanieio

Benuka bpuranis Ta YkpaiHa migmumryTh iCTOPUIHY YTOIy TIPO TapTHEPCTBO
nig yac BBUTY [IpeM’ep-miHicTpa, Mg yac AKOTO TOM 3ycTpiHeTbes 3 [Ipe3uaentom
Bononumupom 3eneHChKuM.

Henopymini 38’ si3ku Mbk Bennkoro Bpurtasiero Ta Ykpainoto OyayTh o iliHO
odopmiieH] uepe3 3HaKOBY yroay mpo 100-piuHe mapTHEPCTBO, sIKa PO3MIUPUTH 1
NOTrTTMOUTh BITHOCMHU B 000POHHIHM Ta HEBIMCbKOBIH cepax Ta 3a0e3MeUnTh TICHIIII
3B’SI3KM MK JIBOMA KpaiHaMH.

Bin criiibHOT poO0OTH Ha CBITOBIM apeHi 10 o0 1aHHs 6ap’ epiB TS TOPTIBII Ta
3pOCTaHHs, PO3BHUTKY KYJIbTypHHMX 3B’s3KiB, Bemuka bputanis Ta VYkpaina
B1JICTOIOBATUMYTh IHTEPECH OJIHA OJIHOI 3a]iJI1 OHOBJICHHS, ITepeOy10BH Ta pedhopMm
JUTsI MaiOyTHIX TOKOJIHb.

[TapTHEPCTBO € OCHOBOIO HEMOXUTHOTO JinepcTBa [Ipem’ep-miHicTpa Ta ypsy,

SK1 TPOJOBXKYIOTh MIATPUMYBATU YKpaiHy. YToAa OXOIUIIOE JIEB’SITh KIIFOUOBUX
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HalpsMKIB Ta MOMNIMOIIOBATUME IHHOBAII, CHJIy Ta CTIMKICTh, fAKI YKpaiHa
MPOJIEMOHCTPYBaJja, 3aXUIIal0YUCh BiJl HE3aKOHHOI'O Ta BapBAPCHKOTO BTOPTHEHHS
Pocii, miaTpuMae TOBrocTpoKOBy O€3MeKy Ta 3pOCTaHHsA 000X Hamux Kpain. Cam
JloroBip 1 momiTHYHA AeKIaparlis, sSKi CKJIafalTh YToay nmpo 100-piaHe mapTHEPCTBO,
OyIyTh IpeACTaBIICHI B TapJaMEHT1 HaOM>KIUMH THXKHSIM.

OdikyeTbes, 0 MApTHEPCTBO MOCHIUTh BIICHKOBY CITIBITPAILIO 11010 MOPCHKOT
Oe3IeKy Yyepe3 HOBY CTPYKTYpY s 3MillHEHHs Oe3neku bantiiickkoro, YopHoro ta
A30BCHKOTO MOPIB 1 CTPUMYBaHHS TPUBAIOYOI pOCICHKOT arpecii, 00’ €JHa€ EKCIEPTIB
U1 PO3BUTKY HAYKOBO-TEXHOJIOTTYHOIO TAPTHEPCTBA Y c(hepax OXOPOHH 3[J0POB’ s Ta
00poTHOH 3 XBOpOOaMH, arpoTexy, KOCMOCY Ta APOHIB, @ TAKOK CTBOPUTH TPUBATY
ApykO0y yepe3 MIKUTbHI MPOEKTH.

Ile Takox mocwiroe mosuiito CromyueHoro KoposiBcTBa sk Ga)kaHOTO
napTHepa JyIs yKpaiHChKOT €eHEPTEeTUIHOTO CEKTOPY Y KpaiHu, CTpaTerii BAUKOPUCTAHHS
KPUTUYHUX KOPUCHUX KOTIAJIMH 1 €KOJIOTTYIHOTO BUPOOHHMIITBA CTATI.

100-paHEe mapTHEPCTBO — 1€ BaXJIMBUM KPOK /10 JTIOBFOCTPOKOBOI O€3MeKu
VYkpainu Ta rapaHTyBaHHS TOTO, II0 BOHA OUIbIIE HIKOJIM HE Oye BpasiauBa Jio
noAi0HO1 XKOopcTokocTi 3 Ooky Pocii, 1 3000B’sA3aHHS CTOSATH IUIY-O-IUIY 13
CYBEPEHHOI0 Y KpaiHO0 MPOTATOM HACTYITHOT'O CTOJIITTS.

Ykpaina Mae BUCOKOKBaTI(PIKOBaHY apMil0 Ta YCHIIIHUM TEXHOJOTTIHHIMA
CEKTOp, KU IIBUIKO pO3pO0Isie Ta po3ropTae cydacHe Ooe3gaTHe 00aHaHHS.
[TapTHepcTBO 3 YKpainotoy cdepi 6e3nexu 3po0uTh bpuTaHito CHIIBHIIIOL.

OuikyeTbcs, 3 HAroAu MiANUCAHHS YyTOAu Ipo naptHepcTBo [IpemM’ep-miHicTp
OTOJIOCUTH TIPO HOBUM makeT minTpuMmku Benmukoi bputanii mans Ykpainu — Bif
BIICBKOBO1 JJOITOMOTH JI0 MATPUMKH €KOHOMIKH.

[Tpem’ep-minicTp Kip Crapmep ckazas:

[Iparnenns Ilytina BigipBaTu VYKpaiHy Bin 1 HalOJIMXKYKMX TapTHEPB
BUSIBHJIOCS BEJIMYE3HUM CTpATErTYHUM MpoBaioM. HatomicTe My Osvok4l, HDK Oy/Ib-

KOJIM, 111€ TapTHEPCTBO BUBEE LII0 IpY KOy HAa HOBUM PIBEHb.
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MoBa He nuIIe Npo ChOrOJEHHS, a ¥ MPO IHBECTUII B HalIl Bl KpaiHU Ha
HACTYITHE CTOJITTS, 00’ € JHAHHS TEXHOJIOTTYHOTO MPOTrPeCy Ta HAYKOBUX JIOCATHEHB,
KyJbTYpHOTO OOMIHY, a TaKOX BHUKOpPUCTaHHS (EHOMEHAIbHUX I1HHOBAILIIA,
MPOJAEMOHCTPOBAHMX Y KPaiHOIO 32 OCTAaHH1 POKH JUTs TPUMACTITHIX TOKOJIIHb.

He mo)xHa HemooIliHIOBATH CUJIy HaIoi OaraTopiaHoi apyxom. [linTpumka
o0opoHu YKpaiHu Bii BapBapChKOT0 BTOprueHHs PociiTa Bin0ya0BH MPOLIBITAIOYOI0,
CYBEPEHHOTO MailOyTHHOIO € JKUTTEBO BAXKIMBOIO /ISl OCHOBH O€3MEKU 1IHOTO ypsTy
Ta Hamoro [nany 3miH.

3aBIsKU IbOMY TAPTHEPCTBY MU CTBOPIOEMO CHIIbHY €KOHOMIKY, SIKa IIPALtoe
Ha KOPUCTh OpUTAHCHKOTO HApOAy, Oe3leuHy KpaiHy, sSKa 3aXulllae Halll IHTepecH
BJIOMa Ta 32 KOPAOHOM, 1 TPOLIBITaI04€ CYCILIbCTBO.

[Ipem’ep-MIHICTp CHOTOJHI MPHUETHAETHCS 10 AUCTAHIIAHOIO YPOKY MDK
YKPaiHCBKUM KJIACOM Ta MOYaTKOBOI MKOJW B JliBepmy:i ne yekatume MiHICTEpKa
ocBith bpimkut ®urincoH. BiH modye Bil MOJIOANIOTO MOKOJIHHS MPO Te, SK
MapTHEPCTBO 3a0e3MeunTh Kpaule MaiOyTHe uis Jiteid 000X KpaiH, CHpHSIOUYN
KyJbTYpPHUM OOMIHAM 1 HAaBYAHHIO JJ151 MOJIO/I.

[Ipotsirom Hactynuux micsaiB 100 mkin y Benukiii bputanii Ta Ykpaini
o0y IyIOTh MAPTHEPCTBA B PaMKaXx IBOCTOPOHHBOI TPOTPAMH, SIKa 3aCHOBaHA HABKOJIO
YUTAHHS Ha JO3BULIL JUIS9MCh ICTOPIIMH, IKUMU IPOCSKHYTI KYJBTYPH 000X KpaiH,
BOHM JOCIIKYBATUMYTh CHITY YUTAHHS, OO JT0JIATH BUKIIMKH, Oy 1yI0UH 3B’ SI3KH MDK
KpaiHaMu Jij11 MaiOyTHIX ITOKOJIIHb.

Takox OYIKY€ThCS, IO BIABIIABIIN YKPaAiHCBKY JikapHto, [IpeM’ep-MiHICTp
0COOMCTO MOOAYHTH, IK OpUTAHCHKA JOMTOMOTa MIITPUMYE YKPATHIIIB, SIK1 dKUBYTb M1
O6oMOapayBaHHsIMU. BiH 3yCTpIiHETHCS 3 MAaIllEHTAMU Ta JIKAPSMHU 1 MOCIYXaE, SK
Bukopuctanas 100 miaH QyHTIB rymanirapHoro (inancyBanHs Bin CroiaydeHoOro
KopomniscTBa nonomarae 3a0e3neyuTy NoTpedu mo BCid YKpaiHi Ta creniani3zoBaHy
MEUYHY JIOTIOMOTY MOCTPAXAAJIUM Bifl OIIKIB, y TOMY YHCII THUX, XTO OTPHMAaB

MOPAHEHHS B1]l POCICHKUX PAKET, 1110 YA Ha )KUTIIOB1 paiiOHH.
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Meauyni 3aknaad MATPUMYIOTH (axiBui HarioHanbHOI Cay>KO0M OXOpOHU
310poB’ g bpuTanii, sSIKi NIABUITYIOTh KBATI(PIKAIII0 YKPaiHChKUX MEAUYHUX OpUTaf 1
HAJAI0Th JKUTTEBO BAXKJIMB1 KOHCYJbTAIll HIOJ0 JIKYBAaHHS TSOKKO MOpPAHEHHX
MaLIEHTIB, SIK BIPTYalbHO, TaK 1 MiJ 4ac KOPOTKOYACHUX BUIPS/KEHb A0 Y KpaiHu.
baraTo nrozeit, ikl mOTParIsIOTh J0 JIIKapHi, MatoTh omiku Big 30% 10 40% noBepxHi
TiNIA.

[IpeM’ep-MIHICTp TaKOX OTOJIOCUTH PO BUUICHHSA 40 MiIH (DYHTIB Ha HOBY
porpamy BiZHOBJIECHHs €eKOHOMIKH, 1100 pO30JIOKYBaTH COTHI MUTbHOHIB TPUBATHOIO
KPEIUTYBaHHS JJIsl MIATPUMKU 3POCTAaHHS Ta €KOHOMIYHOI CTIMKOCTI Majoro Ta
CepeaHbOTro O13HECY B Y KpaiHi, AKU € OCHOBOIO EKOHOMIKH KpaiHu.

[Iporpama cTBOPUTH MOKIMBOCTI JUIsl OpUTAHCHKUX KOMITaH1M, MIATPUMYIOUYH
KJIFOUOB1 CEKTOPH, 1110 PO3BUBAIOTHCS B Y KpaiHi, BIIKPUBAIOYM J0JIATKOB1 TOPTOBI Ta
IHBECTHUI[IITH1 MOMKIJIMBOCT1 3 OJJHUM 13 HAIlIMX HAMOMKYMX COFO3HUKIB. DiHaHCYBaHHS
OyJe cupsIMOBaHO Ha MIANPUEMCTBA, K1 MIATPUMYIOTh 3€JIEHY €KOHOMIKY, JKIHOK,
BETEpaHiB Ta MApTiHAII30BaH1 FPYIIH.

CnojaiBaeMocsi, [0 B JTOBIOCTPOKOBIM MEPCHEKTUBI Mporpama Mia Ha3BOIO
TIGER (CtumyntoBaHHSI IHBECTUIIIHHOTO 3pOCTAaHHS Ta €KOHOMIYHOI CTIHKOCTI)
3MEHIIUTh 3JIEKHICTh YKPAIHCBKUX TpOMaj BiJ T'yMaHITapHOI NIATPUMKH Ta
JIOTIOMO>KE PO3BUHYTH €KOHOMIYHY CTIMKICTb.

VY pamkax nmapTHepcTBa TakoX OyJie 3amyiieHo HoBy CxemMy NepeBIpKU 3epHa
JUISL BIZICTEXKEHHS BKPAJICHOTO 3€pHA 3 OKYMOBAHUX TEPUTOPIM Ykpainu. Bemka
BpuTanis po3pobuiia HOBY cxemy Iicisl poxaHHs Y Kpainu 10 G7 npo 1onomory y
BIJICTE)KEHH1 BUKPAJICHHOTO 3€PHA 3 YKPAiHCHKUX ITOJIB 3 TEPUTOPIH, K1 TepeOyBaroTh
i KOHTpojeM Pocii, sike moTiM mepemMapKOBY€EThCSI Ta IPOJAETHCS A,

BukopucrtoBytoun rmepenoBy HayKy, 00 JONMOMOITH BU3HAUUTH, €
BUPOIIYBAIM Ta 30Mpaiu 3epHO, bputanis po3poOuiia 6azy MaHUX IJIs MIITPUMKH
3ycuib YKpaiHM 1010 BIICTEKEHHS Ta IPUIIMHEHHS KPAJADKKU 3€pHa 3 OKYITOBaHUX

PETIOHIB.
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VYkpaiHa 3a1UIIA€THCS OCHOBHUM IOCTAYaJbHUKOM CUILCHKOTOCTIOAAPCHKOL
MPOJIYKILii Ta Ma€ BUpIIaIbHE 3HAUEHHS J1sI [T100aJIbHOT TPOI0BOJIbYOT Oe3neku. bazy
naHux Oyze nepenano Ykpaini MiHICTpOM €KOJI0Ti HalOIMKIUMU THKHSIMHU.

ChOrofHillIHE OTOJIONICHHS 3aCHOBAHE HAa MAaKeTi MIATPUMKU B po3mipi 12,8
mipa GyHTIB, sikuii Benmka bputanis Hamana Ykpaini. BiH BkiItogae BIMCHKOBY
JIOTIOMOTY B pO3Mipi 7,8 MiIp/1, 3000B’sI3aHHS HaJJaBaTH BiliCHKOBY JIOMTOMOTY B PO3MIpI
3 MiTpA 10K 11e Oy i€ MOTPIOHO, 1 TOCTIMHY MIATPUMKY EHEPreTUIHO1 IHPPacCTPYKTypH
JUTSI IOTTIOMOTH JIIKApPHSIM 1 TPOMaICbKUM 00’ €KTaM, a0r 3a0€3MeUrTH CBITIIOM 1 TETUIOM
HEBUHHUX MUPHUX KUTENIB, IK1 TOCTPaXKa1aiu Bin BTopruenHs [lyTiHa.

Benuka bputanis ta Ykpaina BUKOPUCTOBYBaTUMYTb IIOpIUHUM CTpaTeriutuit
Jiajor Ha BUCOKOMY PiBHI, 100 3a0€3MeUnTH IPOrpec y mapTHEPCTB1 HA IECATUIITTA

BIIEPE]I.
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